
1886 HUSZADIK ÉVFOLYAM. 181. SZÁM.
1 SZEBKESZTÓSÉG:
gBDiPSST, IV., KECSKEMÉTI UTCZAI. SX. 

' KÉZMATOKAT nem küldünk vissza. 
f*AK aíUOOTKS LKVKLKK8T FOGADUNK n. 

ELŐFIZETÉSI DÍJ:
ifidébe postán v. helyben házhoz hordva.
En ÍTn............. 10 Irt I Egy negyedévre . 5 frt.
*gy fél éne . . . 10 frt. | Egy hóra . . 1 frt 80 kr. 
Külföldre i 8 hóra Németországba 8 frt 30 kr. 
Francria-, Olasz-, Orozz-. Török-, Görög Spanyol- 
prszigokba, Srajcz-, Románia és Szerbiába, 
valamint amaz országokba, melyek a posta, 
perzödésbez tartoznak, negyedévre 9 frt 20 kr. 
így azám ára helyben O hr., vidéken 7 kr.

EGYETÉRTÉS
BUDAPEST, PÉNTEK, JULIUS 2.

Hírek a Balkánról.
A nyugtalanító híreknek egész sorozata 

érkezik ismét a Balkán-félsziget felől, me­
lyek a legkalandosabb vállalkozásokra en­
gednek következtetést.

A montenegrói fejedelem Bécsbe készül, 
hogy ott tiszteletét tegye. A híreknek ez a 
legelseje. Montenegró a legnagyobb gyorsa­
sággal fegyverkezik, ez a második, az előb­
binél sokkal fontosabb hir. S a félhivatalos 
közlemények kapcsolatba hozzák egymással 
a két eseményt. Sőt hozzá teszik egy nagy- 
befolyású montenegrói államférfinak nyilat­
kozatát is, a kinek ítélete szerint az ő po­
litikájuk iránya ki van jelölve, mert ők te­
rületi nagyobbodás nélkül nem exisztálhalnak.

De hát ki ellen szól ez a készülődés ? 
Annyi bizonyos, hogy Herczegovina vagy 
Boszniával nincs kapcsolatban. A fekete 
jegyek lakóinak fantáziája igen magas 
röptű lehet, de nem tételezheti fel róluk 
senki, hogy hóditó háborút kezdjenek az 
osztrák-magyar monarchia ellen. Ehhez a 
vállalkozáshoz talán mégis több kellene, 
mint az ö hőseiknek az önbizalma. De a 
török birodalomnak sincs tőlük mit tartania, 
s jellemző, hogy Konstantinápolyban nagyon 
régen nem voltak oly kedvezően hangolva 
a montenegrói kormány iránt, mint épen 
ez idők szerint. Bizonysága ennek Szu- 
lejman pasának legújabb küldetése.

Úgy tetszik, hogy a montenegrói Themi- 
stokleseket a bulgáriai Miltiadesek dicsősége 
nem engedi aludni.

Abszurdumnak tetszik, hogy Montenegró 
egy támadó háborúra szánja el magát vagy hogy 
épen hódítani, területet foglalni küldje ki ma­
roknyi csapatait. Ekkora sereggel sohase visel­
tek még hóditó háborúkat, legkevésbé az újkori 
hapezászat idejében, s akkor, midőn a tized- 
rendü államocskák mozgalmaiba Európa ha­
talmasai is bele szoktak szólani. A monte­
negrói hadsereg túlnyomó ellenséggel szem­
ben is nagy eredményeket mutathat fel, mi­
dőn a hazai hegyeket kell védelmezni. De 
hát azokat védelmezni nem is oly felette 
nehéz. Azokat még a római császárok ide­
jében is meg tudták védeni az őslakók az 
imperátori sasok ellen, a nélkül, hogy eszébe 
juthatott volna valakinek ezért azokat az 
őslakókat a világ legelső harezosaiul elis­
merni. De egészen másként áll a dolog, ha 
egy hóditó háborúról van szó. S valóban, 
egyszerű mesének tetszenék ez az egész do­
log, melyet valamely nyári üdülő helyen 
henye tétlenségben talált fel egy unatkozó 
journalista, ha nem jönne félhivatalos oldal­
ról, s oly forrásból, mely igen sokszor na­
gyon is jól értesült. És aggodalmasabbá
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teszi az annak valóságába, vagy legalább 
valószínűségébe vetett hitet az a hirtelen 
támadás, melyet unisono intéznek az orosz 
lapok épen ebben az órában a bolgárok 
ellen, s melynek semmi igazságos alapja 
nincs, hanem egyszerűen a farkas és a bá­
rány meséjére emlékeztet.

De akár legyen ez a készülődés igaz, 
akár nem, akár csak egyszerű kardesörte- 
tésről legyen szó, melylyel a montenegrói 
vitézek az ő szépeik előtt tetszelegnek, akár 
pedig komoly akczióra törekvés duzzasztja 
keblüket, egy irányban mindenesetre nagyon 
jellemzi ez a Balkán-félszigeti állapotokat. És 
ez az ottani viszonyok áll hatatlansága, meg­
bízhatatlansága, folytonos ingása.

Eddig szimpathiákat tudtak a Balkán-fél­
sziget lakói magok iránt ébreszteni Európa 
keresztény népeinél. Az elnyomottak részvé­
tet keltő szerepét jól felhasználták a saját 
czéljaikra. Az egész czivilizált nyűgöt el 
volt árasztva a kegyetlenségek és atroczitá- 
sok rémhíreivel, mely alvoczitásokat állítólag 
a törökök köveitek el keresztény alattvalói­
kon. Csetepatéikat, apró lázongásaikat úgy 
tüntették fel, mint a leigázottak független­
ségi harczát a zsarnok ellen. S Európa 
mindig az elnyomottak pártjára állott. Most 
már megváltoztak a viszonyok. Egy csomó 
nép megkapta már a maga függetlenségét. 
És jellemző, hogy ép ezek ma is oly ma- 
radhalatlanok, oly fészkelődők, mint voltak 
előbb. Eddig függetlenség kellett nekik, ma 
területi nagyobbodás. A görögök helvenkedő 
lármája csak most aludt el. Európának kel­
lett közbe lépnie, hogy ne csináljanak na­
gyobb zenebonát. Most újból a monte- 
negróiak verdesik mellüket s akkora készü­
lődésről adnak világgá híreket, mintha 
legalább is fél Európát akarnák meghódí­
tani s azonfelül Ázsiának is vagy kéthar­
madát.

Európa beláthatja végül, hogy mily bal­
fogást követett el, midőn ezeknek a népek­
nek az ambiczióit nemcsak kifejlődni en­
gedte, hanem még elősegítette hóbortos 
terveiknek szövését.

A mely nép nem érett meg az önálló 
állami életre, arra nézve nincs nagyobb ve­
szedelem, mint ha az önálló államiságot meg­
nyeri, s annak ki küzdésében mások által 
is elősegiüetik. Elnyomatva élni idegen ura­
lom alatt, bizonynyal szomorú sors, de ön­
állósággal bírni, s ez önállóságot a saját 
és mások kárára használni fel: sokkal szo­
morúbb. Még a magán egyént is gondnok­
ság alá helyezzük, ha kiskorú, s humanisz­
tikus érzelmek és indokok parancsolják, hogy 
ezt tegyük; mennyivel inkább kell ezt tenni

akkor, midőn egész nemzeteknek a sorsáról 
és jövendőjéről van szó.

A bűnvádi eljárás reformja.
Az e tárgyban a budapesti ügyvédi kör által kezde­

ményezett üdvös mozgalomban felmerült javaslatokhoz 
részben bíráló, részben kiegészítő megjegyzéseket kívá­
nok fűzni *

Így nem értek egyet a nyilvánosság korlátozása iránt 
javasolt intézkedésekkel, eltekintve azoknak nagyrészt 
platonikus természetétől. Ellenkezően, a félnyilvánosságot 
(melyet tervezetünk is kontemplál) a legegyoldaluabbnak 
és legveszélyesebbnek tartom; a védő kolluziója felével 
a dolog természetében fekszik és ha a védői kar csupa 
katói jellemeket foglalna is magában, lélektani abszurdum 
volna az ellentétes érdekkel szemben (mi a nehéz si­
ker dicsőségében is áll) amarra alapítani az eljárás szer­
vezetét. A teljes, vagyis a sajtóbeli nyilvánosság a leg­
jobb ellenőr és a legjobb rendőri segély a kutatásban. 
Ezt bizonyítja a tapasztalat az angol jog országaiban. 
Csakhogy e nyilvánosságot némileg szervezni kellene a 
sajtójogi kódexben. A mai szenzácziót hajhászó hirek 
és hézagos, egyoldalú, néha tendencziózus tárgyalás­
közlések valóban óriási visszaélést képeznek.

A védelem vagyis ezzel szolidáris védői kar reputá- 
cziója, emelkedése, érdemszerü kiválás ez utón lehetet­
len s a nyilvánosság áldása kárba vesz. Kötelezés szak­
értő reporterck alkalmazására, rendszeres, kimerítő 
reportrendszer behozatala (mint Angliában) méltán kö­
vetelhető. A közönség érdeklődését ez iránt épugy fel 
lehet kelteni — és sok más fontos társadalmi érdek 
iránt is — mint fel lehetett azt kelteni az állami, politikai 
érdekek iránt a legszélesebb körökben épen a sajtó 
utján, melynek áldásos hatalma még távolról sincs eléggé 
kiterjesztve. Hogy e mellett a polgárok közvetlen rész­
vétele az igazságszolgáltatásban szükséges, kétségtelen, 
de ezt fájdalom, nálunk még a törvényhozás sem akarja 
belátni.

A tanú- és félvallomások hü felvételét a nyilvánosság 
ellenőrzésén felül csakis a közvetlen jegyzőkönyv hite­
lesítés a fél, tanú, védő jelenlétében biztosítaná, kiknek 
észrevételei kötelezően felveendők lennének. A mai írás­
beli felebbezési rendszer s aktákból Ítélés mellett e 
nélkül a legnagyobb injuriák kikerülhctlenek.

Különben mi sem gátolná bíróságainkat az előkészítő 
eljárás megrövidítésével a közvetlen időzés kiterjesztésé­
ben s a szóbeliség kiterjesztésével a plaidojer megen­
gedésében a vád alá helyezésre nézve és a felső fórumok 
előtt. Ha törvény nélkül, szokásjogon behozhatták aszó­
beli végtárgyalást 1801 után az Írásbeli «rendes» bün- 
perekben is, úgy ezen reformokat is létesíthetnék s e 
gyakorlatot csak közhelyeslés fogadná.

Azon aggodalom, hogy a nyilvánosság csorbát ejt az 
alaptalanul perbe vont polgárok becsületén, szerintem 
alaptalan ; ép ellenkezőleg a teljes nyilvánosság itt is 
garancziat képez. A titkos kutató rendszerből átörökölt 
előítéletet, mintha az alaptalan vizsgálat vagy panasz is 
már megbélyegezne, szétoszlatni és csak a jogerejü 
bírói határozatnak erkölcsi sankeziót adni, mint felvilá­
gosodott társadalomban s jogállamban kellene, legkevésbbó 
lehet a mai rendszer mellett.

Az ügyészségi és törvényszéki perkezelés mai rend­
szertelensége mindenesetre orvoslást igényelne. Hogy egy 
ügynek egy közvádlója, egy vizsgálóbírója legyen és ne 
esetleg egymásután akár tizenöt, minden stádiumban 
más nyomon járó, az oly kivánalom, melynek jogosult­
sága kézen fekvő. Hogy vizsgálóbíróul csak a legtapasz­
taltabb, leghiggadtabb bírók rendelendők ki, bár több 
kényelemmel jár a végtárgyaláson, itt is csak testi jelen­
léttel, üldögélni ép oly elutasithatlan követelmény; és 
ez a beismerés kicsikarás! rendszer ellen is több bizto­
sítékot képezne, mint a «pozitív tényekre» való utalás. 
Hogy a vizsgálóbíró s itélőbiró funkeziója összeférhel- 
len, époly elemi igazság. Es igy még sokat lehetne fel­
hozni, a javaslottaknál fontosabb reformot. De más kér­
dés az, hogy midőn nem tűr anti-bürokratikus beavatko-

* Tárgybalmaz miatt késett. Szerk.

zást, legkevésbbó az ügyvédi kar részéről, vájjon történ­
hetik-e nagyobb szabású javítás ? A póthiteli korszakban, 
midőn a dijnokok s más justicziárius fellahk nyomatnak 
midőn az egyéni szabadság és igazságszolgáltatási mél­
tóság törvényszéki viskókban bujdosik, kedvező-o az idő 
a alkalom választása ? A provizorius, és spontán foltoz- 
gatás el lesz-e csak tűrve is?

E részben pesszimista vagyok.
Igen, ha azt kémök, hogy a fogság — tekintve a 

pénzügyi helyzetet — pénzen megváltható vagy az 
olcsó botbüntetésre változtatható legyen, hogy a pana­
szos köteles legyen a tanukat saját költségén előállítani 
s alaptalan panasz esetében az államot kárpótolni, ne­
hogy sokat vétessék igénybe ez «olcsó» perut az állam 
terhelésével, ha azt kérnők, hogy a felebbezés csak az 
ügyésznek legyen megengedve és hasonló szellemű ta­
karékossági reformot, ez kecsegtethetne a siker kilátá­
sával.

De komolyan szólva egyes ügyvédi testület hasztalan 
kopogtatását egyes alsó hatóságoknál nem szívesen 
látom.

Országos mozgalom kell itt. Tudjuk, hogy nálunk a 
vihar sem töri meg a fát, csak meghajtja a nádat De 
vihar egy pohár vízben, plane ezukros vízben nem fog 
ennyire sem segíteni.

Dr. Dcll'Adami Rezső.

VIDÉK.

* Brassdmegye minap tartott tavaszi közgyűlésében 
a megyénél üresedésben volt állomásokra egyhangúlag 
megválasztattak: I. aljegyzővé Eitel Henrik (kit a főis­
pán tiszteletbeli főjegyzővé nevezett ki), felvidéki szolga- 
biróvá Kostend Vilmos, árvaszéki ülnökké dr. Jelcel Fri­
gyei, II. aljegyzővé Wendl Márton és s.-szolgabiróvá 
Szonda János.

* Nagyszebeniül 1. (O' E.) A görög leél. román 
egyházkongresszus mai ülésén az iskolaügyi bizott­
ság jelentését tudomásul vette és megbízta a rnetropolita 
konziszloriumot, hogy szabályzatot dolgozzon ki az is­
kolák felügyelete és szaporítása tárgyában, továbbá ja­
vaslatokat terjeszszen elő a tanítók fizetésének javítása 
iránt. A kongresszus a szervező bizottság jelentésével 
kapcsolatban utasította a rnetropolita konzisztoriumot, hogy 
a vallás- és közoktatásügyi miniszterhez feliratot 
intézzen az iránt, hogy a kongresszus ezután a törvény 
értelmében szabályszerűen egybehivassék és annak kellő 
időben való összeüléso politikai okok miatt ne késleltes­
sék. A kongresszus továbbá megbízta a mctropolitát, 
hogy a kongresszus egybehivása ügyében az előterjesz­
tést a koronánál, nem — mint eddig szokásban volt — 
három hónappal, hanem legalább is hat hónappal 
korábban tegye meg, nehogy az idő rövidsége aka­
dályt képezzen. — Végül a kongresszus megbízta 
a rnetropolita konzisztoriumot, hogy a kongresszus ne­
vében legfelsőbb helyen hódoló feliratot nyújtson át, 
melyben kiemeltessék a görög kel. román hilsorsosok- 
nak a trón iránti tántoritliatlan és vállozhatlan hűsége 
és a hazához való ragaszkodása, továbbá hangsulyoz- 
tassék, hogy a gör. kel. román hitsorsosoknak ősidőktől 
fogva tanúsított magatartása bizonyítékul szolgál arra, 
hogy e loyális érzelmek őszinteségéhez kétség sem fér.

KÜLFÖLD.

A Times keserű hangon panaszkodik a zavargá­
sok fölött, melyek a választó-mcetingck alkalmából 
Londonban előfordultak s többek közt ezeket 
mondja: «A zavargók szervezett tömeget képeznek. 
Rendszeresen dolgoznak egységes tervükön. Gond­
juk van rá, hogy minden unionista-meetingen oly 
nagy számmal jelenjenek meg, hogy általános zavar­
gást idézhessenek elő. Olykor azzal is beérik, hogy 
a szónokot közbekiáltásaikkal nem engedik szóhoz 
jutni. A hol azonban biztos többségben vannak, ott 
ily félrendszabályokkal nincsenek megelégedve; ha­

nem mindent elkövetnek, hogy a meetinget fölosz­
lassák. Az utolsó időben e taktikát több alkalommal 
megkisérlették, de egyszer sem föltünöbben, mint a 
jun. 18-diki devoushire-streeti meetingen, melyet 
Lluellyn Raymond támogatása czéljából tartottak, 
ki Dél-.Tolingtonnak unionista párti képviselője­
löltje. E napon a csőcselék teljesen elemé­
ben volt. Az elnöklő Norfolk herezeget torkon 
ragadták s a falhoz szorították. A jelenlevő nőket 
jobbra-balra lökdüsték s többé-kevésbbé megsebesí­
tették. Legfontosabb sors jutott Lluellynnek. Minden 
kétségen fölül áll, hogy őt megtámadták s komo­
lyan megsebezték, s bogy a szenvedett sérülések, 
ha nem is okozták, de minden cselre siettették rö­
viddel utóbb bekövetkezett halálát. Lluellyn szombat 
este halt meg. A meeting óta teljesen kimerült volt 
s többé meg nem jelenhetett a nyilvánosság előtt. 
Ez eset minden Jpreezedens nélkül áll a választást 
zavargások évkönyveiben.»

A belga szocziálisták cs anarchisták, mint a Vess. 
Ztgnak Brüsszelből Írják, végre teljesen szétváltak. 
Az előbbiek az általános választási jogot törvényes 
utón akarják kivívni, az utóbbiak csak egy caélt 
ismernek — a forradalmat. Egy vasárnap megtartott 
anarchista népgvülés, melyre vörös falragaszok hív­
ták egybe az érdekelteket, egész valójában kimu­
tatta a két irány közti mély ellentétet. A szo- 
czialista munkás-képviselőket «lágyfejüeknek» ne­
vezték s szónokaikat «lemeny dörögték». — Az 
anarchista szónokok dicsőítették a forradalmat, 
csak vér által lehet elérni a szocziális reformot. 
«Fegyvert! fegyvert!» viharzolt föl egyszerre ezer 
torokból a kiáltás.

A francsia herczegek kiutasítását elrendelő tör­
vény erejénél fogva a hadügyminiszter határozata 
következtében Murat Joachim herczeg brigád-tábornok 
nevét a franczia hadsereg névjegyzékéből kitöröljék 
Ugyan-e rendszabályt fogják annak lia Murat Na­
poleon Joachim lovassági tiszt ellen is alkalmazni. 
A Temps arról értesül, hogy ez első rendszabály 
csak kezdete a hadügyminiszter és tengerészügyi 
miniszter közt megbeszélt általános tervnek, mely­
nek értelmében a volt uralkodó családokhoz tartozó 
tagokat mind hasonlóképen ki fogják törülni a had­
sereg törzs-jegyzékéből. Ez intézkedés által érintve 
lenne: Au male berezeg hadosztály-tábornok, Char­
tres herczeg lovassági ezredes, Alcn^on herczeg 
tüzérkapitány, kiket mind a hármukat 1883. óta 
nem tényleges állományba helyezték át; továbbá 
Nemours herczeg tartalékos hadosztály-tábornok; a 
párisi gróf alezredes, Joinville herczeg tartalékos 
allengernagy; Pauthiévre herczeg, tartalékos tenge­
rész-alezredes, ki 1883-ban visszalépett. Bonaparte 
Roland herczeg tartalékos alezredes, ki nincs mint 
a Murat herczegek, a császári család tagjai közé a 
«felség» czimmcl fölvéve, a rendszabály alól kivé­
telt képez. Az orleanisla Soldi a herczegek ki­
utasításának közvetlen következményeiről eze­
ket Írja : «A kiutasilási törvény szakadást

Az időjősiás állítólagos babonái.
Az emberi elme lermé-zetében fekszik az örök 

kutatás. Ama fensöbbségi érzet, mely őt, mint a te­
remtés urát eltölti, nem engedi elismernie azt, hogy 
van több dolog a földön és az égen, mint Ham­
let mondja, — mintsem bölcsessége álmodni képes.

A föld mélyébe hatolni s illuzoriussá tenni a po­
kol elméletét, az ég felé törni s ott konstatálni a 
végtelen semmiséget: ez az ember.

Es mé^is vannak kérdések a melyeknél a mert 
csak ingadozó. Ezek egyike az időjárás. Megmon­
dani azt, biztosan, hogy a légkörben a legközelebbi 
jövőre mi változás várható — nincs hatalmunkban. 
Pedig ez óriási horderejű kérdés, mely az emberiség 
boldogulása tekintetében vár első sorban megoldást.

Sajnos, hogy még ma mindig helyes kifejezés az 
idö-jóüás, mely tehát az idő-tud ás fogalmát ab­
szolúte kizárja.

E rossz viszonyt kereste az ember gyermekkorá­
tól megváltoztatni, az égen, a földön, ez állatvilág­
ban, sőt önmagában keresve biztos adatokat. De 
természetes is, «mi egy oly tenger fenekén élünk, 
— mondja Berde Áron «Légtfineménytan»-ában, — 
melynek fejeink felett szétömlő hullámai még akkor 
is nagy hatást gyakorolnak reánk, ha cselekvősé­
günket a polgári élet bizonyos köre veszi egészen 
igénybe s zár magános szobába; mert hiszen, ha 
az eget hetekig borítja fellcgtakaró, végre mi ma­
gunk is borullak leszünk, s ha fenn kiderül az ég, 
vele mi magunk is felderülünk. És ekkép a felet­
tünk kiterjedt ég magát bennünk mintegy letükrözi, 
és mi szeszélyeiben híven osztozunk, úgy, hogy 
minden embert bizonyos tekintetben nem csak lég- 
tüneményvizsgáló, hanem meteorológiai szerszám is. 
De épen azon szenvedőleges állásunk, miszerint az 
időjárás mindnyájunkul szeszélyeibe sodor, kénysze­
rít mintegy, hogy a természet e tüneményeit 
megértsük s feltárva a leplet, mely alá oly igen 
szereti tüneményeit rejteni, az eltakart törvényt ma­
gunknak meghódítsuk.»

Az első mestert természetesen az ég ragyogó 
csillag miliárdjaiban kereste az emberi elme s a 
valódi útra nem találva, kombinaczióiban a legcso­
dálatosabb ideákat, majd jóslatokat vetette fel.

Legmerészebb e nemben Stöffler a 16-dik század 
elején, a ki nem kevesebbet) mint vizözönt, mert a 
csillagokról leolvasni. És csakugyan akadtak hívők, 
a kik elég ravaszul véltek cselekedni, ipidön c bor­
zalmasságokra előre készülve bárkákat csináltattak.

A legtöbb meteoromantikus időjóslataiban a holdra 
támaszkodott és ez érthető; mert a néphit ösidok- 
föl fogva titokzatos hatalmat tulajdonított ez égi 
restnek; s különösen azután, hogy Newton a tenger 
apályait és dagályát a hold vonzó erejének tulaj- 
doQitá.

A negyvenes évek vége felé Schneider • F. A. lé­
pett fel Berlinben, mint az aetrometcorológia felta­
lálója. Ez bebizonyítani vélte az üstökösök és a hold 
változásainak határozott befolyását időjárásunkra. 
Időjőslásainak a véletlen gyakran annyira kedvezett, 
hogy mint maga mondja: «Örülök, hogy húsz évi 
Munkálkodásom alatt soknak nagy hasznára lehet­

tem. mint a vett számtalan levél igazolja.» A sok 
elismerő irat közül szolgáljon mutatványul egy rö­
vid kivonat, Berlepch A. báró leveléből, melyet 
Schnciderhez intézett:

«Seebachban emberemlékezet óta nem volt jég­
verés, az ön számításai azonban 1852. májusra sok vi­
hart jeleztek; mért is úgy Klostergutot, mintaseebachi 
birtokot, melyek jég ellen soha biztosítva nem 
voltak biztosítottam, figyelmeztetve jóslatára úgy 
a' klostcrburgi bérlőt, mint a seebachi tisztet. És 
csakugyan, 1852 május 26-án mindkét birtokot tö­
kéletesen elverte a jég, s az ennek fejében kapott 
8000 tallér kárpótlás tisztán önnek köszönhető.»

Az olasz származású Toaldo megkísérlő sok évi 
megfigyelések alapján megmagyarázni, a hold befo­
lyását az időjárásra; vizsgálatai azonban fölötte bi­
zonytalanok s gyakorlatilag abszolúte számba nem 
vehetők. Tokio szabályainak tarthatatlanságát, kü­
lönösen mathematikai szempontból Streintz bizo­
nyító be első sorban, a ki greenwichi húsz évi ta­
pasztalataira támasnkodva, határozottan kimondó, 
hogy: szélességi körünkben a hold nem gyakorol 
oly befolyást a légmérő ingadozására, az cső és 
szélre, hogy az eszközeinkkel és megfigyelési mód­
szerünkkel busz évi időköz alatt észlelhctővé vál­
jék, s lm e befolyás mégis léteznék, úgy az oly cse­
kély, hogy az a megfigyeléseknél számba sem 
vehető.

A tudósok tehát ma már tisztában vannak a 
hold semmis hatásával az időjárásra, sőt Günther 
Zsigmond a «Der Einflus der Himmelskörper auf 
die Witterungsverhältnisse» czimü munka kitűnő 
szerzője, a mcteorologiai mai álláspontjára helyez­
kedve azt mondja: «A meteorologia nagyon érzi, 
hogy az idő jóslás erejét még sokára túlhaladja és 
azért teljes tudatában annak, a mit nyújtani bir, 
tiltakozik mindama vállalkozások ellen, melyek, el­
tekintve az évek lassanként! munkájától, a még 
fennálló korlátokat erőszakkal áthágni akarják. Ezzel 
persze nincs kizárva annak lehetősége, hogy egy 
exakt számtani alapokon nyugvó theoria ne vihetne 
előbbre az idöjöslás kérdését.»

Günther egyúttal tagadásba veszi az üstökösök 
befolyását is ez időjárásra, mert szerinte az, a ki 
c befolyás létét, habár alárendelt értelemben is, hi­
szi, az a malhemalika fogalmaival sincs tisztában.

A másik hatalmas égitest, melyről az ember 
szintén igen szívesen lesné cl az időjóslás tudomá­
nyát: a nap. Es ez igen természetes. Eltekintve 
amaz óriási, egy milliárdnyi részletében sem nél­
külözhető áldásos befolyástól, melyet a nap a föld 
minden élő és élettelen lényére gyakorol; maguk 
ama páratlan változások, melyek e fényes égitesten 
koronkint észlelhetők, az embert önkénytelenül is 
kapcsot keresni késztették közte s az időjárás közt. 
De kérdés, hogy e változások egyáltalán birhatnak-e 
oly erővel, hogy az időjárásra befolyólag tudnának 
hatni? E felett Ítélni a további megfigyelések fel­
adata.

A megfigyelések a napfoltok változási időszakaira 
támaszkodnak, melyek fel, vagy letüntével nagyon 
sok meteorologiai faktor felléptét hozták kapcsolatba. 
Legközelebb állott ezek közt a kapcsolatban az

északi fény; mert amaz években,melyekben feltűnő 
sok napfolt volt észlelhető, az északi fény fellépte 
is rendkívül gyakori volt, s megfordítva.! A mi a 
kapcsolatot illeti a fellegzettség s a napfoltok közt, 
erre nézve dr. Klein azt állítja, hogy a bárány­
felhők feltűnése s a napfoltok közt szoros 
kapcsolat létezik. E kapcsolat szerinte oly 
markáns, hogy belőle egy határozott számtani 
tétel vonható le, melynek segélyével az egy éven 
feltűnt napfoltok számaiból kiszámitható, hogy az év 
folyama alatt hányszor vonultak el a megfigyelő 
állomás felett, — nála Köln felett, — a bárány­
felhők. Különben ismeretes ezek kapcsolata a de­
presszió és a viharok közt; miért is nem nagyon 
merész feltevés ezeket is a napfoltok változásaira 
vezetni vissza; miután pedig viszont a depresszió a 
várható esős időjárással szorosan összefügg, nem 
nehéz levonnunk ama következtetést, hogy oly évek­
ben, melyekben sok napfolt észlelhető, valószínűleg 
több esőre lehet kilátásunk, mint egyébkor. E rész­
ben a tudós világ némi adatokkal rendelkezik.

Tudvalevő, hogy a mi a csapadék mennyiségének 
mérését illeti, folyóvizeink vizmennyiségi változásai 
biztosabb adatokkal szolgálnak, mint a csapadék­
mérők. E tekintetben a világ legnagyobb folyóján a 
Mississippin tétettek hosszú éven át mérések, me­
lyek eredményeit összevetve a napfoltok átlagával, 
kitűnt, hogy a folyó hét évi különösen magas, és 
hat évi különösen csekély vízmennyiség közül, hat 
a napfoltok befolyása mellett, hat pedig ellene szol­
gáltatott adatot, mig a tizenharmadik év adatai kö- 
zönbösek maradtak. Mindazonáltal a nap befolyása 
s ezzel kapcsolatban a többi égi testté oly csekély, 
hogy az hosszú évek során is majdnem észrevehe­
tetlen. Azért mondja Günther nevezett müvében, 
hogy a mi az időjóslást az égitestekből illeti, az ma 
ép úgy, mint valószínűleg a hosszú jövőben, érdem­
legesen szóba sem jöhet.

Ilyen a tudomány, ősidőkből eredő sejtelmünk, 
több, hitünket alaposságával elveszi, anélkül, hogy 
az alapos tudás idejének megjöttél sejtetni is en­
gedné, vagy tudná! No de vitatkozzanak e fölött 
tovább a tudós urak, ártani semmi esetre sem fog, 
mi pedig egyelőre még mindig csak a hold és a 
napíogyta és töltőből következtetjük, bogy nevet-e 
majd az ég, vagy sírásra áll-e a kedve; hisz ezzel 
még magunknak sem ártunk, nem még másoknak. 
És ha e hitünkből végleg kiingatnak, marad még 
egy hü jósunk, a melyljol mindenütt találkozunk, a 
mely tudományát ingyen adja, ez a természet maga 
ásvány, növény és állatvilágával.

Az ásványok fogékonysága az időjárás változásai 
iránt, azok hygroskopikus tulajdonságaira és a kör­
nyezettől eltérő hővezetőképességre vezethető vissza. 
Ezek alapján a kövek izzadásából a vizfelvevő tes­
tek megnedvesedéséből vagy épen megolvadásából a 
légkör nagy vizpára tartalma Ítélhető meg. E tekin­
tetben excellál a ső és a hamtmir. Sajátságos tü­
net ugyanez irányban az utczai por vagy egyéb 
földes anyagok különös, úgynevezett «esős szaga», 
mely rendkívül emlékeztet ama szagra, melyet érez­
hetünk, ha agyagedényt leheletügkkel felnedvesitünk.

Egyébiránt az ásványvilág időjósképessége lényeg­
telen. Határozottabb tünetek észlelhetők ez irányban 
a növényzetnél, mire vonatkozólag Dr. Masch Antal 
«Időjárástaná»-ban oda nyilatkozik, hogy a gazda a nö­
vényvilág nyilvánulásait az időjárás megfigyelésénél 
soha se hagyja figyelmen kívül; mert habár nem 
áll a növényzet képességében az időt megjöven­
dölni , mindazonáltal viseletéből következtetheti, 
hogy a légkör pára-tartalma csapadék alakjában jőn-e 
nyilvánulásra vagy sem.

A növényzet időjelzőtulajdonságát a fény inten- 
zivitásának különböző fokaira s a páratartalomra 
vezethetni vissza; mert nagyon természetes, hogy a 
tiszta ég, száraz levegő, egészen más befolyással 
van a vcgetáczióra, mint a borult ég és a nedves 
levegő. Nagy pára tartalomnál például, mely az esőt 
rendesen megelőzi a vörös here v. luezerna (trifo- 
lium pratense) bugáját felemeli, a mezei tikszem 
(anagallis arvensis), a fólyó-füz (convolvulus 
arvensis) gyűrű virág (calendula officinalis) a 
gyenge esillaghur (stellaria media) virágszirmai 
összecsukódnak, a liéla zab (avena fatua). szálkái, 
és a gólya gerely (geranium ciconeum) terméje, me­
lyek száraz időben csavarszerüen hajlottak, eső 
előtt egyenesre nyúlnak ki stb. stb.

A közvetlen jövőben változó időt tehát képesek 
részben a növények érzékenységükkel kimutatni, de 
messzebb eső következtetésekre nem alkalmasak. 
Azt mondani például, hogy nagy dió- vagy makk­
termés erős télre, a fák kora lombtalanodása hosz- 
szu, enyhe Őszre enged következtetni, stb. stb. az 
helytelen állítás.

A növényzetnél is érzékenyebb időjós az állat 
világ; ez érzékenység az egyes állatfajok közt 
azonban nem egyenlő s rendesen az állatok termé­
szete vagy szokásaitól eltérő viseletében nyilvánul.

Érzékenységéről e tekintetben különösen ismert 
és népszerű jós a keresztes pók (epeira diadema), a 
szöglet vagy házi pók (tegeniarla domestica) a zöld 
leveli béka (hyla viridis) és a piócza, (hirudo me- 
dieinalis.) És ezeken kívül számtalan más állat, me­
lyeket egy napilapunk meg nem nevezett forrásból 
következőket állított össze:

Jó időt várhatunk, ha esős időben a baglyok 
huhognak, a pacsirta és vörösbegy magasan repül 
és a közben sokat énekel, a fúlemilék egész regge­
lig dánéinak, kánya, ölyv, vizibika, bibicz és vércse 
sokat repül és szól, továbbá, ha a denevérek reggel 
korán és este későn repülnek, a Szent János-bogár 
nagyon erősen világit, a leveli békák a szabadon 
magasra másznak, a legelő birkák sokat ficzkán- 
doznak, a darázsok estefelé sűrűén repülnek, végül 
az üvegben tartott pióczák az edény fenekén moz­
dulatlanul nyugosznak.
Ö-Zíosss időt jeleznek a pintyek, ha napfelkelte előtt 
fütyülnek, ha a varjuk magasan repülnek s e köz­
ben fejőket felfelé tartják, a vizet keresik s abba 
fejőket mártják, a galambok fúrdenek s este későn 
térnek vissza a mezőről, a gólya fiait a fészekben 
betakarja, a daru és keselyű szép időben szól, a 
baromfi porban fürdik.

Tartós esőre számíthatunk, ha a kutya füvet 
eszik, a macska hosszan mosdik, a kakas szokatlan

időben gyakrabban kukorékol és sok giliszta a föld­
ből kibúvik.

Közel, van az eső, ha a szarvasmarha sokat nyalja 
az orrát s nyugtalanul fut a fedett helyek felé, ha 
az ökrök magasra tartott fejjel szaglásznak, ha a 
sertés az elébe tett takarmányt elszórogatja, a juhok 
nehezen terelhetők az ólba, a piócza az edényucn 
a viz színén tartózkodik, ha a kacsák a vizet kere­
sik fel nagy zajjal, és ha a parasiták nagyon bánt­
ják az állatokat s köztük az embert.

Futólagos csőre van kilátás, ha a békák kuru- 
tyolnak s a közben alacsonyan ülnek, vízbe ugor­
nak és elmerülnek, az egerek ezinezognak, a vakondok 
a földet magasra túrja, legyek árnyékban csopor­
tokban repkednek (tánezolnak) és az állatokat s az 
embert tolakodó módon bántják.

Zivatarra számíthatunk 24 óra alatt, ha a esik 
nyugtalankodik és fejét a vízből ki-ki böki, a pióczák 
a vízből kimászni igyekeznek, ha a méhek reggel a 
köpükböl nem távoznak vagy igen korán csoporto­
san hazatérnek.

Gyorsan bekövetkező zivatar van készülőben, ha 
a rigók és pintyek nyugtalanul fütyülnek, a halak a 
vízből magasra ugranak, a vizicsirke viz alá bukik, 
a sirályok száraz felé repülnek.

A zivatar gyors lecsendesülésére számíthatunk, 
ha a halak a vizszinéhez közel úszkálnak, a sár­
mányok vígan fütyülnek és a vakondok a földből ki­
bújik.

Erős tél várható, ha a gólyák, darvak, fecskék, 
szalonkák s más vándormadarak a szokottnál sok­
kal előbb elköltöznek, ha a nálunk telelő, de nyá­
ron át az erdőben és mezőn tartózkodó madarak 
nagyon korán jönnek az emberi lakások közelébe, 
a varjuk már októberben vándorolnak (nem költöz­
nek, mert nálunk telelnek), a seregély, fenyves rigó, 
vadlud korán mutatkozik, a hangyák magas bo­
lyokat és az egerek mély fészkeket készítenek, a 
darázsok még október hóban is seregesen láthatók. 
Ha a róka hideg időjáráskor ugat, még eiősebb hi­
degre van kilátás.

Lanyha télre számíthatunk, ha őszszel sok egér 
van s a pintyőke még dcczemberben is náluk 
maradt.

Hideg tavasztól kell tartanunk, ha czinkék és 
vörösbegyek nagy mennyiségben sereglenek az em­
beri lakások közelébe.

Nedves nyarat jelez a bibicz és haris, ha magas 
helyeken, a parti fecskék magasan fekvő partclda- 
lokban fészkelnek, ellenkező esetben száraz nyárra 
számíthatunk.

Ama befolyásoknak, melyeknek az időváltozások 
tekintetében az állati szervezet ki van téve, ki van 
téve az emberi test is, a nélkül, hogy e reakeziók 
kapcsát az időváltozással okadatolni tudnók. Ilyen 
a fagyott helyek viszketése, a hegedt sebek s a 
tyúkszemek szokatlan érzékenysége; sőt az ideges 
természeteknél e reakezió nem ritkán oly nagy 
mérvben tud érvényre jutni, hogy lázas állapotot 
idéz elő.

Nem volna teljes a közleményein, ha végül a nap­
tártól eltekintenék. Nem a naptár idő-jóslatait érte.. f 
melyekre szót pazarolni abszolúte nem érdemes’
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idézett elő a mérsékelt és erőszakoskodó köztársa­
ságiak közt. A miniszteri lapok szavai e szakadást 
helyrehozhatatlanná teszik. Mi meg vagyunk arról 
győződve, hogy jönni fog idő, a mikor a mérsékel­
tek a jobboldalhoz áttérni fognak. A monarchia 
minden esetre, és pedig a mérsékelt köztársaságiak 
közreműködésével, létesülni fog.»

Szófiából írják junius 24-iki kelettel:
A bolgár szobranjeban a Sándor fejedelem trónbe­

szédére adandó válaszfelirat fölött élénk és érdekes vita 
támadt. Első alkalmuk nyílt ezúttal a pártoknak arra, 
hogy foglalkozzanak a bolgár népet érdeklő legvitálisabh 
kérdéssel és hogy nyilatkozzanak az unióról, va­
lamint Bulgáriának "az uroszorországhoz való viszonyá­
val szemben elfoglalt álláspontjukról. Különösen az ellen­
zék igyekezett a választásoknál szenvedett vereségeiért a 
felirati vitában való szenvedélyes felszólalásokkal kárpó­
tolni magá1. Habár az ellenzéki szónokok beszédeikben 
többször átlépték a parlamenti testületben megengedett ha­
tárokat, a ház elnöke teljes szólásszabadságot engedett 
nekik; azonban az ellenzékiek kifakadásail a többség 
gyakran szakította félbe rc:.sza!ó közbeszólásaival, da­
czára annak, hogy az elnök és a miniszterelnök mindent 
megtettek a végből, hogy a többséget az ellenzéki szónokok 
beszédeinek félbeszakításától visszatartsák. Az ellenzéki 
szónokok nyilatkozatai egyébiránt egyhangúak voltak, a 
mennyiben azok csaknem kivétel nélkül Bulgáriának Orosz­
országhoz való viszonya körül forogtak. Bulgáriának Orosz­
országra kell támaszkodnia; a mostani bolgár kabinet Orosz­
országgal feszült viszonyban van; mindenekelőtt arra 
kell törekedni, hogy a régi barátságos viszony megujit- 
lassék, és igv tovább: ez volt az a nóta, melyet az el­
lenzéki képviselők több napon át számtalan variáczióban 
előadtak. Azonban az az álláspont, hogy Bulgáriának Orosz­
országra kell támaszkodnia, sőt hogy ennek akaratához al­
kalmazkodjék. s különösen az unió kérdésében vesse ma­
gát alá Oroszország akaratának, teljesen népszerűtlen. 
Oroszország az uniónak lehető megszorítását kívánja, 
de kezdetben a filippopoliszi államcsíny után mégis az 
összes európai hatalmak közt egyedül követelte a 
ruméliai status quo ante helyreállítását; a több­
ség ellenben az egész bolgár nép érzelmeit és 
benső óhajtását tolmácsolja, a mikor az uniót abban 
ez értelemben, a mint a trónbeszéd illető passzusa azt 
körülírja, keresztülviltnek, s a teljes reál-uniót, mint 
a szem elöl nem téveszten ;.S politikai ideált tekinti. Mind- 
azáltal, eltekintve ama differenczi&któl, melyek a bolgár 
nép kívánságai és a hivatalos Oroszország álláspontja közt 
vannak, a mi a bolgároknak és a szobránje többségének 
Oroszországgal szemben való érzelmeit illeti, ezek most 
is, mint előbb barátságos jellegnek. A többség szónokai 
a vita folyamán kifejtették hogy az Oroszország és a 
balgát kabinet kő/t egy _ idő óta fenálló feszült­
ség nem csekély vészben az ellenzéknek és hí­
veinek a miivé. Ez érlelőmben a legliatározollaboan 
nyilatkozott Rissoó M. csirpani képviselő, a ki tényekkel 
bizonyította, hogy az eher./.ék agitácziói által Oroszor­
szágot felingerclto és az ellentétes hangulatnak egyre 
újabb és \|abb tápot adott. Egy másik képviselő 
ezen kívül hangsúlyozta azt, hogy a hivatalos 
Oroszország a bolgár kormánynyal, valamint Sán­
dor fejedelemmel szemben kérlelhetetlennek mutat­
kozott, Sándo. fejedelem ismételten lépéseket tett a fe­
szültség megszülleiósére, azonban törekvéseit hallgatagon 
visszautasitouák. A bolgár nép egyáltalán nincsen elfo­
gulva Oroszországgal szemben, élénken óhajtja, hogy ez 
utóbbival a legjobb viszonyban legyen, de nem enged­
hető meg, hogy a Sándor fejedelem személyében meg- 
le-tesült függetlensége megsértessék és nem tűrheti orosz 
hivatalnokoknak bolgár bcliigyekbe való betolakodását.

A szobranjenak az unióra vonatkozó érzelmei a kö­
vetkező inczidena alkalmából csaknem elementáris erő­
vel törtek ki. Pelitskovnak, a ki Uavrii pasa alatt a 
közoktatási ügy igazgatója volt, a szobranjeban nagyon 
kellemetlen dolgokat kellett hallania; mikor ez beszéde 
[olvamában megfeledkezve magáról, egy «ruméliai» kép­
viselőről b"szélt, az egész ház szertelenül izgatottá lett; 
több oldalról kiáltozták: Le a (és itt rendkívül sértő 
gui.ykifejezést használtak) ... eregy a«Hamam»-ba! 
(Így hívták azt az vpiiietet, melyben a keletruméliai tar- 
tománygyülés ülésezett.)

Czanov külügyminisztert a vita során nagyon élesen 
támadták mvg. Szemére to! bántották, hogy mint Bulgá­
ria diplonvtcziai ügynöke > rélvtelan volt és hogy a török- 
bolgár egyezmény bizonvt-s pontjaira nézve a fejedelem 
inslrukczici nélkül járt el. Az említett egyezmény első 
czikkelyét ki lönös éllel támadták meg, még kormány- 
párti részről is. Több képviselő azt fejtegető-, hogy ellent­
mondás van abban, hogy Sándor fejedelmet, a ki a 
berlini szerződéshez képest Bulgária örökös fejedelméül 
választatott, a berlini szerződés 17-ik czikkelye értelmében 
Kelet-Rumelia tőkor Hiányzójának nevezték ki, úgy hogy

ellenzék 
mint a 
azonban

az ő fejedelmi méltósága némileg főkormányzói állásától 
való függésbe hozatik, és ez történt annak daczára, hogy 
Kelet-Rumelia, a melyről a berlini szerződés beszél, 
1885 szeptember 6-ika óta többé nem létezik. Az ellen­
zék hevesen megtámadta a kormányt azért, hogy hozzá­
járult a módosított törők-bolgár egyezséghez. Az által, 
hogy megengedték Sándor fejedelemnek öt évre iúkor­
mányzóvá való kineveztetését, a kiilellenségnek lehetősé­
get nyújtottak arra, hogy a bolgár nép sorsával 
játszhassék. Az a körülmény, hogy az 
az egyezményt még kevesebben támadja, 
kormánypárt semmi esetre sem vezethető 
vissza arra, mintha az ellenzékiek jobb bolgárok lenné­
nek a kormánypárt tagjainál, hanem az ellenzék abbeli 
törekvésében találja magyarázatát, hogy az egyezmény­
nek a szobránje részéről való elvetése által a kormány­
nak nagyobb kellemetlenségeket szerezzen. Megjegyzésre 
méltó, hogy az ellenzék, mikor forradalmi, Sándor feje­
delem ellen irányzott tendencziákat vetettek szemére, e 
gyanúsítás ellen viharos módon ily felkiáltásokkal tilta­
kozott: «Nem, nem, mi általában nem vagyunk ellen­
ségei Sándor fejedelemnek!»

A török-monlenegrói határszabályozás, ott is, a 
hol már végrehajtották, még mindig uj nehézségek­
nek a kutforrása. Egy ily nehézség legutóbb a 
Mokra-planinán merült föl, hol a határvonalat a 
Montenegróhoz csatolt Velika falu és a Törökor­
szágba kebelezett Rugovo falu között vontak. A tö­
rök kerülethez tartozó mezőknek és telkeknek egy 
része ugyanis a montenegrói Velika lakosainak tu­
lajdonát képezi; Rugovo muzulmán lakói azonban 
ezt nem akarják beösmerni s a montenegróiakat a 
legelőik használatában és termőföldjeik megmunká­
lásában minden kigondolható eszközzel akadályoz­
zák, úgy hogy nagyobb viszálytól lehel tartani. A 
montenegrói charge d’affaires, Bakics, e tényt junius 
24-én értésére adta Said pasa külügyminiszternek. 
Utóbbi megígérte, hogy az említett helység hatósá­
gát utasítani fogja, hogy a lakosságot a montenc- 
gróiak igaz jogáról fölvilágosítsa s minden rendel­
kezésére álló eszközt megragadjon a montenegróiak 
háborgatásának megakadályozására.

Az osztrák rcichsrath lengyel klubjának szerep­
lése legutóbbi időben nagyban magára vonta a parla­
menti körök figyelmét s ezért nem érdektelen megis­
merni e klub valamint Galiczia pártviszonyait. Az 
utolsó időben, különösen a galicziai parasztmozgal­
mak alatt annyiszor emlegetett konzervatív Stan- 
czyk-párt két "frakezióra oszlik, egyik a krakkói , 
mely gróf Tarnovszki zászlója alatt különösen az 
egyetemi tanárok prestigeje állni tűnik ki, a másik a 
podoliai párt, mely vezéréül Grocliolszkit vallja. E írak- 
c/.iók között erős küzdelem folyik, mely különösen a 
folyamszabályozási és szeszkérdésben vált élessé. A két 
frakezió között való ellentétek azonban elsimulnak, ha 
a liberálisokkal való küzdelem, vagy pedig a kormány 
minden áron való támogatásáról van szó. Harmadik 
frakezió az úgynevezett atheneiek pártja, melynek tagjai 
szinleg a liberálisokkal szavaznak, de ha szavazásra ke­
rül a dolog, nem tagadják meg reakezionárius elveiket. 
A liberális pártnak szinten kót töredéke van, ezek az 
opportunisták és a demokraták, kik szintén összetarta­
nak a konzervatívok ellen. A lengyel klub többsége ha­
tározottan miniszteriális, vakon engedelmeskedik az adott 
utasításoknak.

Figyelmeztetjük és kérjük tisztelt előfizetőin­
ket, kiknek előfizetésük in. hó végénél lejárt, 
hogy újabb megrendeléseiket mielőbb meg lenni 
méltóztassanak.

Lapunk előfizetési ára:
egy hóra . . . . 1 frt SO kr. j hat hóra................. {R
két hóra . ... 3 frt 60 kr. egész évre ... 20 frt
három hóra . . 6 frt — kr. |

Lapunk mindennap, tehát hétfőn és ünnepek után 
következő napokon is megjelen.

T. előfizetőink abban a kedvezményben részesülnek, hogy 
az «Ország-Világ» czimü, legdíszesebb képes hetilapot 10 frt 
beívelt 8 írtért, félévre -i Mért, negyedévre 2 írtért kapják.

Az előfizető nevének, cziménok, lakhelyének s az utolsó 
postának tisztán nlvanhatólaa kiírását kérjük, hofly a 
lap,p szétküldésében hiba ne történjék.^

Előfizetést a hó bármely nap jától elfogadunk. 
Régi előfizetőink legczélszerübben cselekszenek, 

ha czimszalagjukab a posta-utalvany szélire 
ragasztva beküldik a kiadó-hivatalnak.

Az esetre, ha t. előfizetőink az előfizetési határidő 
lejárta előtt lakást változtatnak, az uj czim mellett

régit is kérjük velünk pontosan tudatni, mi által minden 
zavar vagy félreértés sokkal könnyebben elkerülhető.

Az előfizetési pénzek és posta - utalványok 
Budapestre az „Egyetértés“ kiadó-hivatalába 
(keoskemétirutcza 6. szám alá) küldendők.

Az „Egyetértéskiadó-hivatala.
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— Személyi hirek. A párisi gróf, mint 
Brüsszelből távirják, julius közepén a belga király 
látogatására Osztendébe érkezik s onnan Bécsbe 
utazik. — Napoleon Jeromos herczeg tegnap Ró­
mába érkezett s kihallgatáson volt a Quirinálban.
— Trcfori Ágost vallás- és közoktatásügyi minisz­
ter, az akadémia elnöke a nyarat a fővárosban 
fogja tölteni, csak rövidebb időre utazik fürdőre 
üdülés végett. — Fraknői Vilmos a m. tud. akadé­
mia főtitkára a napokban Nagyváradra utazik, hogy 
jelen legyen Ipolyi Arnold püspök ünnepélyes beik­
tatásánál s az után valószínűleg külföldi tanulmány­
útra <ndul. — Hwifalvy Pál. az akadémia I. osztá­
lyának elnöke, tiszalöldvári birtokán tölti a nyarat.
— Gyulai Pál leányfalvai nyaralójába megy, hol 
Lukács Móricz hátrahagyott iratait fogja sajtó alá 
rendezni. — Pulszky Foroncz az akadémia FI. osz­
tályának elnöke képviselői körútját régészeti leihe­
lyek megtekintésével kapcsolja össze. — Br. Rónay 
Jáczint ez. püspök és pozsonyi prépost Pöstyénben 
rosszul lett s orvosának dr. Pávaynak tanácsára 
elhagyta Pöslyént; a püspök betegsége azonban 
nem aggasztó. — Pesty Frigyes az akadémia U. 
osztályának titkára, ki hosszabb idő óta betegeske­
dik Pozsonyba megy egészségének helyreállítása vé­
gett s ha állapota engedi, Magyarország történeti 
helységnévtárát rendezi sajtó alá. — Br. Szabó 
József az akadémia 111. osztályának titkára a felső 
magyarországi bányavárosokat látogatja meg s kü­
lönösen Selmeczbánya vidékének geológiai viszonyait 
fogja tanulmányozni. — Viktória angol királynő — 
mint a Morning Post jelenti — sajátkezűkig irt le­
velet intézett a párisi grófhoz Angliába érkezése 
alkalmából. — Wolkenstein-Trostburg gróf péter- 
vári osztrák-magyar nagykövet, ki házassága után 
nejével Schleinitz grófnővel Drezdába ment volt, 
Berlinben való rövid tártózkodása után Pétervárra 
utazott. — Rudolf trónörökös, — mint a B. C. 
Bécsből értesül — legközelébb Vilmos porosz her 
czeg látogatására, rövid időre, Reichenhallba jutazik.
— Magyar Gábor, a szegedi főgimnázium igazga­
tója, tegnap töltötte be tanárkodásának 25-dik évét, 
mely alkalomból a kegyesrendiház tagjai szívélyesen 
üdvözölték a köztiszteletben és szeretőiben álló igaz­
gatót. — Izabella, Mária Krisztina és Mária 
Anna főhcrczegnök, Frigyes főherczeggel és nagy­
számú kísérettel ma, nyá.i tartózkodásra, Badénba 
érkeztek. — Zsigtnond főherczeg Gasteinből vissza­
tért Becsbe. — Beüss herczeg, bécsi német nagy­
követ, kinek lábbaja még mindig nem szűnt meg 
egészen, csak julius 15-én tér vissza Amsterdamból 
s akkor nyári tartózkodásra Mauerba érkezik.

— Natália szerbiai királynő, mint Szliácsrói je­
lentik, megérkezése után pár napig teljes visszavonult- 
ságban töltötte idejét a csakis az utolsó napokban tett 
sétakocsizásokat legszűkebb körű kíséretével a közeli 
erdőségekben. Az ifjú bájos királynét a fürdőparkban 
pár napon át folytonosan kísérte a kíváncsiak nagy se­
rege. A szerbiai trónörökös nagy gyönyörűséget talál a 
hegyes vidékben, hova gyakran hosszú sétákra indul, 
Biniczki ezredes kíséretében. A királynénál vasárnap 
délelőtt tisztelgett Beckers Alfonz gróf csendőralezredes, 
a pozsonyi csendőrkerület parancsnoka. Ugyan e nap 
délután fogadta a királyné gróf Somssich Ödönné szül. 
Schellern Hortens bárónőt (Somogyból), Volni Antalné 
szül Kacskovich Irén úrnőt (Somogyból) és Lajtos Gé- 
záné szül. Ghiczey Jolán úrnőt, kikkel jó háromnegyed 
óráig társalgóit a királynő. Hir szerint még több előkelő 
fürdővendéget is fogad "a királynő, a kihez Radvánszky 
br. főispán és neje Tisza Paula úrnő a napokban de- 
jeunerre lesznek hivatalosak. A fürdővendégek közt van 
Kreplies, a volt szerb miniszterelnök, Pejacsevich Ar­
thur gróf s az eddig említett "udvari kíséretén kívül, 
Messarovich Olga a királynő udvarhölgye. Natália ki­
rályné julius végéig marad a fürdőben. *

— Kiutasított grófné. A Budapesten is igen-igen 
ösmert Schmeriow grófnéról egy bécsi lap a következő

regényt beszéli el: nemrégiben arról értesül ünk, hogy 
Schmetow grófnét, leányát és magánütkárát lak a P 
lugyay-szállói.-ban igen nagyurias lábon éltek> ren 
leg kiutasítottak Pozsonyból, mert az ottani - ^ 
Iáktól mindennemű csalárd űrügy alatt pénz • -
ki. Ki hitte volna ezelőtt huszonhat evvel, hogy Tf-O- 
vár az isteni szép Schmetow grófnera, ki akkor J . 
büszke Schmetow gróf oldalán költözött annak pomp s 
gyülvészi birtokára. Schmetow gróf kitűnő gazda volt cs 
saját birtokán kívül a szomszédos Kinsky grófné jószá­
gait is kezelte, részint barátságból, részint pénzbeli meg­
egyezés alapján. A grófnak heves, büszke vórmérs k. • 
volt. Szolgaszemélyzete rettegte hirtelen hajagj , 
legkisebb mulasztást vagy hibát szigorúan büntette es 
nem egyszer használta kegyetlen módon lovagi os - 
rát. Schmetow gróf e szenvedélyes jelleme házasságát 
is boldogtalanná tette. Neje gyakran szemére vetette 
hibáját, mérsékletre intette; de az ellentét ezálta csan 
élesebb lett. Mikor egyszer a gróf annyira megfelecnce- 
zett magáról, hogy korbácsát neje ellen is felemelte, ez 
elhagyta házát és végleg elvált tőle. Vissza vonullsagában 
szülte a grófné leányát, ki most 16-ik évét éli. Ez ör­
vendetes eseményt kibékülésre akarta a gróf felhasz­
nálni és meglátogatta az anyát és gyermekét. De a jó 
egyetértés csak rövid ideig tartott. Egy kisebbszeru onz- 
szekoczczanásnál újból kitört a gróf szenvedélyes ha­
ragja és a házastársak ismét elváltak. Az atyai szeretet 
mint erős, hatalmas mágnes vonzotta a grólot neje há­
zához, de hiába, az ajtó zárva maradt, a grófné hatá­
rozott parancsot adott, hogy férjét semmi szín alatt se 
bocsássák eléje. Ez volt a legfájóbb, halálos dőlés, 
mely büszkeségében sértette a grófot. Esőben, viharban 
állott a ház előtt, mely szeretteit magába zárta — és 
nem eresztették he. Előbb veszett haragra gyűlt, 
dühöngött, azután hirtelen elcsendesült, nyugodt, 
higgadt lett. Elliajtatott a pályaudvarra. Ott pa­
rancsot adott kocsisának, hogy hajtson birtokára, ügy­
véde számára levelet hagyott vissza, maga pedig a leg­
közelebbi vonattal Berlinbe ment. Oda küldette maga 
után összes vagyonát, birtokainak vételárát az utolsó 
krajezárig. Es ekkor századosi ranggal porosz hadi szol­
gálatba lépett. A franczia-német háború javában dühön­
gött. A gróf elkeseredetten vetette magát a legnagyobb 
tüzbe; kereste a halált. Minden vagyonát magával hordta 
és végrendeletét is, melyben a győzöl teszi általános 
örökösévé. Es a mit keresett, a halált megtalálta a 
gravelotte-i ütközetben. Végrendeletét érvényesnek nyil­
vánították, vagyonát az állam örökölte. Schmetow grótnó 
szegény lett, nagyon szegény. Egy ideig rokonai támo­
gatták, de bizony édes-kevéssel. Ekkor eszébe jutott a 
grófnénak, hogy 'meg fiatal is, szép is; igéző özvegy, 
kinek joga van az életre. Újra kilépett az élet színpa­
dára és lejátszotta szomorú drámáját. Jó hangzású neve 
és szép külseje szerzett neki imádókat, kik szomorú 
vagyoni állapotát méltatni tudták, de ki is zsák­
mányolták. Pár évig nagy fényűzéssel élt, ter­
mei megteltek gazdag arisztokratákkal, bonvivantok- 
kal. \z ellentét előbbi szomorú, egyhangú, szegényes és 
a mostani fényes vig élete közt elhódította, látszólagos 
pompa, a kicsapongó élvezetek lerészegitették cs fok- 
ról-fokra sülyed. De a roakezió nem maradhatott el. 
Szépségét aláásta a kicsapongó élet, bájai elvirultak; 
megvóniilt, megcsuuyult. Es egy szép napon arra a szo­
morú tudatra ébredt, hogy nincs már jó barátja, egyet­
lenegy se. Mikor a férfiak cserben hagyták, megunták, 
mikor minden segélyforrása kiapadt, ranglársnöihcz for­
dult kolduló levelekkel, azoktól csikart ki pénzt. E le­
velekben vagy szóbeli koldulásainál az önhibáján kívül 
szerencsétlenné lelt arisztokrata nimbusával vette magát 
körül, kinek forrón szereteti férje a harezmezön le­
helte ki hős lelkét. Es e manipulációnak volt si­
kere. Az adományok bővében folytak pénztárába 
a grófnő úszott a feleslegben. De ez sem tartott 
sokáig. Az adakozók előbb-utóbb csak megtudták 
hogy kire pazarolják nagylelkűségüket és jelentést tét 
tek a rendőrségnél ős ez a grófnét kiutasította. Sclime1 
tow grófné szomorú életében ezek voltak leggyászo 
sabb napok. Városról városra vándorolt, mindenütt 
kizsákmányolva a jószívűséget, mig letépték álarczát és 
kiutasították. így' járt Pozsonyban is, honnan kiutasítása 
után Romániába ment. Mint értesülünk már ott is utol­
érte a nemezis, onnan is tovább kellett vándorolnia 
Törökországban jár valahol.

— Az uj teleyvaf-rendszabás megint csak 
árt nekünk. Nem ugyan azért, mintha a tarifát fel 
jebb szöktették volna, hanem mert a magyar nyelv 
határát szorították megint szükehbre. Berlini lapok­
ban ugyanis azt olvassuk, hogy a német birodalom 
területéről ezentúl csak németül, angolul, francziául, 
spanyolul, olaszul, hollandusul, portugálul és latinul 
lehet táviratozni. Tehát magyar, dán és valamennyi 
szláv nyelvet az uj rendszabás kiforgatja azokból 
jogaiból, melyeket eddig a német birodalom terüle 
tén élvezett.

— n. Lajos király ország cserélése. A távirati
utón már említett nyilatkozat, melyet Lőher Ferencz R- 
Lajos kiráudulási terveiről s ezekkel összefüggő megbí­
zatásáról tett, szó szerinti szövegében igy hangzik i 

A bajor képviselőház múlt hó huszonhatodik! ülé­
séről hozott hírlapi tudósítások szerint Hornig, ki­
rályi lovászmester azt mondta, hogy II. Lajos király 
euoem egy oly ország fölkeresésével bizolt meg, 
melyben abszolút uralkodást lehetne létesíteni; Stammin- 
ger 'képviselő pedig ehez azt tette, hogy én a kabinet- 
pénztár költségén utazást is tettem ez uj király- 

megszerzésére. — Mindez, röviden kimondva, 
ostobaság. En soha sem hallottam oly keptelen- 
éeröl, hogy Bajorország kicseréltessék, soha nőin 

utaztam egy ily mesés ország nevetséges m^Rzer?j*® 
érdekében. Nyíltan megmondom, mi adhatott alkalmat 
ily szóbeszédre; most már szabad erről szólnom. Min­
denekelőtt azonban megjegyzem, hogy én “• LaJ0S kl* 
rálylval 1871. október hónapja óta nem beszéltem s az 
utóbbi tizenöt év alatt egyszer futólag láttam. Tehát reá 
semminemű befolyást nem gyakorolhattam, lö/z. teo- 
ruárban kaptam a megbízást, hogy Írjak le távoli, szép 
tartományokat, melyekben a király kéjlakot épithetn. a 
rövidebb-hosszabb időig tartózkodhatnék.. Valószínű, hogy 
a királynak megvoltak kivándorló eszméi és ón meggyő­
ződésem szerint nem tehettem okosabbat, mint ha az esz­
mék ellen, ha csak írásban is küzdők. Mikor értekezé­
semmel elkészültem, azt a megbízatást nyertem: írjam 
le külön füzetbe egyenként a görög szigetcsoportot, a 
kanári szigeteket, a Bourbon szigetet és a Santa ‘-•aine- 
rina szigetel. Erre következett 1873-ban az a megbízás, 
hogy leljek ki a kanári és a görög szigeteken alkalmas 
megszálló helyet, a mikor én Teneriffa, Polmas, Gran 
Canaria, Thesos, Samothrake, Imbros és Lesbos part­
jait és részben belsejét is átkutattam 3 eljárásom­
ról beterjesztettem jelentésemet. Azután azt a pa­
rancsot kaptam: tudjam ki, hogy Santa Cathari- 
nán, Bourbon szigeten, a kanári szigetek egyikén 
vagy Czipruszon elismernék-e az oda költöző ki- 
rálynak egész vagy fél szuverenitását élethossziglan, 
vagy legalább függetlenségét. A lehetőség és nehézségei­
nek vázolása után befejezettnek hittem feladatomat, mert 
nem is hallottam felőle többet. — így kaptam 1876-ben 
a határozott parancsot, hogy menjek Czipruszba és Kré­
tába s tudjam ki, volna-e ott alkalmas hely király 6 
felsége számára s megvehető volna-e a sziget vagy leg­
alább rajta egy nagy földbirtok. Közbeesöleg Krímbe is 
be kellett tekintenem. Körülményes utijelentésem alig fe­
lelhetett meg a király vágyainak, legkevésbé a várt csöndes, 
gondtalan életnek. Mindezen és több már nem a király 
érdekében tett utazásaimat bőven leírtam az «Alig. 
Ztg.»-ban s részben a «Köln. Ztg.»-ban. Első utam, me­
lyet a kanári és görög szigeteken tettem 3^; második 
utam, melyet Czipruszban és Krétában tettem nem 
egészen 2| hónapig tartott, e szerint a lehető legrövi­
debb ideig. Tekintettel pedig arra, hogy ez utazásban 
nem mehettem mindig vasúton, meg gőzhajón, de kény­
telen voltam egyes helyek megszemlélése érdekéből dra- 
gománokat, zaplikat, öszvérhajtókat és öszvéreket
igénybe venni, a kigondolható legcsekélyebb költ­
séggel járt. Közzé lehet tenni a király szá­
mára készített füzeteimet, nincs azokban egy
szó sem abszolút királyságról vagy épen Bajoror­
szág eleseréléséröl. De megvan mindegyik kéziratban az 
esedező kérés és figyelmeztetés, hogy ő felsége ne te­
gye ki magát az idegen országba aló utazással egybe­
kötött rettenetes szenvedéseknek és veszélyeknek, a soha 
meg nem szűnő gondoknak és fáradozásoknak. A vég­
eredmény az, hogy aj király minden kivándorlástól, a 
nevezett országokba lemondott. Meglehet, hogy ez Írás­
ban benyújtott útirajzaimba belejátszott a sokat utazott- 
nak ily dolgokban való mulattatása. Bizonyára semmi 
ok sem forgott fenn, mért nem akartam volna megsze­
rezni a szükséges tájékozást szeretett s iroádással tisz­
telt királyomnak, kinek különczségeiről akkor csak be­
szélni kezdtek eme gazdag, felette érdekes s talán ko­
moly életkérdéssel összefüggő ügyben 11 

— A kolera. A gonosz ázsiai vendég mind inkább 
felénk tart. Triesztben az osztrák kikötő városban már 
naponként szedi áldozatait, s most már csakugyan na­
gyon félős, hogy Ausztria a kolerából is közösügyet csi­
nál. A mai nap folyamán a rettentő nyavalya terjedé­
séről a következő táviratokat vettük: Trieszti. Horianocz 
Francziska 15 éves szolgáló leányt tegnap kórházba vitték. 
Dr. Liebmann az esetet gyanúsnak nyilvánította s a beteget a 
ragadós nyavalyák részére szánt ía-barakba helyeztette át 
A meghalt Blacto holttestének felbonczolása ázsiai kole­
rát derített ki. Minthogy Blacto s még más három, 
kolerában elhalt ember tengervizet ivott s az orvosok 
óva intenek a tengervíz élvezésétől, itt élénk agitáczió 
támadt az utczák tengervízzel való locsolása ellen.
— Trieszt. Az a tizenöt éves szolgáló, ki tegnap
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hanem a naptár, illetve az év egves napjairól aka­
rok még szólani, melyek időjárásából a nép messze­
menő következtetéseket szokott levonni. Ilyenek: ha 
karácsonykor hó nincs, annak megjötte luisvétra 
várható, ha gyertyaszentelőre (február 2.) havazik, 
kora tavaszunk lesz, ellenkező esetben a tavaszt 
sokára várhatjuk: ha Egyed napján (szept. 1.) szép 
idő van, az egész hónap szép lesz; ha Mátyás napja 
(febr. 24.) nem talál fagyra, úgy az ezután várható, 
ha Medard napja szép, utánna negyven napig szép 
idő lesz s megfordítva és igy tovább, a néphit­
nek e tekintetben kész naptára van. És különben e 
felfogást nem is lehet teljesen naivnak mondani; 
mert azt a tudomány se vonja kétségbe, hogy 
egy bizonyos évszak közép tempevalutájától hetekre, 
sőt hónapokra terjedő eltérések, egy későbbi idő­
szak normális hőmenetétöl eltérő jelenségeket idéz 
elő, innen az, hogy a meleg, vagy a hideg szokat­
lan időben is vállhatik észrevehetővé. Mindazonáltal 
ép úgy ez, mint a többi felsorolt tünetek biztos 
következtetéseknek nem szolgálhatnak alapul, s 
azért az időjóslás ez oldalról is még mindig nyílt 
kérdés marad.

Pongrácz Béla.

GABRIEL KENYON.
2

- REGÉNY. -

Irta: D. CHRISTIE MURRAY.

I.
Kenyonnak a kalapja a kocsiutra repült, maga 

pedig visszafordult meglámadója ellen. De az ütés 
ismétlődött és ismétlődött, még pedig olyan gyor­
san és olyan erővel, hogy Kenyon szétvetett kar­
ral bukott arezra s mozdulatlanul feküdt a földön, 
mint a kő.

Az útonálló lázas, reszkető sietséggel térdelt fólibe, 
lerántotta érzéketlen balkezéről a keztyüt s a gyé­
mántgyűrűt tapogatta, midőn egyszerre csak csiko­
rogva nyílt meg egy utczajtó s abban egy sötét 
alak jelent meg.

A zsivánv, a mint a váratlan alakot megpillan­
totta, felugrott s vad futásnak eredt, a milyen gyor­
san reszkető lábai csak bírhatták.

A véletlen segítő egy pillantásra felfogta az egész 
helyzetet s utána eredt a szaladó embernek; de 
Peltzer olyan ügyesen futkosott és fordult ide-oda 
az apró zugokban, hogy üldözője elvesztette szem 
elől s lihegve állott meg az ut közepén. Pár másod- 
percz alatt azon vette magát észre, hogy az üldö­
zött a hajsza alatt visszafelé került s csaknem abba 
az utczába tért vissza, a honnan kiindult. Sőt való­
színűleg vissza is tért oda, mert mikor üldözője 
legutolszor látta, abba a kis sikátorba menekült, a 
melv közvetlenül oda vezet.

Ó is erre indult hát, gyanakvóan pillantva be 
minden zugba és mélyedésbe, de nem látott sem­
mit, a mi a szökevény hovattintéről felvilágosíthatta 
volna.

Hogy igy volt, ennek csak az ő elfogultsága lehe­

tett az oka, mert a kövezeten egész világosan volt 
látható a nyom s ő bízvást utána eredhetett volna 
azon. De ez még csak eszébe sem jutott.

A sikátorba érve. egyetlen forduló visszavezette 
oda, a honnan kiindult s pár lépéssel odaért a még 
mindig mozdulatlanul heverő Kenyonhoz.

A mint megállóit mellette s lenézett az eszmé­
letlen ember alakjára, szemébe tűnt a fehér balkéz, 
mely élesen vált ki a felső kabát sötét alapjáról, a 
mint Poltzer ott hagyta volt. s egyik ujján ott csil- 
lámlott a gyémánt.

Emberünk végignézett az utczán, sorba tekintette 
az ablakokat és utczaajlókat s azután lehajolva, 
kezébe vette az érzéketlen kezei s közelebbről nézte 
meg a gyűrűt. Azután idegesen pillantva körül, át­
karolta a fekvő alakot, nagy erőfeszítéssel emelte föl 
s betántorgott vele az utczaajtón, melyet az imént 
nyitva hagyott.

Inogva haladt végig súlyos terhével a keskeny 
bejáraton, melynek végében beléütődött egy ajtóba.
A gyenge kilincs engedett a kettős nyomásnak s 
benvilt egy szurtos szobába, melyet egyetlen szál 
gyertya világított meg.

A szoba egyik szögletét alacsony ágy foglalta el 
s a mentő erre tette le az eszméletlent. Azután 
körülnézett, visszafojtva nehéz lélekzetét és hall­
gatózva.

Ha e pillanatban valaki látja, nem azt hitte volna 
felőle, hogy az imént rablógyilkost akadályozott meg, 
hanem inkább, hogy most készül ily bűntény elkö­
vetésére.

Az eszméletlen ember ajkáról elszálló egy sóhajon, 
saját szivének heves dobogásán és ziháló mellének 
sivitó lélekzetén kivid semmi neszt sem hallott; 
de arcza bűnös gondolatot és félelmet árult el.

Egyszerre fölrezzent s ugyanolyan sompolygó, 
alattomos léptekkel, mint az, kit az imént elriasz­
tott, ment ki a keskeny bejáraton az utczára. Ott 
a leesett kalapot kereste, s midőn megtalálta, visz- 
szatért a házba, nesztelenül zárva be maga után 
az ajtót s visszament a szobába.

IL
Tágas, csupasz szoba volt ez, festetlen falakkal 

és puszta padlóval. Néhány szalmazsák állott 
benne, meg egy nagy asztal, melynek egyik felét a 
falba ütött vaskampók, másikat pedig vasrudak tar­
tották.

Az asztalon összevissza hányva hevertek könyvek 
és kéziratok, kő- és üveg-palaczkok, vas- és réz­
csövek, elektromos gép, selyemdrót-gombolyagok, 
kicsiny hevítő készülék olvasztó tégelylyel és lombi­
kokkal.

Az asztal fölött kezdetleges polezot képezett egy 
szál gyalulatlan deszka, a melyen öblös üvegedény 
állott borszeszszel megtöltve, melyben piczi majom­
féle szörnyeteg vigyorgott, a szesztől megfeketedve 
ér, ijesztő látványt nyújtva.

Nehéz, savanyu és zsíros szag töltötte meg 
szoba levegőjét, inkább bonezteremre, semmint la­
kásra emlékeztetve.

A szoba lakója fölvette a gyertyát a megrakott 
asztalról, odament az ágyhoz s megnézte a sebe­

sültet. A mint a gyertya világánál rátekintett, meg­
hökkent s térdre bocsátkozva, egészen közel tar­
totta arczát amannak az arczához s nagy figyelem­
mel szemlelte néhány másodperczig.

Azután kába arczkifejezéssel emelkedett föl, visz- 
szament lassan az asztalhoz, letette a gyertyát, gé­
piesen ült le egy székre s két kezét térdére bocsátva, 
merően bámult maga elé.

Pár perez múlva ismét fölvette a gyertyát, visz- 
szatért az ágyhoz s rövidlátó szemmel fürkészte az 
eszméletlen arezot. Azután megint letette a gyertyát

visszaült az előbbi székre.
— Lehetnek, mormolá magában angolul, — le­

hetnek ennél különösebb dolgok is. De valamennyi 
különös dolog közt, a melyről eddigelé tudomásom 
volt, ez a legkülönösebb .... Megismerném millió 
közül is.

E pillanatban Kenyon megmozdult az ágyon és 
nyögött. A mentő sietve, de nagy óvatossággal ál­
lott föl, lábujjhegyen közeledett az asztalhoz s a 
papirosok és egyéb lim-lom közt kotorászva, némi 
keresés után megtalált egy sötét üvegü pápaszemet. 
Idegesen tisztogotta meg a kabátja csücskével s az­
után föltette az orrára. Még jobban összekuszálta 
máris borzas haját, mélyen levonta homlokára, s 
habozva, elfogódottan állva meg a szoba közepén, 
a pápaszem fölött lopva nézte Kenyont, ki ismét 
megmozdult és nyögött

Mozdulatlanul állt még ott, midőn Kenyon felnyi­
totta szemét s kába tekintettel emelkedett föl nagy 
erőfeszítéssel félig ülő helyzetbe.

— Mi ez? Hol vagyok?
— Mi tetszik, uram? — kórdé reszketeg hangon 

francziául a másik.
Kenyon fel dye forditá arczát s visszahanyatlott a 

vánkosra.
— Uraságod angol ? kérdó tovább a megmentő. 

— Szerencsétlenségre, nem beszélek azon a nyel­
ven, habár értem a nyomtatást. Mit tetszett mon­
dani ?

— Bocsásson meg, szólt most az angol, szintén 
francziául. — Elfeledtem, hogy Párisban vagyok. 
Most már emlékszem... megtámadtak az utczán... 
leütöttek hátulról.

— Igen, épen akkor értem oda, mikor elesett. 
Még sokkal rosszabbul is járhatott volna... Az az 
ember, a ki megtámadta, elfutott s én behoztam 
önt ide. ügy vélem, sérülése nem komoly. De pi­
hennie kell kissé. Egyébiránt még nem volt időm, 
hogy megnézzem a sebét. Engedje meg, uram.. 
Orvos vagyok.

— Én is az volnék, mondá Kenyon. — Úgy hi­
szem, sérülésem nem súlyos.

A megmentő tapogatni kezdte a sebesült fejét, 
s a tapogatás azonnal elárulta az ügyes és tanult 
kezet
gff— Itt egy kis vérzés van, mondá, — jó lesz 
elállitani. Hidegvizes kötés megteszi a szolgálatot.

Kifordított egy ütött-kopott kosarat, mely a szoba 
egyik szögletében volt s egy darab vásznat keresve 
ki belőle, csikókra hasogatta, vízbe áztatta s azután 
elkötözte vele a sebet.

— Csekélység, mondá. — Inkább az esős, sem­

mint az ütés kábította el! Pedig az ütés ügyesen 
van számítva. Emit tojásnagvságu daganat van.

— Ön igen szives, mondá Kenyon gyöngén, s 
alig tudom, hogyan köszönjem meg... De már késő 
van, s én megfosztom az ágyától.

S Kenyon, ki folyékony és szabatos francziaság- 
gal beszélt s legfölebb csak hanglejtése árulta el 
angol voltát, erőfeszítést tett, hogy fölkeljen, de házi­
gazdájának a keze föltartóztatta.

Még nem elég erős ahhoz, hogy mozogjon. Pi­
hennie kell.

Az erőfeszítés, melyet Kenyon tett elhalványította 
arczát és akadozóvá tette lélekzetét.

— Én sokáig szoktam fönn lenni, folytatá a házi­
gazda, s ha magam volnék is, nem feküdném még 
le. Pihenjen kissé, s aztán, ha találhatok bérkocsit, 
hazaviteti magát. Attól tartok, ahhoz nem lesz elég 
ereje, hogy gyalog menjen.

— Ön igazán nagyon szives, ismétlő a beteg. 
Röstellem, hogy ilyen alkalmatlanságnak vagyok az 
okozója... Látta azt az embert, a ki leütött?

— Láttam. Űzőbe is vettem, de nagyon fürge 
volt s elvesztettem szem elől. Veszedelmes környék 
ez: egyedül voltam és fegyvertelenül.

— Diákkoromból, mikor Párisban éltem, tudom, 
hogy rossz hely ez. De azt hittem, hogy azóta bá- 
torságosabb lett.

— Diákkorából! szólt a másik, közelebb tolva 
székét az ágyhoz. — Bocsánat, ha tévedek, de úgy 
gondolom, szerencsém van önt ismerni. A nevére 
nem emlékszem, de nem a Poul előadásaira járt-e, 
a Hótel-Dieube, 1557 és 1560 közt?

— De igen, viszonzá Kenyon odafordulva. — 
Akkor tanultam Párisban. A nevem Kenyon — Ro­
bert Kenyon.

— Ah! kiáltott föl a másik élénken. — Az an­
gol! Most már emlékszem. Csodálom, hogy előbb 
eszembe nem jutott. Én ugyan azokban az években 
diákoskodlam. ön aligha fog rám emlékezni. Más csa­
patban voltam. A nevem Auguste Moreau. Az unoka- 
testvére, tévé hozzá, — bizalmas czimborám volt.

Kenyon körüljártatta szemét a piszkos szobá­
ban s azután ismét ránézett társára. Emez folytatá:

— Ah, ön azt nézegeti, hogy milyen a lakásom. 
Rosszra fordult a sorsom, monsieur Kenyon. De 
unokatestvérével még folyvást barátságban állok.

— Hm! mondá Kenyon, ismét erőfeszítést téve, 
hogy fölemelkedjék, — hát él még?

(Folytatása következik.)
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— Sohasem hallott ön még olyan történetet, Mr. 
Leslie. Elundoritott, Őrültló tett az bennünket. Azt 
hiszem, hogy embereim tán felkonczolták volna a

tömeget megbotránkozásukban, ha nincsenek oly szi­
gorú fegyelem alatt.

De mi történt hát, mit m’veltek a szerencséik- 
nőkkel ?

— Vízbe fullasztották, kétszázötven emberi lelket 
löktek be a vízbe, a mint vak ebkölyköket szokás.

— De az isten nevében, miért?
— Hogy tisztán szabaduljanak körmeink közül 

Azt gondolták, hogy megmenekülnek, miután nem 
lesz semmi bizonyítékunk ellenök.

— A kapitánynak, annak az Marténak a müve 
volt az?

— Nem egészen, habár őt vonták felelősségre, ő 
persze a kapott instrukczióval iparkodott mentegetni 
magát. Azt mondta, hogy tulajdonosai parancsolták 
neki elszállítani ezt a rakományt.

— És bebizonyúlt-e az? kérdezőm hévvel, mint­
egy sejtve, hogy Marténak mentsége mint vád Sars- 
fieldra vonatkozott. Kik valának a hajó tulajdo­
nosai ?

— Cooch és Izquierdo. Eléggé megjegyeztük ne­
vüket. De hát mit tehettünk ellenük?

Havannában lakó kereskedők voltak, s így kívül 
estek az amerikai törvények hatáskörén.

Egyébként a kapitány állítása sohasem nyert meg­
erősítést; nem tudta előmutatni megbízását

— Tehát semmiképen sem szabadulhatott meg?
— Nem valószínű. Galvestonba vittem őt be hajó­

jával s egész csapat legénységével együtt mint zsák­
mányt. Ólt a legfelsőbb bíróság elé állíttattak, gyil­
kosság elkövetésével vádolva a nyílt tengeren és 
bűnöseknek is találtattak.

— De nem akasztattak fel, a mint valóban meg 
érdemelték volna.

— Az az állam nem akasztó állam, Mr. Leslie, 
megszabadultak tehát a bebqrtönözéssel A kapi- 
tánt élethossziglan zárták el, de úgy látszik az ön 
szavaiból, hogy megszökött valamiképen, vagy ke­
gyelmet kapott. A bírák is elég gyakran túlságos 
lágyszivüek az afféle kártékony gonosztevők iránt

— A bűn végtére mégis megtorlást talált Saját 
bicskájával szuratni le hátulról . . .

— Még az is túlságos könnyű halál volt neki. 
Hajlandó vagyok hinni, hogy azon ember, a ki őt 
megölte, ugyancsak jó szolgálatot tett a társada­
lomnak.

— Ezt a tantételt hirdetni nagyon veszélyes 
volna, Verhayden kapitány ur, — mondám protes­
tálva. Különösen a jelen esetben, midőn a gyil­
kosnak is része volt áldozatának bűnében.

— Nem, nem, azt nem szabad mondania; még 
nem tudhatja biztosan, váljon Sarsfield csakugyan 
bűnrészes volt-e az öldöklésben.

— Minden esetre nagyon alapos gyanú terhelte 
firmáját, de ha lelkiismerete tiszta, miért vitte a 
dolgot ily végletekre? Ha szembe szállhatott volna 
Iriarte fenyegetéseivel, nem kellett volna őt megölnie.

— ön még mindig vádolja Őt a gyilkosság elkö­
vetésével ?

— Kétkedhetik-e még, miután most már oly 
sokat tudunk? ., A,

— Helyzetében nem szerein^ lenni, annyit mond­

ja megbetegj 
vetkeztében-( 
az a hir éri 
miatt quarar 
az aggastyáJ 
vén, meghall 
konstatálták,I 
esett áldozat 
tegségi cset,j 
czolják föl. 
meg kolerát 
itt egy betej 
betegedettel 
leiben 11 el 
Róma, jul.J 
folytán Brit 
Oriában 5| 
megbetegedj 
láleset, Fraj 
eset, Caroví 
megbetegedi 
gedés és 1[ 
2 haláleset] 

— Udvi 
alkalomból,I 
európai udj 
hogy a Vaj 
Azon kívül, 
nem igen il 
halált, mel| 
úgy, mint 
hogy diploj 
selüi annat 
melynél híj 
műnkbe, hl 
udvarnál 
Olyan souj 
cziai vagy] 
Ívesen szol 
megkérni 
egyesítsék 
szabály nel 
dóért mégf 
tasson, ezl 
nem fordul 
tóriumot tj 
kék vagi­
nák megh 
tehát jó sl 
Alfonz hal 
nem sokkj 
sietett nel] 
tórium tat 

— Olej 
tional 
talnok vol 
elnök hozl 
legelőször [ 
nyal törtél 
noknak alf 
Folsom 
ki épen al 
nökj által 
végett, 
nők meg 
többi áll 
solta, 
átadta föl| 
mutatta 
nyának. 
pir delit 
ról. Szere 
összeveszi 
A szállási 
hivatal fői 
nők kérdi 
bályok fő| 
kérlelheti 
tártalan 
hődnie.i

mára, me 
lökből irj| 
egész kar 
s az egylj 
nepnek 
lomnak 
kel AequJ 
fölhívást

hatok; 
adni, ha

— Uj

képes le 
Mialal 

ügyet, in 
tetőseikéi 
mozzai: 
pinezér 
ies, és 

— NI 
velem ? [ 
arezábí

Miként

szony
elárult

egész tj 
ki egy 
hajót sl 
hogy ö| 
aztán 
Cadixt

de még 
annak] 
a rakj 
Egy fe 
Dél-Ad

tűnt,
fizetési]
melyei;
beitek]

pitány, 
leráz t

szedteI 
az er 
sötét

hajlani 
és he 
le őt 

Két 
Corne 
szerűit] 
pott

magar
masinl
ellen

De
ritettel
bábául

V



X

1886 EGYETÉRTÉS, péntek, JULIUS 2.
itt megbetegedett, ma meghalt. Vájjon a kolera kö­
vetkeztében-e, még nines konstatálva. Norvégiából 
az a hír érkezik, hogy a mi hajóink kolera gyanúja 
miatt quarantaineben kénytelenek vesztegleni. — Annak 
az aggastyánnak holttestét, ki itt tegnapelőtt megbeteged­
vén, meghalt, tegnap este bonczolták föl, mely alkalommal 
konstatálták, hogy az ember szórványos jellegű kolerának 
esett áldozatul. Az éjjel ismét fordult elő egy gyanús be­
tegségi eset, mely halálos végű volt. A holttestet ma bon- 
czolják föl. — Udine. Tegnap itt két ember betegedett 
meg kolerában. — Velencze. A tegnapi nap folyamán 
itt egy betegedési eset fordult elő és a korábban meg­
betegedettek közül kelten meghaltak. A velcnczei kerü­
letben 11 ember betegedett és 6 halt meg kolerában. — 
Róma, jul. 1. Tegnap déltől ma délig a kolera járvány 
folytán Brindisiben 20 megbetegedés és 8 haláleset, 
Oriában 5 megbetegedés és 3 haláleset, Erchieben 8 
megbetegedés, San Vitoban 18 megbetegedés és 11 ha­
láleset, Francavillában 63 megbetegedés és 17 halál­
eset, Carovignóban 1 megbetegedés, Latianoban 100 
megbetegedés és 21 haláleset, Velenczében 3 megbete­
gedés és 1 haláleset, Codigoroban 11 megbetegedés és 
2 haláleset történt.

— Udvari gyász a Vatikánban. Most abból az 
alkalombúi, hogy 11. Lajos bajor királyért az összes 
európai udvarok gyászt rendeltek, érdekes megtudni, 
hogy a Vatikán semmiféle udvari gyászt nem ismer. 
Azonkívül, hogy a gyászjelvények a papi öltönyhöz 
nem igen illenének, okul adják még, hogy az egyház a 
halált, melyre az üdvözülés következik, nem foghatja fel 
úgy, mint nyilvános és általános gyász tárgyát. S mint­
hogy diplomáeziai szokás, hogy a külső államok képvi­
selői annak az udvarnak a gyászrendelkezéseit követik, 
melynél hitelesítve vannak, az a meglepő tény ötlik sze­
münkbe, hogy ha egy-egy pápa meghal, még a pápai 
udvarnál hitelesített diplomaták sem viselnek gyászt. 
Olyan souverain halálát, kivel a pápai udvar diplomá- 
czíai vagy egyébnemü viszonyban állott, a pápa szemé- 
l. esen szokta konzisztoriumban a bibomokokkal közölni s 
megkérni azokat, hogy az elhunyt lelki üdvéért imádságaikat 
egyesítsék az övéivel. Bárha a pápát semminemű kánoni 
szabály nem tiltja el attól, hogy valamely elhalt uralko­
dóért még az illető konzisztórium előtt gyászmisét tar­
tasson, ez az eset mindazáltal 300 vagy 400 év óta 
nem fordult elő. Ellenben határozottan tilalmas konzisz- 
tóriumot tartani, a nélkül, hogy azon bibornokok, érse­
kek vagy püspökök ki nem neveztetnének. A Vatikán­
nak meghalt uralkodók iránt való tisztességtételei olykor 
tehát jó sokáig váratnak magukra. Spanyolországi XII. 
Alfonz halála előtt, épp úgy mint most 11. Lajosé előtt, 
nem sokkal volt konzisztórium. Akkor tehát XIII. Leó 
sietett nehány püspöki széket betölteni, a mi konzisz- 
tónum tartására megadta a kívánt alkalmat.

— Cleveland házassága. Mint az amerikai Na­
tional Republican írja, egy washingtoni táviró hiva­
talnok volt az első halandó, a ki Cleveland köztársasági 
elnök hozzátartozóin s a Folsom-család tagjain kívül, 
legelőször tudta meg Clevelandnak Folsom kisasszony­
nyal történt ehegyzését. De e titok a szegény hivatal­
noknak állá'ába került. Ugyanis azon az éjszakán, midőn 
Folsom kisasszony Európába utazott, hivatalnokunknak, 
ki épen a távirókészüléknél ült Clevelandiéi egy az el­
nöki által sajátkezüleg irt táviratot hoztak továbbítás 
végett. Mint szenvedélyes kézirat-gyűjtő, a hivatal­
nok meg nem állhatta, ’ hogy az elnök kéziratát a 
többi általa föladottakhoz fűzze. Gyorsan lemá­
solta, az eredetijét magához vette s a másolatot 
átadta fölebbvalójának. Hazaérve, nagy örömében meg­
mutatta a kéziratot a feleségének és szállásadó asszo­
nyának. Mindketten megígérték, hogy tekintettel a pa­
pír delikát tartalmára, hallgatni fognak a dolog­
ról. Szerencsétlenségére azonban a hivatalnok és a neje 
összeveszett a szállásadónővel s kiköltözködtek a lakásból. 
A szállásadónő e miatt boszut forralt. Elment a táviró 
hivatal főnökéhez s elmondta a történteket. A hivatal­
nok kérdőre vonatván, bevallotta, hogy a hivatali sza­
bályok főrendelcte ellen vétett, s minthogy a törvény 
kérlelhetetlen, a köztársasági elnök kézirata iránti ha­
tártalan vonzalmáért állása elvesztésével kellett bűn­
hődnie. »

— hetit. Leo pápának ötvenéves lelkészi jubileu­
mára, mely 1887. decz. 27-én lesz, mint vatikáni kö­
rökből írják, már is élénk érdeklődés mutatkozik az 
egész keresztény világban. A katholikus papság, a hívők 
s az egyházi sajtó előkészületeket tesznek e ritka ün­
nepnek méltó megünneplésére. Az első lökést e mozga­
lomnak az a bizottság adta meg, mely Bolognában szű­
kei Acquaderni Giovanni elnöklete alatt s mely az első 
fölhívást kibocsátotta, a pápának az említett alkalombó]

nyilvánítandó hódolat módozatainak megállapítása iránt. 
Az egyház híveinek a pápa lelkészi jubileuma iránt való 
élénk érdeklődése impozáns módon nyilatkozik azokban 
az ös szegekben, melyeket az említett bizottság egy a 
pápának, arany miséje alkalmából adandó nagyobb aján­
dékra eddig kezeihez vett s mely összegek junius köze­
péig már több mint 400,000 Urát kitettek. A bizottság­
hoz egyre újabb és újabb adományok érkeznek.

— A XUdetzky-emlék ügyében megalakult már a 
szükebb körű végrehajtó-bizottság, melynek elnöke, Al­
brecht főherczeg helyettesekópen, Thum Taxis Imre her- 
czeg lovassági tábornok lett. E bizottság miután annak 
megalakulását az osztrák császár jóváhagyta, tegnap 
ülést tartott s elhatározta, hogy az emlékre szükséges 
összeget gyűjtés utján szerzi be s a gyűjtést azonnal 
megkezdi. A nyilvános felhívást a napokban kibocsát­
ják s az emlék érdekében való tevékenységet a mo­
narchia mindkét államára kiterjesztik. Ez az értekezlet 
konstatálta azt is, hogy a hadsereg körében a szoborra 
eddig 7547 frt 83 kr. gyűlt be. Az emlék, melynek ki­
vételével Zumbusch Gáspárt bízták meg, lovas-szobor 
lesz s a fogadalmi templom előtt helyezik el.

— Harmadfólszásadoa egyetemi évforduló. 
Utrechtből Írják múlt hó 18-ról: Egyetemünk harmad- 
félszázados évfordulója megünneplése most végződött be.
A lefolyt ünnepieségek során kiváló feltűnést keltett a 
tanulók körjárata. Három nagyobb történelmi mozzana­
tot ábrázoltak: a tarlományok egyesülését 1579-ben; az 
egyetem megalapítását 1636-ban; és az utrechti békét 
1713-ban.

— Párisi templom-rombolás. Párisból Írják múlt 
hó 28-ról: A Bayard-utczai skót-templom festett ablakait 
a múlt éjjel merő garázdaságból beverték. A beveréshez 
vasdarabokat használtak, melyeket oly erővel hajítottak 
az ablakokra, hogy ezeket áttörve a templom hajójánál 
ellenkező felén találtattak meg. a lehulló drága üveg­
cserepek pedig elborították az ablak mélyedés előtti ol­
tárokat. Az ablak értéke 500 forint volt, s ez ablakokat 
amerikaiak ajándékozták a templom számára, Párisban 
elhunyt rokonaik, barátaik iránti emlékül. Mi volt a ga­
rázdaság indító oka, nem tudni. Az nem hihető, hogy a 
skótok népszerűtlenek volnának Párisban. Valószínűbb 
az, hogy a garázda népség, valamelyik tivornyahelyét 
elhagyva, védtelenül vetődött a templom tájára, s minden 
ezélzatosság nélkül felekezetre, nemzetiségre a legelső 
előtalált templomon töltötte pajzán kedvét. Hogy is ne 1 
kiált föl a tudósitő, — mikor az ifjú Francziaországot 
most arra tanítják, hogy nincsen isten; mikor maga 
Bert Pál hangosan hirdette ezt 300 iskolás fiú előtt. Ily 
tanok következtében aztán nem csoda, ha a mai nem­
zedék a keresztény templomokat a babona székhelyei­
nek nézi.

— A villám. H.-Dorogon e hó 22-én délután 2 és 
fél órakor, a hűvös idő daczára, olyan égiháboru kelet­
kezett, a milyen máskor csak a legforróbb napokban 
szokott előfordulni. Az égi háború alatt a villám beütött 
a vasút mentén fölállított táviróvezetékbe. A távirdavo- 
nalt egy kilométer hosszúságban a villám annyira meg­
rongálta, hogy részben az oszlopok voltak szélforgá­
csolva, részben az épségben maradt oszlopokról a szi­
getelőket tartóstul és sodronyostól együtt leszaggatta s 
a huzalok — egy helyen elszakadva — a földön he­
vertek. Nevezetes az esetnél, hogy a 187. és 186. számú 
oszlopot széthasogatván, az utána következő őt oszlop 
épségben maradt, a további öt oszlop teljesen szét van 
forgácsolva. Egyik helyen a távirdaoszlopot a földhöz 
erősítő sodronyon leszaladván a villám, erről a vasúti 
sínekbe ugrott át s a vágány alatt három talpfát szét­
roncsolva, még a sinszegek fejét is leszaggatta. A vil­
lámütés pillanatában ama helytől, a hol a talpfák a vil­
lám által szétforgácsoltattak, körülbelül 5 méternyire 
haladt egy haj lány négy emberrel. Elgondolhatni, hogy 
a négy ember nem hajtott tovább, mert a vakító fény­
sugár s az egyidejű borzasztó csattanás, melyet a táv­
írda oszlopok és talpfák recsegése kisért, az embereket 
pár pillanatra eszméletüktől fosztotta meg. Első ijedsé­
gükből felocsúdva, észrevették, hogy három közülök vé­
res, a mi azonban csak jelentéktelen karezolásoktól 
eredt, melyeket a szerte szét rüpkedő oszlopforgácsok 
és porczelíán darabok ejtettek rajtok. Hogy mily erővel 
hasitatlak szét az oszlopok, arról fogalmat ad, hogy 
mintegy 10 kilogramm súlyú oszlopdarabot a távirdave- 
zetéktöl 58 méternyire találtak. — A tengeri földeken 
s a körülbelül 50—60 méterre fekvő országúton 
szerteszét feküdtek a kisebb-nagyobb oszloproncsok. 
— Fibisen (Temesmegye) a villám a napokban fel­
gyújtotta a Schütz Miklós házát. A menvkő a tűzfalon 
csapott be és a szoba-ablakon jött ki, szétforgácsolva 
útközben mindent. A tűz a nagy szélvészben a szom­

szédos Herr-fóle lakházra is átcsapott s csakhamar az is 
tönkre égett. A kárt 900 frlra becsülik. Biztosítva csu­
pán a Schütz háza volt A köznép vonakodott részt- 
venni az oltásban, mert azt tartja, hogy a villámcsapás 
által keletkezett tüzet csakis tejjel lehet eloltani.

— A spanyol király bemutatása a szent szűz­
nek. A szertartásokban bővelkedő spanyol udvar egyik 
követelménye az is, hogy a királyi csecsemő ünnepé­
lyesen mutattassék be a szent szűznek. E bemutatás 
jun. 29-én XIII. Alfonzzal is nagy vallásos és katonai 
pompával megtörtént A csecsemő királyt maga a régens 
királyné vitte. A merre a menet átvonult a házak ünne­
pélyesen fel voltak díszítve s a Cortes előtt zajos éljenzés 
volt. A nép minden tisztelettanusitása mellett is kevés 
részt vett a tüntetésben.

— Caesar hídja a Rajnán. A Rajnán megkezdett 
kotrási munkák közben közelebb oly leletekre bukkan­
tak, melyben egy a rómaiak idejében állott faludnak 
nevezetesen a Cäsar által veretett második hídnak ma­
radványait lehet sejteni. Mig III. Napoleon Caesarnak 
mindkét hidját Bonn közelébe helyezte, a legtöbb ku­
tató azt állítja, hogy a második hídnak a Koblencz és 
Andernach közti úgynevezett Neuwieder Becken vidékén 
kellett állania. Famaradványokra csak most bukkantak 
először, a kotrások alkalmával. E maradványok egy 
rendkívül vastag iszapréteg alatt feküdlek, a fa, mely 
teljesen ébenfa szinü, mikor kivették a vízből igen lágy 
volt, a levegőn azonban megkeményedett. A már ko­
rábban a jobbparton véghezvitt ásatások alkalmával két 
párhuzamos gödröt találtak tele római pénzekkel, terra- 
sigillata edényekkel, tégladarabokkal stb. Hogy e helyet 
a Rajnán való átkelésre mindenkor igen alkalmasnak 
találták, bizonyítja többek közt az a körülmény is, 
hogy a francziák 1795-ben szintén e helyen vertek hi­
dat a Rajnán.

— A németek Kamerámban. A németek afrikai 
gyarmatán nem olyan rózsásak a viszonyok, mint a 
hogy azt a német lapok eleinte festeni szerették. Kame­
runból jun. 23-ról a következőket jelentik a Reutt 
Bureau-nak : «A benszülöttek az összes fehéreket meg- 
boykottálták s vonakodnak velük üzleteket csinálni vagy 
őket élelmi szerekkel ellátni. Egy fehérnek sem sikerül 
ennélfogva szárnyast vagy ökröt vásárolni. A benszülöt­
tek ezenkívül elzárták az utat a fris vízhez, úgy hogy a 
fehérek egyedül az esővízre vannakutalva. A benszülöt­
tek el vannak tökélve arra, hogy a német kormányt 
megakadályozzák a kikötők használatában. Kifizetik a 
fehér kereskedőknél levő adósságaikat s többé semmi 
féle ügyletet nem kötnek velük. A lakosság a folyam 
mindkét partján szövetkezett, hogy az ellenszegülést a 
kormány ellen közös ügyének tekinti. Nem fenyegetőz­
nek, nem is akarnak harczolni, de vonakodnak a mun­
kától. Miután házaikat és ültetvényeiket a németek mind 
elpusztították, többé nincs mit veszteniök. Ha intézkedés 
nem történik, csak idő kérdése lesz, meddig tarthatják 
még nyitva a német kereskedők üzleteiket, mert napon­
ként sokat veszítenek.»

— A pozsonyi kutyakérdést, melyről lapunk mai 
számában tettünk említést, Pozsonyváros törvényható­
sága kedden tartott közgyűlésében tárgyalta. Az első 
szónok dr. Pávay volt, ki beszédében tárgyilagosan ki­
fejtette a) a szájkosár állandó szükséges voltát, mert ez 
véd meg legbiztosabban az ebek marásától, b) a kutya­
adó tetemes emelését, mint a mely legbiztosabb eszköz 
a kutyák számának csökkentésére. A közgyűlésen a vita 
e két tétel körül igen élénk volt, annyira, hogy az két 
órán át tartott. Dr. Pávaynak az egészségügyi bizottság­
ban tárgyalt javaslatát dr. Kanka kórházi igazgató fő­
orvos mint a bizottság elnöke, továbbá dr. Dobrovits 
országos kórházi főorvos a legmelegebben támogatták. A 
kérdés pénzügyi oldalával, Jeszenszky, Hosztinszky, 
Seiffert, dr. Rupprecht stb. képviselők foglalkoztak; végre 
5 órakor szavazásra kerülvén a dolog dr. Pávaynak az, 
egészségügyi bizottságban tett javaslatát oly módon fo­
gadták el, hogy a szájkosár állandó hordása minden 
kutyára kötelezővé tétetett. A kutyaadó emelését a köz­
gyűlés kimondta, s az eddigi adót részben 2/a részsze­
resen, részben háromszorosan fölemelve elhatározta, 
hogy a vadász kutyákért és a vámon belül levő házőrző 
kutyákért 3 frt, minden más kutyáért pedig 5 frt adó 
fizetendő. A közgyűlés e két fő momentumon kívül a 
kutyák szigorú ell 
mondta.

— Rablók üldözése. A Nar. Nov.-nek írják Zriny- 
ből, hogy Boszniából három hires rabló menekült át 
Horvátországba, s most ott garázdálkodnak. Nemrégiben 
három braljani embert hurczoltak az erdőbe, reg­
gelre kelve ezek közül kettőt Imzaküldöttek, hogy hozza­
nak váltságpénzt, a harmadikat pedig tuszul tartották. A 
hazakerült két paraszt jelentést tett, mire a csendörség 
őrparancsnoka összegyűjtötte embereit, s több hozzá 
csatlakozott fegyveres paraszttal a rablók üldözésére in­
dult. Két napi kutatás után nyomaikra is akadtak. A 
rablók aludtak, az egyik azonban Őrt állott. Mikor meg

llenőrzésének szükségességéi is ki­

pillantotta a csendőröket, felkeltette társait, s vala­
mennyien elmenekültek. A csendőrök sokáig üldöztek 
őket, lövöldöztek utánuk, de hiába, nem akadtak többe 
rájuk. A rablók ott hagyták a tuszul tartott parasztot, 
meg egy csomó élelmi szert. Vikaló és Csibics nevű lu­
res rablók, a kik Lach misszionáriust meggyilkoltak, 
hasonlóképen horvát területre menekültek, s ott veszé­
lyeztetik a közbiztonságot.

— Korzikai banditák. Ajaccioból Írják a múlt hó 
25-dikéröl, hogy a szigeten a rablóvilág van napirenden.
A minap az ajaccioi érseket, Foatat sétakocsizásában 
két rabló megállítja, ráparancsol, hogy kocsijából száll­
ón ki s kövesse őket. Az érsek azt gondolván, hogy 
ezek bizonyosan valami akadályokba ütköző házasságot 
akarnak vele megköttetni, szó nélkül kiszállt hintájából 
s ment velük. Pedig a két ismeretlen csak annyit köve­
telt tőle, hogy egyik falu papját bocsássa el hivatalából 
s az érseket megfenyegették, ha követelésüknek ered­
ménye nem lesz. Mintegy 600-ra becsülik a csavargó 
betyárok számát a szigeten. A csendőrség velük 
szemben tehetetlen; ha erélyesebben lép föl elle- 
nök, biztos, hogy ellenszegülésre talál, melyben a rövi- 
debbet a csendőrök húzzák. Az utóbbi hónapokban 6 
csendőrt tettek el láb alól. Aztán, ha egy-kettőt elfog­
nak is közülök, a törvényszék enyhén bánik velők. A 
minap a katonai orvost sürgősen hívták egy beteghez, 
kinek, mint mondták, súlyos lábsérülése van. Az orvos 
— ki épen hivatalos kőrútjában járt — bemegy 
a beteghez, a leggondosabb vizsgálatot tart, a se­
bet bekötözi s jó ápolást rendel és távozik. Csak a 
szomszéd faluban jő tudomására, hogy pácziensc a szi­
get egyik legveszedelmesebb banditája volt, kit már he­
tek óta keresnek a csendőrök.

— Moszt a börtönben. Most mint az Am. Corr. 
Írja, az esetre, ha az 500 dollárnyi pénzbírságot bör­
tönbüntetése idejenek lejárta előtt kifizetheti és az esetre, 
ha mint fogoly magát mindig jól viseli, tiz hónapi fog­
ság után megszabadulhat, mert két hónapi büntetést el­
engednek a fogolynak a jó magaviseletért. De minden egyes 
dollárért, a melyet az ötszáz közül ki nem fizethet egy napig 
kellene tovább maradnia a fogságban. Mosztnak egyéb­
iránt nem valami nagyon rossz dolga van a fogságban. 
Nem kell nehéz munkát végeznie, a mennyiben egy 
olajos-kannából olajat kell öntenie a fúrt lukakba. Á 
mióta lenyirták a szakálát, még kellemetlenebb a kül­
seje, mint azelőtt, mert szája még görbébbnek látszik és 
bal arczán részben nincsen hús, mig jobb arcza fel van 
puffadva. A csikós,durva gyapjú rabruha sem válik Moszt 
nak előnyére. Az örök dicsérik engedékenységet és szor­
galmát.

— Telefon-összeköttetés Boon éa Brünn közt.
Bécsi levelezőnk távirja: Ma tartották meg a Bécs és 
Brünn között létesítendő telefonü-sszeköltetés próbáját. 
A kísérlet várakozáson felül sikerült, a nagy távolság 
daczára tisztán kivehető volt a halk beszélgetés minden 
egyes szava. Az össszeköltelés nemsokára a közönség 
számára is megnyílik.

— Rablógyllkosságok Szerémmegyében. Mint 
Zimonvból taviratozzák: Oolubinozében, Zirnony kö­
zelében, junius 3U-án este fegyveres rablók m- gtámad­
ták Nikolics kereskedőnek a házát s annak Savkovics 
nevű sógorát, ki a rablók elleni védekezésben részt 
vett, lelőtték. A tudósító fölemlíti, hogy Szerémmegyé- 
ben mind gyakoriabbak a ruszint boszuból, részint 
rablási vágyból elkövetett gyilkosságok.

— Hölgyvendég a franozla akadémiában. A 
francain akadémia hétfői ülését olyan szokatlan esemény 
tette nevezetessé, minőnek nincs példája a tudós társa­
ság évkönyvében. Az akadémiának hölgyvendége volt 
Kowalewszka asszony személyében, ki a stockholmi 
egyetemen a geometriát és a tranczendetális mennyiség- 
tant adja elő. A tudós asszonyt, kinek kora nagy tudo­
mányával épen nincs arányban, Halpken mathematikus 
vezette be az ülésterembe, hol az elnök üdvözlő be­
széddel fogadta. Kowalewszka asszony Kowalowszki 
hires paleontolog özvegye, — a zürichi egyetemen vé­
gezte tanulmányait és ott szerezte meg a tudori czimet,

— A khinal császár ősei sírjánál. A ifjú khinai 
császár a múlt hóban meglátogatta a császári nemzet­
ség sírboltját s ez alkalommal 20,000 emberből álló 
őrizet kisérte. Az ég fia gyaloghinióban utazott, melyet 
tizenhat szolga vitt a hátán. A palankin oldalain nyílá­
sok voltak, úgy hogy az ifjú uralkodót mindenki jól lát­
hatta. A kiséret közt ott volt a tizenhárom minisztérium 
vezetője, a kiken kívül senkinek sem volt szabad még 
gyaloghintón utaznia. A császár voltaképi tcstőrsége öt­
ven lovasból állott, a kik a gyaloghintó előtt és után 
nyargaltak. A szertartási szabályzat szigorú rendelkezése 
szerint a lakosságnak, a merre a császár elhaladt, nem 
szabadott mutatkoznia, mégis, hogy a kíváncsiságuk egy 
kicsit kielégüljön, a lakosok lukat vájtak a falakba, a 
melyeken keresztül a császárt meg az ifjú császárnét 
megláthatták. Még mikor a menet jól elhaladta is a vá­

rost s kiért az országúton, a szertartásra erősen ügyel­
tek. A nép ugyan oda gyűlhetett, az embereknek azon­
ban 20 méternyire távol kellett maradniok a menettől s 
mihelyt a császár gyaloghinlaja láthatóvá lett, letérdel­
niük s addig kellett maradniok ez állásban, mig azt a 
palankin kísérete eltakarja.

— Az ál Tlchborne, kinek pőre annak idejében 
olyan nagy port vert fel világszerte, most Amerikában 
jár s ott tart felolvasásokat belépti dijak mellett. A jö­
vedelmet pere megújítására akarja fordítani, mert Norton 
Arthur még mindig erősen aspirál a hajótörés áldoza­
tául esett Tichborne dús örökségére. Különben annyira 
lejárta magát, hogy még Ameri .a szenzácziól hajhászó 
yankei sem lelkesülnek vesztett ügyéért. New-Yorki fel­
olvasásán csekély számmal jelentek meg a hallgatók, 
mire Norton ki is jelentette, hogy megvetéssel távozik 
Amerikából.

— Gyész-fáklyásmenet Guddennek. Münchenből 
jelentik jun. 30-ról: A S. C.-egyetem hallgatói tegnap 
este elhunyt tanáruknak, dr. Guddennek emlékére impo­
záns fáklyásmenetet rendeztek, mely az akadémia-épü­
letből indulva ki a keleti temetőbe vonult s innen visz- 
szatérvc az Izar kapunál végződött. Három katonazene­
kar, hét gyászfátyollal bevont zászló emelte a gy.lszpom- 
pát. Tiz órakor a fáklyákat az Izar-kapu téren mág­
lyákba rakták s a Gaudeamus igitur eléneklésével szét­
oszlott az iQuság.

— Törők házasság. Konstantinápolyból írják. A 
szultán egyik előkelő hivatalnoka, ki ideje javarészét az 
uralkodó közvetlen közelében tölti, különös módon há­
zasodott meg. Vagyon, szépség, műveltség, egyszóval 
minden olyan tulajdonság, mely házasságkötésnél fontos, 
nem jött számba, egyetlen egy feltétel volt, hogy a 
menyasszonynak három nővére legyen, a kik közül 
a legidősebb bizonyos kort meg ne haladjon, s mind 
a négyen testvéri egyetértésben éljenek. E furcsa felté­
telnek oka az volt, hogy a házasuló három testvérével 
lakott egy fedél alatt, kikhez annyira hozzászokott, hogy 
a válást lehetetlennek tartotta s sógorság által akarta 
még szorosabbra fűzni a köteléket. Nagy keresés után 
végre Boszniában találták meg a leányt, kinek megvolt 
a három nővére. A testvérek sorsot húztak s mindegyik 
elvette azt, a kit a vak szerencse juttatott neki.

— Veszett kutya. A Brassó írja: Türkös községé­
ben körülbelül 3 héttel ezelőtt egy veszett kutya meg­
mart négy embert, köztük Tóth István községi bírót 
Sajátságos, hogy ezek közül senki sem tett jelentést, 
még a biró sem szólt a jegyzőnek, hogy ez esetről je­
lentést tehetett volna a megye alispánjának, Pénteken 
hirtelen kitört Tóth István bírón a víziszony, melyet dr. 
Pataky Albert járási orvos azonnal konstatált is és jelen­
tést téve a szolgabirónak, azonnal a hely sziliére hiva­
tott dr. Tartler megyei főorvos, a ki hozzájárult Pataky 
véleményéhez. A szegény biró szombaton éjjel egész 
csendesen, idegfeszülés következtében meghall. A másik 
hármat dr. Pataky szombaton d. u. Pécsbe kisérte, mely 
czélra az alispán 300 frtot kiutalványozott. Az esetről a 
belügyminiszternek távirati jelentést leitek. A megmartak 
között van egy 14 éves gyermek, a kin a víziszony je­
lei már mutatkoznak. Mind a négyet a kutya kezén, 
vagy karján marta meg.

— VonatösszGütköxcn. Würzburgbúl sürgöny­
zik : A stuttgart-berlini gyorsvonat ma délután 
órakor összeütközött a schweinfurthi személyvonat­
tal, mely Rottendorfból hamis vágányon indíttatott 
el., A két mozdony egymásba furódott, a személy- 
vonat öt kocsija rommá vált és m.nd a kél mozdony- 
vezető életét veszté. A mint eddig meg volt állapít­
ható hét ember öletett meg és sokan megsebesül­
tek. A gyorsvonat utasai közül senki sem sérült 
meg veszélyesebben.

— A bajor király kastélyai. A Köln. Ztgnak Ír­
ják : II. Lajos király négy kastélyt építtetett. Neuschwan- 
ateint Hohenschwangau mellett, Linderhofot, Hohen- 
schwangautól 4—5 órányira, Falkensteint, Hohenschwan- 
gautól két órányira s végül Herrenchiemseet, a Ciliéin- 
seeben levő Hessen-szigeten. E kastélyok közül egyik 
sincs teljesen bevégezve s csupán egy, Neuschwanstein, 
van oly szilárdul megrakva, oly czéiszerüen ter­
vezve s annyira kiépítve, hogy különösen nagy 
költségek nélkül bevégezni és feulartani lehet. Lin- 
derhof, melyet egy vadászkastély heiyére építettek, 
a milyen könnyelműen van építve, azon a puszta 
hegyvidéken, a hol a tél nyolcz hónapig tart, csupán 
nagy költséggel tartható fenn, a mi mar csak azért se 
fizetné ki magát, mert csupán a belső berendezésnek 
van értéke, egyébként aligha szánná ra magát va­
laki, hogy hosszabb időn át tartózkodjék itt az isten 
háta mögött. Csupán a vízmüvek, barlangok és 
erdei házikók fentartása többe kerülne, mintha valaki a 
legnagyobb kényelemmel akarna ebben a magányban 
tartózkodni. Falkenstein puszta építkező hely maradt.

hatok; de bizony sok dolgot lóg ez az ügy önnek 
adni, ha rá akarja bizonyítani.

— Legközelebbi látogatása Cadixban —
— Ah, ha azt be tudná bizonyítani, de váljon 

képes lesz-e arra?
Mialatt csendesen s részletesen megvitattuk az 

ügyet, iparkodva logikailag megállapítani következ­
tetéseiket s a kapitány egyenként fejtegetett minden 
mozzanatot, egymás után czáfolva meg azokift; egy 
pinezér jött be azon értesítéssel, hogy Bánion ke­
res, és rögtön, haladéktalanul beszélni kivin velem.

— Nos, bizonyosan valami fontos közlendője van 
velem ? — szóltam a belépő vezetőhöz, — látom az 
arczából.

— «Si Sennor» Megtaláltam a bőröndöt.
— Hol ? Hiszen akkor ismeri is az illető embert ? 

Miként járt el?
— Csak egy pillanatot kérek, sir. A vén asz- 

szony sok sürgetés és kényszerítés utón végre 
elárulta, hogy a bőröndöt egy férti vitte el.

— Tudja-e leírását? Gyorsan ki vele!
— Egy férfi, — folytaid Ramon elszántan, az 

egész történetet saját módja szerint adva elő, — 
ki egy evezős hajón jött Cadixból. Felfedeztem a 
hajót "s annak evezőseit is. Azok mondták nekem, 
hogv ők segítették elvinni a bőröndöt a hajóra s 
aztán az illető férfival együtt visszaszállították 
Cadixba.

— De a férfi ? Írja le őt kérem.
— Külföldi volt, nem rosszul beszélt spanyolul, 

de mégis idegenszerüleg; nem volt tengerész, habár 
annak iparkodott feltűnni, és bőröndjével együtt egy 
a rakpart közelében levő matróz lakásba vitette magát. 
Eg)- fekhelyet kívánt szerezni, mint mondá, egy 
Dél-Amerikáha készülő hajón.

— És vájjon talált-e aztán?
— Azt senki se tudja megmondani; másnap el­

tűnt, a bőröndöt hagyva hátra a lakás bérének ki­
fizetésére. Pár ócska moly ette ruhadarabot kivéve, 
melyek már legalább is tizenkét esztendeje hever­
hettek benne, — a bőrönd semmit se tartalmú zott.

— Ügyes hunezut — jegyző meg Verhayden ka­
pitány, ki figyelmesen hallgatta Ramont — szépen 
lerázta magáról a bőröndót.

— Miután mind azt, a mire szüksége volt, ki­
szedte belőle. De most már hamun, írja le annak 
az embernek külsejét is. Nemde magas, középkorú,
sötét arezszínü, őszülő hajú--------

— Nem sir, inkább fiatalnak, alacsonynak, hízásra 
hajlandónak, sáppadt arczúnak, szalmaszínü hajjal 
és halvány, igen világoskék szemekkel bírónak Írták 
le öt valamennyien.

Kétségtelenül, ez nem lehetett más mint Janossen 
Cornelis, a pinezér; és gondolat menetem ösztün- 
szerüleg egyszerre egészen más, uj irányba csa­
pott át.

— Ugyan mi hozhatta öt Cadixba — tűnődtem 
magamban. Semmi jó czél, annyi bizonyos. Alkal­
masint több bizonyítékot akart kikutatni Sarsfield 
ellen és pontosan tudta hol találhatja fel azokat.

De vájjon honnan tudhatta, egyszerűen abból me­
rítette volna tudomását, mit a felső dohányzó szo­
bában kihallgatott, ama viharos vita alkalmával

melynek tartalmút és természetét annyira tagadta? 
Nem, aldcor nehezen értesülhetett még iriarte any­
jának pontos lakcziméről, nehezen juthatott oly bi­
zalmas dolgok tudomásának birtokába a meggyil­
kolt ember életéből; mindezt ő magától csakis a 
meggyilkolt egyéntől tudhatta ki, halála előtt vagy 
holta után, de miként ?

Bizonyos, hogy midőn már gyáva módra saját 
késével hátulról leszúrta, — hogy ez miként történt, 
persze azt senki sem tudhatja tökéletesen, — de 
azután kellett lelépnie kebléről a fészületet, a szent 
képet, melyre annyira hivatkozott és melyet mint 
hiteles igazolványt mutaiolt be neki, a nevezetes 
bőröndöt elkérve. Ily logikai következtetésre juttatott 
végtére okoskodásom. Szerintem e pillanattól fogva 
Janossen Cornelis volt az igazi gyilkos!

XIV.
A fürdokoosl.

Búcsút véve amerikai barátomtól, következő nap 
elhagytam Cadixt, jelentékeny megelégedéssel fordítva 
tekintetemet hazafelé. Küldetésem gyümölcsöző volt, 
nem ugyan olyan természetű a minőt vártam, de 
még sokkal ürvendetesebb gyümölcsöt termett fára­
dozásom és sokkal lényegesebb módon.

Nem csupán oly meggyőző bizonyítékokat szerez­
tem, mely a gyilkost börtönbe juttathatja, hanem 
megszabadítottam általa Sarsfieldet is, az őt mél­
tatlanul terhelő vád alól. Vájjon ki tiszlázhalju-e 
magát vagy sem a másik gyalázatos tett vádja alól 
mely a «Dos Hermanos» zsákmánya által reá is 
hárult, abban nem valók biztos, noha az a vád még 
inkább csak bizonytalan homályba burkoltan nehe­
zült rá és valamivel több szükségeltetett megerősí­
téséhez, mint a gaz Iriarte fenyegetései.

Egy másik forrását az elégülLségnek az a tudat 
képezte, hogy én tulajdonképen nagy szolgálatot 
leltem Bertram kisasszonynak, ily módon hárítva el 
a veszélyt sógorától.

Oly édes boldogító érzés volt már az is, hogy 
némi igényt tarthattam a szép leány elismerésére. 
Folyton növekedő vonzalommal gondoltam rá egész 
hosszú .úvollétem alatt.

Részvétem kisérte bánatában, vágytam segítsé­
gére, vigasztalására lehetni. Kezdtem érezni, hogy 
ha jóindulatút, becsülését, vonzalmát kivívhatnám, 
az lenne a legbecsesebb jutalom, mi csak embernek 
kijuthat.

Londonban meg se pihenve, utaztam egyenesen 
Bytheseabe, és egy késő estén érkeztem meg a Grand 
Hotelbe; épen egy hónappal később távozásom után. 
Az évad már hanyatlóban volt, a hely már nagyon 
kiürült, sokkal jobban mint sem Gray a fogadós 

fcjúvánta volna, mit ő határozottan a 99-es szoba 
katasztrófájának tulajdonított.

— Nekem igen sokai, ártott a gyilkos — vallú 
be nekem a fogadós bizalmasan, kicsiny belső szo­
bájában, hol egy szivart sziliünk el együtt mielőtt 
bementem lakásomba.

—. A rendőrség még mindig nem fedezett fel 
semmit ? — kérdezőm.

— Én úgy fiiszem, ezt ön sokkal jobban tud- 
I hatja, sir, Bálámnál, — felelő jelentős pillantással.

— Mi indítja önt e véleményre ?
— Mr. Smart elárulta előttem, mi vezette önt 

Spanyolországba. Még az egész sereg itt van, — 
mondá, s a fogadós hangjából kivettem, hogy Sars- 
fieldékra czcloz, kikre már nem igen sokat tartott. 
A Bvthesea-beli rendőrség kétségtelenül elhanyagolta 
első fő kötelességét, a hallgatást, gondolám, és egy 
kissé többet árult el kellettnél legutóbbi gyanúsítá­
sunkból.

— Miféle sereg? — kérdeztem szándékos búr- 
gyusúggal.

— Azok a Sarsfieldék. Csodálom, hogy elég ar- 
czátlanok még tovább is ittmaradni. De legalább 
annál könnyebb lesz őt kézrekeritenL

— Hogyan 1 Mr. Sarsfieldet? Nem értem. Hiszen 
azt hittem, ő beteg volt.

— Azt állítják, hogy görcsös rohamai voltak — 
feleié Gray megvetőleg. Az egész csak ámítás. Ne 
higyjen belőle egyetlen szót se. Most már újra job­
ban van mint valaha volt.

— Nagy örömmel hallom ezt. Nagyon sok aggo­
dalmat állhatták ki szegény hölgyek a megpróbálta­
tás ideje alatt. Jó égszakát Mr. Gray — mondám 
aztán röviden a székemről felkelve, mintegy kimutatva, 
bőgj már megelégeltem pletykálkodását.

Másnap reggeli első látogatásomat a rendőrségnó 
tettem meg. Egész terjedelmében elmondtam Stuart­
nak és Hasnipnek mindazt, a mi Cadixban történt.

— Meg kell kerítenünk azt a gaz Comelist, — 
mondá a rendőrfőnök, miután melegen gratulált ne­
kem a jó eredményhez. Emlékszem a ficzkóra. Se- 
hogysem akarta megérinteni a hullát akkor az első 
reggel a gyilkosság elkövetése után. Akkor is külö­
nösnek találtam viseletét s feltűnt nekem.

— Ej de hát hol lehet a hitvány ? Nem fogjuk 
egy könnyen kézre keríthetni, — mondá duzzogó 
hangon Hasnip. Nekem ugv tetszett, mintha bosz- 
szankodnók reám a valódi gyilkos fölfedezéséért.

— A legnehezebb dolgot kivittük, kinyomoztuk a 
bűnöst. Most már nem lesz nehéz elfogni a gyilkost 
egy kis türelemmel, ezt tudnia kellene Hasnip, — 
mondá Smart.

A detektív csak fejét rázta s még mindig elégü- 
letlennek látszott

— Nagyon valószínű, hogy távol fogja magát 
tartani.

Minden attól függ egyébiránt, visszajött-e Angliába 
ős szándékszik-e nyomást gyakorolni Sarsfteldra.

— Vájjon merészelné-e azt tenni, mit gondol 
ön? — kérdező Smart — Az nagy vakmerőség 
volna tőle s valóban annyi, mint beismerni a gyil­
kosság tényét.

— De ha nem akarná az által zsarolni, mi előnye 
lenne a bűntényből, miért követte volna el akkor? 
Czélja csak az lehetett, hogy hasznot húzzon a 
titokból, mit Martétól ellopott ős hogy bitorolja a 
a hatalmat, melyet az kezébe adott. Legkönnyebben 
fogunk felölelő hallani Sarsfieldék által, majd meg­
lássák.

— Soha se fogja ő magát mutatni, — jegyző 
meg Hasnip.

— Az nem is szükséges. A fenyegetést más által

is eszközölheti, és gyakorolhat nyomást oly módon 
is, hogy d maga a háttérben marad.

— Nos hát ha úgy történnék is, mondá Smart, 
időközben majd tőrbe csaljuk mi Mr. Janssen Cor- 
nelist. Majd hirdetni fogjuk a rendőri hírlapban.

— Nem, nem; olyasmit nem szabad tenni. Ne 
sejtessük vele, hogy őt gyanúsítjuk; az csak figyel­
meztetné az óvatosságra. Eddig úgy hiszem, fogalma 
sincs arról, hogy tudunk ellene valamit.

— Biztos ön abban?
— Csaknem teljesen. Ha közhírré teszik, minden 

esetre koczkaztatják a lehetőséget, hogy elfoghassák 
őt szép csendesen.

— De rábirhatja-e ön Sarsfieldéket, hogy értesít­
senek bennünket, ha Cornelis életjelt ad magáról ?

— Igen, megkísérlem s magamra vállalom ezt, 
— mondám azon reményben, hogy pár szót vált­
hatok zavartalanul napközben Bertram kisasszonnyal.

Egyébiránt nem volt oly könnyű dolog megújítani 
az érintkezést ismét Sarsfieldékkal. Tudták, hogy 
visszatértem; a fogadóbeli társaság most már na­
gyon csekélylyé olvadt le. Az étkezésnél találkoz­
tunk, némán üdvözöltük egymást, de alkalmam nem 
volt egyikükkel sem beszélhetni. Úgy tetszett nekem 
mintha kerülnének, belevéve még Bertram kisasz- 
szonyt és Fawcett kapitányt is. Sajnálattal tapasz­
taltam ezt, az első részéről, mivel az utóbbi intri- 
kus befolyásának tulajdonitám, kivel még megle­
hetős éles számadásom volt.

Második reggel már egyik sem jelent meg közü­
lük és meglepetéssel hallottam, hogy Sarsfield ismét 
sokkal rosszabbul van. Újra visszaesett előbbi be- 
betegségébe. Pedig még előtte való nap ebédnél, ha­
bár sáppadtnak, kimerültnek s megkorosodva lát­
tam őt, de másként jól érezni látszék magát. Vona­
kodtam attól, hogy erőszakkal rontsak be hozzájuk 
és pedig mégis a saját érdekükben, de különösen 
maga Sarsfield miatt s az igazság érdekében is 
kívánatos volt, hogy ők mielőbb értesüljenek mind­
arról, mit ón Janssen Cornelis ellen megtudtam. En­
nek folytán elhatároztam találkát kérni egyik vagy 
másik urhölgytől. Felküldtem névjegyemet azon üze­
nettel, hogy felette fontos közlendők miatt kívánnék 
velük értekezni. A felelet sokáig késett, de végre 
kérettek, mennék fel a nappali szobába, hol egyszer 
már beszélgettem Sarsfieldnéval.

Bámulatomra Fawcett kapitány fogadott.
— Én Mrs. Sarsfielddel vagy Bertram kisasszony­

nyal kívántam beszélni — kezdőm igen feszesen.
"— Ök mindketten el vannak foglalva. Mr. Sars­

field állapota folytonos ápolást és nyugalmat igényel. 
Az ön második gyáva támadása megtette végleges 
hatását.

— Fawcett kapitány ön magyarázattal tartozik 
nekem, ön egyszer már merészelt hozzám ily rend­
kívüli nyelven beszélni s azt sem fogom eltűrni, 
értse meg jól.

— Magyarázati Az ily dühösködés mit se hasz­
nál sir. Ön igen jól tudja, mit gondolok én. Hanem 
most siessen, mondja el a mit akar, azután távoz­
zék. Már az maga durva arczáUan sértés, hogy ide 
betolakodik, egy beteg szobába, talán egy haldokló 
szobájába, pfujl

Ez már undorító.
— Az égre ember, most már beszéljen nyíltan, 

szólnia kell! — kiálltám nekihevülten, fenyegetőig 
lépve hozzá.

— Hátráljon odább sir! Elmondom, ha már eny- 
nyire zaklat. Én önt üldözéssel, aljas, gyalázatos 
fenyegetéssel vádolom, mit e szegény boldogtalan 
ember ellenében hosznál, — mondá s a szomszéd 
beteg szobára mutatott.

— Az hazugság, gonosz rágalom, rosszakaratú 
koholmány, esküszöm! Ember, tudja meg, én soha 
sem fenyegettem mr. Sarsfieldet 1

— ön még tagadja, mit? — mondá csaknem 
őrületes fitymálással.

— Tagadom 1 Természetesen és határozottan. 
Gyűlölete irántam tévútra vezeti önt.

— Nehezen hiszem. — Nem lehetett őt eltérí­
teni. Csalhatlan bizonyítékok vannak ellene.

— Valóban? Miféle bizonyítékok?
— Az első támadás akkor érte Sarsfieldet épen, 

mielőtt ön elhagyta Bythescat; cs épen visszatérte­
kor ismétlődött újra.

— Borzasztó 1 Ember! ön szándékosan ámítja 
magút. Ha valaki fenyegette Sarsfieldet, az nem én 
valék; ezt ünnepélyesen kuiyilatkoztatom becsület 
szavamra. De meg tudom nevezni azt . . .

Nem volt időm a mondat befejezésére. A háló­
szoba ajtaja kinyílt, ruha suhogását hallottam 
és Bertram kisasszony kisirt szemekkel legnagyobb 
felindulás s izgatottságban, de mindamellett sugárzó 
kifejezéssel szép arczán, belépett.

— Jól tudtam én azt Biztos valék felőle — 
mondá. s öszlönszerüleg megragadta kezem, ön nem 
követhetett el oly gyáva tettet.

— Oh, Miss. Bertram, lehetséges-e, hogy valaha 
kétkedett bennem ? — kérdeztem szemrehányólag, 
mélyen szemeibe tekintve.

— Nem, nem, valóban nem. ö, Fawcett kapi­
tány állította; ő akarta minden áron ...

— Úgy hiszem, Fawcett kapitány is be fogja 
még ismerni igaztalansúgút Bocsánatot fog kérni...

— Soha!
— Máj meglátjuk. Hanem most csak időt veszte­

getünk. Úgy értettem, hogy Mr. Sarsfieldet fenye­
gették valamivel ?

— Két Ízben, — mondá hévvel Bertram kisasz- 
szony, figyelembe se véve Fawcett kapitány fenye­
gető taglej léseit Beszélnem kell, — mondá, tehát 
két ízben. Először ama levél által, melynek átadá­
sánál ön is jelen volt, s másodszor ma reggel. íme 
itt van, olvassa el mind a kettőt.

— Ne, nem szabad átadnia miss. Bertram, vétó 
magát közbe Fawcett kapitány, hatalmába ipar­
kodva keríteni a leveleket Ne feledje, hogy mr. 
Sarsfield titkát árulja el.

— Én nem hiszem, hogy Mr. Sarsfield titkát 
árulja el.

— Én nem hiszem, hogy Mr. Sarsfieldnek egyet­
len titka is lehetne már előttem, — ldálfám 
hirtelen.

— Szeretném tudni, honnan meríti ön ez elbiza- 
kodotl állítást, — mondá Fawcett kapitány még 
mindig sértegető modorban.

i
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leg egy vízvezeték, melynek a költségei 127,000 
ik ki, mind az, a mi a kopár szíriek közt el-
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készült, azonban a közéj repesztésein s egy s más eio 
készületen kívül mit sem láthatni. A tágas ilerren- 
chiemse igen rosszul van megóva a talajvíz ellen, 
ezenfelül a mesterséges vízvezeték is, mely a Ver­
sailles! mintájára készült, az épületet nem kövesse 
rongálja; végül a falak is olyan gyöngén vannak 
felépítve, hogy minden pillanatban tartani lehet az 
összeomlásoktól. A bajor alkotmány határozata szerint 
azok a kastélyok, melyeket valamely bajor király az ural­
kodása alatt épített s felőlük nem végrendelkezett, az allam 
tulajdonába mennek által. Ez a határozat alkalma­
zandó az összes fentnevezett kastélyokra, kivéve Neu- 
schwansteint, mely a királyi hitbizományi jószágba van 
bekebelezve. Mig tehát Ncuschwanstein Ottó királyra 
szállott át, a falkensleini építkező hely, Linderhof es 
Herrenchiemsee kastély az állam tulajdona lesz. Alfele 
Danaidák ajándéka, mely nagyobb kárt csinál, mint hasz­
not. llerrenchiemseet jelentős jelzálog-adósság terheli, 
Linderhof, ha nem nézzük a berendezést, értéktelen és 
Falkenstein nem egyéb, mint vízvezetékkel ellátott s sztp 
országút által hozzáférhetővé tett rom.

— Berlini szoczialisták. Mint lapunknak berlini 
táviratai jelezték: Singer szoczial-demokrata képviselőt 
Berlinből kiutasították. Már csütörtökön kellett volna elhagy­
nia a fővárost, de kérelmére, hogy fivére Karlsbadban gyú- 
gyittalja magát s igy ü most maga kénytelen üzletüket ve­
zetni, halasztást kapott szombat délig. Singernek ugyanis 
fivérével nagy köpenyüzlete van Berlinben, h kimutatás 
összefüggésben van az Ihring-Mahlow-félo szoczialista- 
p őrrel, melyet épen a múlt napokban tárgyaltak Ber­
linben s mely, az első tárgyalás alkalmából a
magyar sajtóban is ismertetve volt. 
nyege, ugyanis, abban áll, hogy a 
gári hatóság politikai osztályának egy 
Hiring, a múlt öszszel megbízást kapott, 
szemmel a szocziál-demokratáknak egy 
kuli egyesületét. Hiring e megbízás 
Mahlov mechanikusnak adta ki magát s maga 
is belépett a szoczialista egyesületbe, melynek 
egyik legszorgalmasabb látogatója volt. Pár hó­
nap múlva azonban Berndt Fcrencz aszlaloslegeny 
megtudta titkát s egy nyilvános ülésen leleplezte. Az 
egyesület tagjai természetesen roppant indulatba jöttek 
és szóval és tettleg is bántalmazták 
dőlt hivatalnokot. A viharos ülésen 
ték a leleplezett Mahlov szűrét s a 
az egyletet, hatóság-elleni erőszak miatt 
lyezte. Február 18-án Singer képviselő 
srvülésen is szóba hozta az Ihring-.Mahlov affairet s be­
szédével nem kis izgatottságot keltett, mert azt állította, 
tio-y Hiring a munkás-gyűléseken nem mint megfigyelő, 
de mint agent provocateur szerepeli, a ki maga 
izgatta a szoezialistákat merényletre s nemcsak arra 
szólította föl állítólagos elv társait, hogy nyilvános épüle­
tekre bombákat vessenek, de arra is ajánlkozott, hogy 
beavatja őket a robbantó szerek készítési mód­
jába. A törvényszék e beszéd következtében elrendelte 
a vizsgálatot. Minthogy azonban Hiring mindezeket a 
leghatározottabban tagadta, a rágalmazók után kutattak, 
kiket Berndt Fcrencz Emil asztalossegéd es Christensen 
.leus Lauritz irú személyében föl is találtak s a június 
28-diki végtárgyaláson a törvényszék ti—6 havi fogházra 
Ítélt, jólehet a kihallgatott tanuk mind megerősítették a 
két vádlottnak vallomásait. Az ilyen véget ért pör, melyet 
a berlini közönség rendkívüli érdeklődéssel kisert, nagy 
izgatottságot idézett elő Berlinben. Singer képviselőn kí­
vül kiutasították még, mint mai táviratainkban szinten 
jelezve volt, Jakoby vendéglőst is, ki nem is szoczialista, 
hanem a szabadon gondolkozó párthoz tartozik: öt 
azért utasítottak ki, meit helyiségeit a szociáldemokra­
táknak gyülekezési czélokra átengedte. Singer, kinek 
kiutasítását még a leghiggadtabb képviselők is politikai 
hibának tekintik, a következő nyilatkozatot teszi közzé: 
«Fölöttébb sajnálom, hogy a védő ur kétségkívül a 
tényállás által kényszerítve, nem hajlott kívánságomra, 
hogy a nekem Christensen vádlott által átnyújtott kéz­
iratot a törvényszéknek rendelkezésére bocsássa. Ha ez 
megtörtént volna, úgy a törvényszék meggyőződött 
volna arról, hogy én a képviselőházban lliring- 
rül egy szóval sem mondtam többet, mint a 
mennyit nekem a törvényszék által hitelre 
érdemetlennch nyilvánított tanuk, a leiknek 
szavahihetősége és becsületessége előttem régóta 
ismeretes, mondottak s a mit kezük aláírásá­
val is megerősítettek.» - Berlinből sürgönyzik
ugyané tárgyban lapunknak a következőket: Az lliring- 
Malov pürben az elitéit szoczialisták csak a másodszori
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beidézésnél akarnak a törvényszék előtt az összes ügy­
iratokkal, melyekre Singer, ösmert országgyűlési beszédét 
alapította, előállani, mert ők, szemben a jelenlegi eljá­
rással, attól tartanak, hogy már előzetesen újabb kiuta­
sítások történhetnek az érdekelt szoczialisták közül. A 
liberális sajtó Singer kiutasításáról tartózkodva nyilatkozik. 
— Egy újabb táviratunk a következőket jelenti: Berndt- 
Christensen pőrének másodfolyamodásu törvényszéki tár­
gyalásánál felolvasták azokat az iratokat, melyekre Sin­
ger reichstagi beszédében hivatkozott.

— A városligeti panorámában serényen dolgoz­
nak az úgynevezett világhírű «Blaue Grotte» csoportjá­
nak elkészítésével, mely ritka illúzióban fogja a szem­
lélőt ringatni. A kék barlang «Grotta azurea» Capn 
szigetén a legbüvösebb természeti tünemények egyike. 
Bejárata oly alacsony, hogy csak ha a tenger csendes, 
lehet oda bejutni úszva vagy csónakon. Színét az itt 
20 m. mély tenger képezi. Azur-szinü homály uralkodik 
benne, melyet kezdetben halványkék párázat sző ke­
resztül, perczenként átlátszóbb, világosabb, szinpompá- 
sabb lesz, és e szin ömlik el minden kövön, hullámon 
és minden tárgyon, ragyogásával vonva be azokat.

Rövid hírek. Ebes és Szoboszló közt a 
múlt éjjel valamelyik vonat elgázolt egy fehérszürös 
embert. Mire észrevették, már halva volt. Holttestét 
Debreczenbe szállították. — Felső-Szombat fal­
ván (Fogarasmegye) Csescun János odavalt) lakos 
a saját udvarán levő kútba ölte magát. Egyházi 
vagyont kezelt, melyből körülbelül 500 frtot elsik­
kasztott. Ezért lett öngyilkossá. — Gyulafehéi'- 
vári Hetilap czimmel Vörös Endre hetilapot in­
dít. Az erdélyi közművelődési egyletnek és az er- 
külcsnemesitő egyletnek óhajt előharezosa lenni. — 
Marczáli és tiadány somogymegyei községek fö­
lött szentháromság vasárnapján veszélyes fergeteg 
vonult el, mely több, mint hetven házat és kisebb

szerep által keltett hatást a túlságosan erős s betegesen 
patlietikus felkiáltásokkal majdnem elrontotta. Határo­
zottan többet vártunk Eöry tői, ki a kettős szerepnek 
megjátszásában kitüntethette volna magát. Eöry ezt az 
alkalmat elmulasztotta. A nagy hasonlatosság csak 
a külsőre vonatkozott, Lesurque József a becsületes 
ember s Dubose a gazember közt olyan belső kü­
lönbségek léteztek, hogy azokat a lehető legélesebb jel­
lemzéssel kelleti* volna kiemelni. Eöry-nél majdnem az 
esett meg, hogy az ártatlan Józsefet, mi — a közönség 
.— is gyilkosnak tartottuk egyideig, olyan kevés különb­
ség volt a két Eöry Közt. A kisebb szerepeket Róna­
széki, Németh s Újvári ügyesen töltötték be. ts.

— Művészeti hírek. Seidl karmester hazánkfia, kit 
Wagner Cosima a. felszólított, hogy Lewi és Mottl kar­
mesterekkel felváltva vezesse a bayreuthi ünnepi előadá­
sokat, s ki ezt a meghívást annak idején el is fogadta, 
a napokban arról értesítette a rendező bizottságot, hogy 
nem működhetik közre az ünnepi előadásokban.

— Az angol operette-táraaság, a mely jelenleg 
Berlinben vendégszerepei, s egyetlen darabjával a Mi­
kado operettel nagy sikereket arat, szeptemberben a 
Carl színházban fog játszani.

— Wolff Albert, a párisi Figaro szellemes munka­
társa s Millaud ismert nevügszinmüiró, Goethe Egmond- 
jából opera-librettót csinálnak. A mü zenéjét Thomas és 
Gounod fogják megírni.

— Daudet Alfons uj drámát irt, a mely folytatása 
lesz a Nouma Roumestannak. A műnek Éjszák és dél 
lesz a czme.

— As oraz. dalárünnepély nagybizottsága gr. Zichy 
Gézát levélben kérte fel a közreműködésre. A gróf meg­
ígérte, hogy előadandó nagy férfikarát személyesen fogja 
vezetni.

FŐVÁROSI ÜGYEK.
— Az igazoló választmány ma délelőtt Morlin

........ konstatálván azt,
kerületi esküdtvá­

lasztás ellen a törvényes határidőben felszólalás nem 
adatott be, az ezen alkalommal megválasztott két ren­
des esküdtet végleg igazoltaknak jelentette ki s elhatá­
rozta, hogy az iratokat felülvizsgálat végett felterjeszti 
ugyan a bíráló választmányhoz, egyúttal azonban az
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«Dos— Többféle forrásból. Mindent kitudtam a 
Hcrmanos»-ról...

— Oh! Mr. Leslie! ne legyen ön kérem tulszi- 
goru s ne ítéljen elhamarkodva. Szegény sógorom 
Jóllehet kúrlioztatásra méltó látszólag, de tényleg 
ártatlan s higyje el nem az ö tudtával intézkedtek.
0. rögtön vissza is vonult a czéglöl, mihelyt annak 
kegyetlen viselkedése tudomására jutott. Neki soha 
meg se mondták azelőtt, s még a hajó zsákmányo­
lása után is sokáig homályos volt előtte minden.

— Miért félt tehát akkor annyira a leleplezéstől? 
— Hát nem látja ön át Mr. Leslie, hogy ha az 

eset küzludomásra jut, mennyire elitélték volna a 
városban, el Londonban és mindenütt. Az az em­
ber ide jött s fenyegette öt, hogy mindent napfényre 
hoz és kihiresztel. teljes bizonyítékokkal rendelkezik 
s azt elő fogja mutatni.

Ez volt tehát a titok, melyet Janssen Cornells
ellesett. . .

— Most már megmondhatom önnek, ki irta e 
leveleket, szóltam. Reméltem, szabad elolvasnom 
azokat? Süt kell is tudnom tartalmukat, hogy se­
gítségükre lehessek önöknek, a mint óhajtok, már 
pedig őszintén scgilcni kívánok önöknek Miss Ber­
tram. Ugy-e bár elhiszi?

Most már minden ellenvetés nélkül átnyujtá ne­
kem a leveleket egy nyájas tekintet kíséretében, mely 
lelkem mélyéig hatolt és mondá:

— Lehet-e előtte elhallgatni ? Mindent meg kell-e 
tehát lenni a mit ő kíván ? Íme itt van és most 
tanácsoljon.

Fawcett kapitány arcza egészen elkomorult, ily 
módon mellőzve látva magát.

Átolvastam a leveleket. Az első, mely közvetlen 
Ilytheseaból való távozásom előtt érkezett, nagyon 
rövid volt s következőleg hangzott:

«Ne higyje magát szabadnak. U meghalt, de má­
sok is tudják.»

Ennyiből állott az egész 
A másodiknak tartalma pedig ez:
«E levél írójának keze közt vannak az ön bűnös­

ségének bizonyítékai. Ön felhatalmazta az öldöklést 
és igy felelős azért. Önnek meg kell vásárolni a 
hallgatást. Meg akarja-e fizetni kellően a titoktartás 
árát? Most rögtön követelek érte 500 fontot és 
500 fontot fiat hónap múlva.

«Ha bele egyezik c feltételbe, ne húzássá fel ab­
lakának redőnyeit hálószobájában. Én látni fogom 
délután négy óráig. Látni akarom s abból megér­
tem. A pénzt pedig aztán aranyban helyezze nap- 
szállatkor a tengerpart éjszaki részén lévő legutolsó 
tengeri turdőkocsiba. A fürdómozgony be van laka- 
tolva, de kulcsát megtalálja a mögötte lévő fal 
tizenharmadik vagy tizennegyedik kő hasadéba közt, 
a huszonhetedik lámpakarótól számítva lefelé.

«Ha pedig nem egyezik bele, és rcám akar le­
seim, vagy megkísérli kijátszásomat, akkor vigyáz­
zon! Elfogatásom után való napon egy biztos kéz Lon­
don valamennyi hírlapja számára leveleket fog szét 
küldeni, melyek az ön tökéletes bünrészességét fog- 
lalandják magukban a «Dos Hermanos»-t illetőleg, 
valamennyi okmány másolatával együtt, melyeknek 
eredetije az én birtokomban van. Ne bántson tehát 
engem, hanem fizesse meg hallgatásom dijját.»

(Folytatása következik.)

szétrombolt s nagy itat **£ Ira~ S'iÄ'
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óriási sziklatömeg s lezuhanva, maga alá temette 
Miklics Giovanni 42 éves olasz munkást. — Az 
aradi és Csanádi egyesült vasutak igazgatóságának 
intézkedése következtében a nevezett vasul idegen- 
nevű hivatalnokai közül egyszerre őtvenketten ma­
gyarosították a nevüket. — A bécsi kereskedelmi 
törvényszék hirdetményileg hívja fel mindazokat, 
kik br. Wodianer Mór hagyatékára jogot formál­
nak, hogy igényeiket augusztus. 25-ig jelentsék be.

= Eső-próba az operában. Ma egy érdekes, 
s a színpad biztonságára nézve fontos próba ment 
végbe, a mennyiben meghívott szakértők jelenlétében 
működésbe hozatott és hatása tekintetében megvizsgál­
tatott azon gépezet, mely jelentékenyebb költségen elő­
állítva arra van rendeltetve, hogy szükség esetén az 
egész nagy szintért viz alá helyezze. A czél az volt ezen 
a nemzeti színházban már régebb idő óta alkalmazásban 
álló gépezet berendezésénél, hogy tüzeset alkal­
mával formaszerü esőt bocsásson a színpadra 
s ez által mindent, a mi a színpadon van, a tetőzettől 
kezdve egész a legalsóbb helyiségekig, egyszerre úgy el- 
áraszszon vízzel, hogy a készülék idejekorán való mű­
ködésbe hozatala mellett nagyobb tüzeset a színpadon 
egyáltalában lehetetlennek látszik. A színpad földalatti 
részében három hatalmas kazán, úgynevezett akkumu­
látor van felállítva, a melybe az ugyanott elhelye­
zett gázmotorok a kutból addig szivalyuzzák a 
vizet, mig az akkumulátorok felső részében levő levegő 
8 légköri nyomásig feszül, a rni elegendő arra, hogy a 
vizet aztán csöveken át a ház padlásán elhelyezett 8 
nagy tartányba hajtsa. Az utóbbiakból karvastagságu csövek 
indulnak ki, melyek számtalan apró nyílással ellátva, a csö­
veket elzáró szellentyük megnyitásakor röglönösen egy lél- 
höszakadásszerü záport zúdítanak az egész színpadra.
A szellentyük megnyitása oly módon történik, hogy a 
színpad mindenkire nézve hozzáférhető 2 külfolyosójá- 
nak egyikében egy kis szekrény van elhelyezve, a mely­
ben egy erős üvegtábla betörése után egy emeltyűt 
lehet lenyomni, mely a szellentyiikkel egyenes ösz- 
szeköttetésben áll. A két szekrény mindegyikében 3 ilyen 
emeltyű van; az első megnyomása által a színpad 
első fele, az utolsó megnyomása állal a színpad máso­
dik fele és a középső emeltyű megnyomása által az 
egész színpad viz alá helyeztetik. — Délelőtt. 11 órakor 
gyűltek össze a színpad mögött gr. Keglevich István 
intendáns, az opera épitőbizottság és a fővárosi állandó 
színház vizsgáló bizottság tagjai, a színházi műszaki 
személyzet, valamint több meghívott szakértő. Szilágyi 
főmérnök, műszaki vezető egy intésére a jobb oldali fo­
lyosón levő nyitott szekrény egyik emeltyűje lenyoma­
tott, mire a színpad elsó felére azonnal hatalmas 
záporeső zúdult le. Erre aztán a színpad másik része, 
majd pedig az egész színpad egyszerre árasztatott el 
csővel. A próba, mely mindössze csak egy negyed óráig 
tartott, kitünően sikerült.

= Öngyilkosság-. Berger József 45 éves napszá­
mos tegnap este felakasztotta magát az ó-budai lelkész- 
ulcza 20. számú házában. Holttestét bevitték a Rókus- 
kórliáz halottas kamarájába.

«= Mérgezés. Walther Gabriella, néhai Walther Ede 
miniszteri irodatiszt 17 éves leánya, tegnap délelőtt 11 
órakor az Attila-uteza 92. számú házában meghalt. A 
rendelő orvos azt állította, hogy hagymázban hunyt el, 
a haloltkéra azonban mérgezésre mutató gyanús tünete­
ket talált a holttesten, minélfogva rendőri bonczolás 
végett beszállittalta azt a halottas kamrába.

il-

— Vajda János költeményeire ma ismét két elő­
fizetés érkezett hozzánk, és pedig Wágner Bródy 
Mariska urhölgytül Losonezról 4 frt és Bhédey Ferencz 
úrtól Csáktornyáról 4 frt, összesen 8 frt.

színház, és művészet.
— A népszínház ma esti premierjén tulajdonképen 

csak felmelegilettck volt egy régi darabot, melyet a 
gyapju-utezai német színház rendesen valamely hi­
res vendéggel szokott volt adni. A vidéken A lyoni 
rabló czimmel adják már vagy tiz év óta s a benne 
előforduló kettős szerep annak idején a hires tragikus 
színésznek, Rónaynak bravouralakitása volt. Újnak tehát 
nem uj a darab, melynek 5 felvonása s három szer­
zője van (Moreau, Siraudin és Delacourt), de rémesnek 
olyan rémes, hogy valóban próbára teszi a nézők ide­
geit. A dasnb meséje röviden az, hogy a lyoni postást, 
(kit a franczia curiernak hiv s & fordító elég rosz- 
szul futárnak magyaráz), Lesurque Jeromos apó fo­
gadója előtt megölik s a postakocsi tartalmát, a 
75,000 aranyat elrabolják. A gaztettet Dubose nevű 
megszökött legyencz követi el (s nem hajtja végre, 
mint a hogy a fordító mondja) Choppard s Courtiol 
nevű társaival. A korcsmát közvetlen a gyilkosság elkö­
vetése előtt Lesurque József Jeromos apó fia is megláto­
gatja, a ki annyira hasonlít Dubosera, hogy mindenki 
ötét tartja a gyilkosnak. Azok, kik a gyilkosságban a 
később meginduló törvényszéki tárgyalás folyamán mint 
tanuk szerepelnek s a gyilkost látták, kivétel nélkül a 
szerencsétlen Lesurquere vallanak. A bizonyítékok mind­
inkább határozattahbakká válnak s végre az esküdtszék 
kimondja felette a bűnöst s a törvényszék halálra 
ítéli. Az Ítélet kihirdetése alatt egy véletlen kö­
rülmény folytán kisül a Lesurque ártatlansága,
de a valódi gyilkost még mindig nem találták meg. A 
felebbezést a direktórium elveti s az ítéletet a szeren­
csétlen Lesurquen végrehajtják akkor, midőn a valódi 
gyilkost sikerült elfogni. Valóban rettenetes vég s ha 
nem történt volna meg az egész eset az életben tényleg 
úgy, a hogy azt a dráma elénk állítja, hajlandók vol­
nánk a szerzőket vérszopó kegyetlenségük miatt megróni. 
Igazságszolgáltatás kevés van a darabban, a mely kü­
lönben igen ügyes színpadi technikával van megírva. — 
Az izgatónál izgatóbb jelenetek csak úgy kerge­
tik egymást s a nézőt az egyik felzúdulásból a 
másikba hozzák. Az előadás igen jó volt, a miben 
különösen a mellékszereplőknek van nagy részök. Fodor 
Fruzina k. a. Julie szerepét igen rokonszenvesen s 
hűen alakította. Vidorné valósággal meglepte a közönsé­
get a játékában nyilvánult éles jellemzés s természetes 
igaz hanggal. A férfi szereplők közül a legjobb Szath- 
mári volt, a kinél chnrakterisztiklisabb Choppardot luxus 
volna kívánni. Jól viselte magát Didier szerepében Szir­
mai, mig Tóth Antal, ki különben a helyesen eljátszott

letők behivatása végett a közgyűléshez jelentést tesz
_ A tűzoltóság újabb szaporításáért folyamodott a

főparancsnokság a tanácshoz. A beadott kérvény alapo­
san részletezi a szolgálati beosztást s kimutatja, hogy a 
jelen csekély létszám mellett majdnem lehetetlen a le­
génység erőinek konzerválása.

— Elutasított kérvények. A tanács ma három 
érdekes kérvényt tárgyalt. Az egyik a ezukrászok ipar- 
testületéé, mely meg akarja tiltatni, hogy kávéházakban 
is fagylalt és jegeskávé legyen kapható. A másik a hen­
teseké, kik azt sürgetik, hogy kolbászt és efélét csak 
hentes árusíthasson, és a harmadik a pékeké, kik ki­
mondatni kérik, hogy süteményekkel necsak az ulczán 
legyen tilos házalni, hanem a házba se legyen szabad 
vinni. Mindhárom kérvényt elvetették.

— A kézi szivattyúk. A tűzoltóság számára beszer­
zendő kézi-szivattyúkra nézve a tanács azt határozta, 
hogy 20 dbol Walzer Jakab itteni gyárostól, 10 dbot 
pedig a Geittncr és Rausch czéglöl szerez be.

— a lipótvárosi bazilika tavalyi építési zárszá­
madását a vallás- és közoktatásügyi miniszter jóvá­
hagyta s az idei költségelőirányzatot 79.507 frtban álla­
pította meg, s értesítette a főváros közönségét, hogy az 
ezen költségvetésben fedezetlen 44,988 frt 19 kr. ki­
adás fedezésére 50,000 frt állami segélyt már is utal­
ványozott, úgy hogy az összeg már a napokban felve­
hető lesz.

— A keramlt-Járda — a mint a tanács ma ki­
mondta —- jövőre a háztulajdonosok által külön enge­
dély nélkül is rakatható lesz s a 
gyalusoknál a keramit szintén alternative ki fog
_ A fővárosi tanács pártolja amaz előterjesztést,

ho«y a magyar államvasutak pályaudvarai szüretien 
vízzel láttassanak el, naponta 140—350,000 köbméter­
nyi mennyiségben; s az államvasutak 140,000 köbmé­
terig, köbmeterenkint 3 krt, azon túl pedig 2 krt fizes­
senek.

— A halottazállitás iránt újabban tartott ajánlati 
tárgyalás alkalmával benyújtott ajánlatok közül a tanács 
ma az «Enlreprise»-ét fogadta el, mely nem volt ugyan 
a legolcsóbb, de a tanács azt hiszi, hogy ez a vállalat 
képes nyújtani a legnagyobb garancziát.

— a «Nefelejts»-utcza osatornáitatását kérték 
az ott építő háztulajdonosok; a tanács csak ama fölté­
tel alatt nyilatkozott erre hajlandónak, ha az érdekelt 
felek a szükséges összeget előre leteszik s a jövő évi 
költségvetésbe a munka fölvétetvén, a járulékok levonása 
után a fölösleg nekik vissza fog szolgáltattatok E fölté­
tel mellett a Nefelejts-utcza még az idén csator­
názva lesz.

— A belvárosi plébániaház restaurálása mintegy 
10,000 írt köít'séget igényel. A fedezet azonban hiányzik 
reá. A tanács a közgyűléstől póthitelt fog kérni s uta­
sította a számvevőséget valamely fedezeti tétel kijelö­
lésére.

— Az üllői utl laktanya átalakítási munkái a vég­
számlák szerint 140,000 frtba kerültek; de a város évi 
jövedelme is jelentékenyen nőtt, mert a katonai kincstár 
most már (12,000 frtot fizet érte évenkint.

EGYLETEK, TÁRSULATOK.
— Klotlld szeretetház. Klotild főherczegnő a véd­

nöksége alatt álló «Klotild szeretetház» növendékeinek 
az évzáró vizsga alkalmából^uzsonnára 50 frtot küldött. 
A zárvizsgát június 28-án báró Aczél Béláné, Weisz B. 
F., Rostaházy Kálmán, Léderer Abrahám és az iskola­
szék részéről Újhelyi Sándor a több érdeklődő jelenlété­
ben tartották meg. A 40 fiú az elemi oktatás tárgyai­
ban szép haladást mulatott; különösen meglepő volt a kerté­
szetben való jártasságuk, a melyről mindennemű konyhai vé­
leményeket teljes kifejlettségben fölmutató csoportos kiállítás 
tett bizonyságot. Rostaházy Kálmán a fiukhoz intézett 
beszédben kifejezte az elnökség megelégedését. Báró 
Atzél Béla minden fiú részére egy ezüst forintot adott, 
a két legjobbnak pedig Magyarország történetét és a 
trónörökös utazását diszkötésü kötetekben ajándékozta. 
Dr. Sophál a legjobb kertésznek 5 frtot, dr. Détry A. a 
legjobb tanulóknak 30 frtot adott. Az intézetből 6 fiú 
lép ki. Egyik tanító, a többi lakatos, esztergályos és mü- 
kertész lesz.

— A magyar tudományos akadémia könyvtára 
a nyári szünidők alatt julius 1-től augusztus végéig 
zárva lesz. Az akadémia tagjai minden hétfőn délelőtt 
11—12 óráig vehetnek ki könyveket.

— A fővárosi tanítók nagyváradi kirándulá­
sira eddig már 25 résztvevő jelentkezett s az érdek­
lődés után Ítélve hihető, hogy a főváros jeles tanférfiai 
számosán vesznek részt. A kiránduló tanférfiakat Nagy­
váradon igazi magyar vendégszeretettel szándékoznak 
fogadni. A társaság meglátogatja a fekete-erdei üveghutát, 
a közeli fürdőket s a Körösvölgyót. — Glatz György 
főv. tanító, mint a kirándulás egyik rendezője, fölkéri a 
nnawáradi tanitógyülésben résztvevőket, hogy f. hó

megvizsgálta őket, hogy kibirják-e az 
ezzel rendben voltak, a leánykáknak kézi ^
a fiuknak pedig vászon tarisznyákban fosztották az 
élelmi szereket az útra, néhány zászlócskát is ad . 
kezeikbe, aztán párosával hosszú sorban a va 
vezették őket. A vasutigazgatóság két külön k jt p
csoltatott a vonathoz, mely sok szülő áldásainak kiser 
tében robogott ki a pályaházból.

Magyar történelmi társulat.
— jul. 1.

A történelmi társulat is bevégezte ma ülésszakát, ne­
hány perczig tartó üléssel, melyen Henszlniann Imre 
elnökölt, s melynek egyedüli tárgya volt, a társulat ide 
diszgyülése programmjának megállapítása. A társ 
idén nem rendez vidéki kirándulást, nem lesz vándor­
gyűlése, hanem e helyett a fővárosban üh meg Buüavar 
visszavételének kétszázados évfordulóját, résztvesz a tör­
ténelmi esemény emlékére rendezendő ünnepélyen, maga 
is közreműködik annak szervezésében, és diszgyuiest 
tart — a főváros hatóságával közösen — az ünnepélyén 
első napján.

Szilágyi Sándor titkár terjesztette elő a diszgyüles 
sorozatát. Az ülés szeptember 2-án vagy 3-án lesz az 
akadémia nagytermében d. e. 10 órakor. A megnyi 
beszédet a társulat elnöke, Ipolyi Arnold nagyváradi 
püspök volt szives elvállalni. (Éljenzés.) Aztán gr. öze­
dben Antal tart felolvasást Budavár visszavételének po­
litikai jelentőségéről. Ezután bemutatják Károlyi Árpád­
nak Budavár visszavételéről irt monográfiáját, melyet a 
főváros ad ki s azon a napon jelenik meg. Ebből egy 
részletet is bemutatnak a gyűlésnek, Budavár lb8u-iki 
állapotáról, melyről becses adutokat talált Károlyi a had­
ügyminisztérium levéltárában. Lesz egy térkép is kiállítva, 
mely Buda akkori kerületeinek felosztását tünteti föl, s 
melyhez Károlyi szövege magyarázatul szolgál. Bemu­
tatják a vatikáni levéltárnak ide vonatkozó iratait is, 
melyek a «Monumenta Vaticana» egyik kötetében jelen­
nek meg. Az egész ülés másfél vagy 2 órát fog igénybe 
venni. Henszlmann jelenti, hogy kísérletet tett kon­
struálni a Zsigmond és Mátyás királyok alatti Buda­
várát. Ez is ki lesz állítva. Majláth Béla a titkár elő­
terjesztésére megjegyzi, hogy a főváros ünnepélyrendcző 
bizottsága a diszgyülést nem szeptember 2-ik, hanem 
első napjára határozta. Kéri egyszersmind, hogy a pro­
gramúiba vegye be a főpolgármesternek az összegyultek- 
hez intézendő üdvözlését, minthogy a gyűlésben Buda­
pest hatósága is részt vesz. Fraknoi; Mért tartjuk 
szept. 1-én V Mailáth: Mert 2-ikán, a győzelem napjan 
az ünnepélyes isteni tisztelet és az emléktábla leleple­
zése lesz. Henszlmann-. A főváros gyűlésével együtt 
elég lesz-o két órai idő? Mailáth-, Csakis a föpolgai- 
mester tart üdvözlő beszédet, s ezenkívül bemutatja 
Károlyi monográfiáját. Kémeth Lajos: Talán jobb 
volna, ha délután tartaná a társulat a gyűlést, külön a 
fővárosétól. Szilágyi Sándor: A diszülések ideje mindig 
délelőtt.

A társulat megállapodott tehát abban, hogy szept 
1-én a diszgyülés sorozata ez lesz: 1. Ipoly1 cinoki 
megnyitó beszéde. 2. A főpolgármester üdvözlő beszedő 
3. Ur." Széfben Antal felolvasása Buda vára visszavető 
lének politikai jelentőségéről. 4. Károlyi Árpád mono 
gráfiájának bemutatása. 5. A «Monumenta Vaticana: 
illető kötetének bemutatása, a Buda visszavételére vonat­
kozó egykorú iratokkal és nuntiusi jelentéssel. (Valoszi 
nüleg Fraknói Vilmos mulatja be.)

A titkár még azt jelentette, hogy június havában 
társulat pénztárába háromezer forintnál több folyt be 
Ezzel véget ért az i ülés. A legközelebbi rendes havi ülés 
október 7-én lesz.

— Esküdő. Bulcovszky János a b.-csabai algimná­
zium rendes tanára jun. 29-én oltárhoz vezette B.Uabán 
Aradi Ilonkát.

GYÁSZROVAT.
Özv. Szabó Józsefné szül. Stefanovics Anna asz-

szony, 'Erkel Sándor operai igazgatónak anyósa juniua. 
28-án B.-Csabán meghalt. Erkel Sándor a temetésre 
B.-Csabára utazott. .. _ . .

Haltsoh Lajos az eperjesi kollégium tanára juniua 
hó 2G-án meghalt G1 éves korában.

MaJorossy Hugó m. k. honvédalezredes hadbíró 
élem47-ik évében meghalt. Az elhunyt hült tetemei juhua 
hó 2-án délután 4 órakor fognak a budai 17. számú ka­
tonai kórházból a róm. kath. egyház szertartásai szentit 
örök nyugalomra tétetni. __

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
— Halálra Ítélt testvórgy tikos. A zágrábi tör

7*5" ajánlati tár- I I ^Jie^.ernalive ál * I

azt az ígéretét, hogy az öcscsének járó negyven forintot 
kifizeti két részletben. A korcsmában mulattak május

A hivat, lap jul. 1-ső számából.
Kinevezés. Ő felsége, Kónya József, miniszteri tit­

kári czimmel és jelleggel felruházott igazságügyminisz­
teri fogalmazót, ugyanezen miniszténumhoz valóságos 
miniszteri titkárrá, a kolozsvári I' erencz-József tud.
egyetemen megürült román nyelv és irodalmi tanszékre, 
a8 rendszeresített illetményekkel: Moldován Gergely, 
kir. tanácsost, Torda-Aranyosmcgye kir. tanfelügyelőjét, 
rendes tanárrá kinevezte; továbbá a magyar királyt 
i«azságügyminiszler, dr. Bogdan Andor, sepsi-sz 
gyürgyi kir. járásbirósági joggyakornokot, a marosvásár^ 
helyi kir. törvényszékhez aljegyzővé, a m. királyi pénz« 
ügyminiszter, dr. Farkas Gyula, kincstári jogugyagazn 
Hatósági fogalmazó-segédet, az aradi kincstári ügyész* 
séghez II. oszt. alügyészszé, Kemecsek Gyula, BednaQ. 
Endre és Heckenast Kálmán II. oszt. pénzügyőri biz* 
tosokat I. oszt. pénzügyőri biztosokká, a magyar királyi 
honvédelmi miniszter, Mátay Domokos, igazolványon! 
honvéd-őrmestert, IV. oszt. irodatisztté, Vedoysffcy lg-, 
náez, oltani dijnokot pedig fizetésnélktih írodatraztté, av 
győri kir. törvényszék elnöke, a győri kir. járásbíróság­
hoz, Albert Aurél, végzett jogászt, d.jas jogsakor- 
nokká, a szegedi kir. törvényszék elnöke, Äizfos« Jő 
zsef, végzett joghallgatót, a vezetése alatti kir. lörVény- 
székhez° díjtalan joggyakornokká, a fővárosi magyar 
királyi pénzügyigazgatóság, loth Béla, m. kir. pénz­
ügyminiszteri dijnokot, díjas kezelési gyakornokká, a. 
nagyszebeni m. kir. pénzügyigazgatóság, feiner Adolf* 
iroda-segédtisztet II. oszt. irodatisztté, és Farkas Jó­
zsef volt fogyasztási adóhivatali tisztet, íroda-segéd- 
tiszl’té, a temesvári m. kir. pénzügyigazgatóság, Kele­
men Mihály, segédszolgát, a temesvári magyar királyi 
fővámhivatalhoz II. oszt. hivatalszolgává, és Lafleur 
Ernő, temesvári lakost, segédszolgává nevezte ki; a val­
lás- és közoktatásügyi m. kir. miniszter, Pikier Gyula, 
államtudományi tudornak és képviselőházi másod-konyv- 
tárnoknak, a bölcseleti jogból, a budapesti királyi tudo­
mány-egyetemen magántanárrá történt képesítését jóvá­
hagyta, s nevezettet ezen minőségben megerősítette; a 
földmivelés-, ipar- és kereskedelemügyi magyar királyi 
miniszter, Páter Bélát, a kassai gazdasági tanintézet 
ideiglenes minőségű segédtanárát ezen állásában vég eg 
megerősítette.

Királyi adomány. Ő felsége, a sajó-vámosi 
róm. kath. egyházközségnek, iskolája helyreállítására 
száz frtot, a dnbrókai gör. kath. egyházközségnek, ia- 
kolaépitkezési czélokra száz forintot, a sapinyeczi 63 
kozsiányi gör. kath. egyházközségnek, iskolaépítke­
zés! czélokra száz forintot magánpénztárából enge­
délyezett.

A hadsereg köréből. Ő felsége, arvenau Bobretzky 
Károly 1. oszt. századosnak a hadmérnök-karban, je­
lenle« a mostari hadmérnök-igazgatóságnál, eddigi alkal­
mazásában a közös hadügyminisztérium 8. osztályánál 
teljesített kiváló szolgálatai elismeréséül, a katonai ér­
demkeresztet ; turnsteini Obich Ferencz, nyug. 1. oá2t. 
századosnak, a ezimzetes őrnagyi jelleget díjmentesen ; 
Millinkovics Sándor, tart. 1. oszt. sorhajó-hadnagynak,

kifizeti két részletben. - -
17-dikén, György előbb tért haza, mint öcscse. A mint 
újra összekerültek, János, a fiatalabbik, azzal .fenyegette 
bátyját, hogy agyonszurja, ha meg nem fizeti az első 
részletet. György Ígérte neki, hogy megfizeti, mihelyt 
pénze lesz, s azután kiment a konyhába fát vágni. 
Ocscse oda is követte őt s ismételte fenyegetését. Erre 
a vádlott fölkapta a fejszét s összekaszabolta vele a 
boldogtalant. «Itt a részed, itt a pénz, itt van minden» 
— mondogatta minden csapás után. A bűnös nagy 
megbánást mutatott a tárgyaláson, s miután kihirdették 
a halálos ítéletet, kérte a törvényszéket, hogy ajánlja öt 
a király kegyelmébe.

— A bécsi katonaasabadltók. Bécsbül táviratoz­
zék nekünk: Az idevaló törvényszék két orvos ellen 
katonaszabaditó praktikák közben elkövetett csalás miatt 
vizsgálatot indított meg. Heller és Grundberger ellen, ki­
ket ugyanez ügyben már régebb ideje elfogtak, s azóta 
a vizsgálatot is befejezték ellenük, az államügyész meg­
tette a vádinditványt.
_ Hét óv múltán. Nem rég említettük, hogy Hoff­

mann Ignácz ügynököt és nejét, kik ellen csalárd bukás 
miatt hét évvel ezelőtt indítottak vizsgálatot, a szombat- 
helyi törvényszék kívánságára letartóztatták a főváros­
ban. Dr. Vaisz Sándor fővárosi ügyvéd közbenjárására 
Kozma Sándor kir. főügyész utasította a szombathelyi 
ügyészséget, hogy helyeztesse szabadlábra Hoffmann Ig- 
náczot és nejét, minthogy Budapesten bejelentett állandó 
lakásuk van. A törvényszék elfogadta az ügyész indít­
ványát s szabadlábra helyezte a letartóztatott házaspárt.

— Kauozló-szédelgés. A vizsgálóbíró szabadlábra 
helyezte tegnap Kremser Traugott czirkusz-igazgatót, 
kit kauezió szédelgés miatt tartóztatott le. A befejezett 
vizsgálat iratai most már az ügyészségnél vannak, mely 
legközelebb megteszi indítványát.

— a temesvári kir. törvényszék tegnapelőtt tár­
gyalta Mirku Juon babsai lakos bűnügyét. Mirku június 
hó 3-án agyonlőtte a feleségét, mert ez nem akart neki 
pálinkát hozni. Teljes beismerésben volt. A törvényszék 
tekintettel arra az enyhítő körülményre, hogy Mirku tet­
tét nem egészen józan állapotában követte el, életfogy­
tig tartó börtönre ítélte. A vádlott védője felebbezett.

2-iYán, pénteken, d. e. 11 órakor az egyesületi helyiség­
ben (Kazinczy-utczai iskola) megjelenni szíveskedjenek. 
A kiránduláshoz csatlakozni óhajtók még mindig jelent­
kezhetnek és kedvezményes jegyben részesülnek. Az in­
dulás Nagyváradra e hó 6-kén, hétfőn reggel történik. — 
A m. kir. államvasutak igazgatósága fél III. osztályú 
jegyet engedélyezett ugyan, de csak a III. osztályra ér­
vényesítve, holott minden testület más hasonló alkalom­
mal fél III. osztályú jegyet szokott kapni a 11-dik osz­
tályra.

— A szünidei gyermektelep egyesület ma reggel 
indította útnak Szélaknára hatvan szegénysorsu pártfo­
goljál ; kora reggel kezdtek gyülekezni a gyermekek szü­
lőik és gondviselőik kíséretében a központi pályaház 
előtt, hét órára együtt volt a harmincz fiúból és leány­
ból álló utrakész karaván, melyben a legidősebb is alig 
volt tizenegy éves. Az egylet ruhával is ellátta a gyer­
mekeket, a fiuk kék vászon nyári öltönyt, ily azinü és 
franczia szabású sapkát, a leányok pedig egyszerű, íz­
léses mosóruhát, fekete gallért, szalma kalapot kaptak, 
valamennyien egyformát, Szabó Ferencz egyleti titkár 
vezetése alatt utaztak, ki sorban felállította őket a pá­
lyaház előtti téren, felolvasta neveiket, dr. Ajtay pedig

MULATSÁGOK.
_ Karánsebesen julius 4-dikén szép ünnepet ül az 

ottani magyar intelligenezia az oláhokkal és németekkel 
egyetértésben. A «karánsebesi dal- és zene-egyesület» 
tartja zászlószentelési-ünnepét, melyen Délmagyarország 
minden vidékéről nagy számmal fognak részt venni s 
közreműködni a testvér-egyesületek. Így képviselve lesz­
nek a lugosi, orsovai, nagy-kikindai, nádorhegyi, temes­
vári és zsombolyai dalárdák ; továbbá a facseti, stájer­
laki, turn-szeverini és verseczi dalárdák küldöttségei. 
Nagyban emelni fogja az ünnep fényét a temesvári 
színház zenekarának közreműködése. Az ünnep műsora 
két napra terjed, és pedig julius 3-át szombatot és 4-ét 
vasárnapot fogja igénybe venni. Szombat este fáklyás­
menetet rendeznek a zászló-anyának: Jakabffy Ilona 
úrnőnek; vasárnap pedig a változatos műsort táncz 
zárja be.

— A nagybeoskerekl ref. templom javára rende­
zett tánczvigalom és műkedvelői előadás jun. 24-én fé­
nyes eredménynyel folyt le. A műkedvelők a «Miniszter­
elnök bálja» czimü vígjátékot adták elő s a szereplők 
közt Vécsey Kamilla k. a. és Zsíros Mihálynó urhölgy 
tűnt ki szép játékával. Volt szavalat is Lipthay Josefine 
kisasszonytól, a dalárda pedig szép férfinégyeseket adott 
elő. A előadásokat táncz követte, a melyen a hölgyek 
közül ott voltak: Vécsey Istvánná, Zsiros Mihálynó, Kéler 
Akosné, Kéler Elekné, Pálfy Imrené, Vatta Miklósáé, 
Julcher Pálné urhölgyek; továbbá Vétsey Kamilla, Ké­
ler Szidónia, Plechl Ilonka, Pálfy Irén, Gizella, Aranka 
és Etelka, Lipthay Jozefine, Emanuel Gabriella kisasszo­
nyok. A szünóra alatt a tombola sorsjegyei huzat- 
lak ki. A mulatság fényét Thurn-Taxis Eugén herczeg 
és Hertelendy József főispán is emelték megjelenésükkel.

HÁZASSÁG.
— Eljegyzések. Balogh Kálmán henczidai földbir­

tokos eljegyezte Csernym Lőrincz uj fehértói földbirto­
kos leányát Ilonát.

lovag Ho-
rodvnskl Zbigniew földbirtokosnak az általa előbb viselt 
2. osztályú századosi rangfokozatot legfelsőbb kegyelem­
ből adományozta.

Ügyvédi kamara. A pozsonyi ügyvédi kamara ré­
széről közhírré tétetik, hogy dr. Fóliák Károly, csalló- 
köz-sornoriai ügyvéd, a kamara lajstromába bejegyezte­
tett, hogy chrcnóczi Nagy Ambrus, nyitrai ügyvócT 
elhalálozása folytán a kamara lajstromából kitoroltetett, 
s a halaszthatlan teendők teljesítésére Bohunka Géza, 
nyitrai ügyvéd rendeltetett ki gondnokul, hogy üabriei 
Adolf, malaczkai ügyvéd, elhalálozása folytán a kamara 
lajstromából kitöröltelett, s a halaszthatlan teendők tel­
jesítésére dr. Lichtenstein Samu, malaczkai ügyvéd, 
rendeltetett ki gondnokul. »

Névváltoztatás. Czirkelpach László, székesfehér­
vári illetőségű, ugyanottani lakos vezetéknevének 
«Czakó»-ra kért átváltoztatása, belügyminisztériumi ren­
delettel megengedtetett. •

TÁVIRATOK.
Bécs, jul. 1. (Az Egyetértés tudósító­

jának távirata.) Egy kiváló politikai egyéni­
ség, kit én ma a bolgár kérdésben megintem 
wiewoltam, kijelentette előttem, hogy az 
aggodalom, mintha az oroszok akczióra előké­
születeket tennének, minden alapot nélkülöz. 
Oroszország mindenesetre neheztel Bulgá­
riára s Sándor fejedelemnek belső akadályok­
kal kell küzdenie, melyeknek közepette neki 
gyakran nehéz Oroszország hangulatára min-; 
dig tekintettel lennie. Mindazáltal diplomá- 

cziai körökben remélik, hogy a fejedelem 
bölcsességének és mérsékletének sikerülni 
fog, úgy Oroszországgal, mint Törökország­
gal szemben oly magatartást tanúsítania, 
mely tőle az európai hatalmak jóakaratát el 

nem idegeníti.
Bécs, jul. 1. (Az Egyetértés távirata.) Pol. Corr.

A párisi nunczius nyilatkozata, hogy a szent szék 
végleg elhatározta Khinában diplomácziai képvisel- 
tetését, itt rossz hatást szült. Ennek következtében 
várható, hogy a vatikáni franczia nagykövet meg­
határozatlan időre szabadságoltatik, mely esetben a 
párisi nunczius helyébe is egyszerű ügyvivő lép. A 
nunczius már korábban is megtette volna fóntemli- 
tett nyilatkozatát, ha az újonnan kinevezett franczia 
püspöknek a barette átnyujtásával. a kormány pe­
dig a herczegek kiutasításával el nem lett volna 
foglalva. . . ....

Bécs, jul. 1. A kereskedelmi minisztérium több tiszt­
viselőinek mai bemutatása alkalmával Bacquehem 
marquis kereskedelmi miniszter Puszwald üdvözlő be­
szédére adott válaszában kiemelte, hogy teljes tudatában 
van ama súlyos föladatnak, mely a kereskedelmi tanra 
átvételével reá hárul. Nagy megnyugtatására szolgál az, 
hogy a tisztviselői kar támogatására föltétlenül számít­
hat. A tisztviselői kar kötelességhii és hathatós támoga­
tásában egyrészt mellőzhetetlen előföltételt pillant meg, 
másrész) ama biztosítékok egyikét, melyek szükségesek, 
hogy a monarchia közgazdasági érdekei sikeres oltalom­
ban részesüljenek. Végül a miniszter Puszwald érdemei­
ről emlékezett meg s mély sajnálatát fejezi ki távozása 
fölött, kívánva neki, hogy még sokáig élvezze jól meg­
érdemelt nyugalmát.

Bécs, jul. 1. Király ő felsége ma délben bucsu- 
kihallgatáson fogadta Foucher de Careil gr. fran­
czia nagykövetet, ki átnyújtotta visszahívó levelét

Bécs, jul. 1. A Polit Corresp. Pétervárról kelt 
jelentése szerint az ottani franczia ügyvivő Temaux 
Compans valamint a franczia követség második 
titkára Franco megküldték Freycinet miniszterel­
nöknek lemondásukat.

Krakkó, jul. 1. (Az Egyetértés távirata.) Mint 
a Dziennik Polski Írja, az orosz kormány az osz­
trák-magyar és német határon 1500 kilométer hosszú 
stratégiai vasút szándékozik építeni.
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ható bizonyítékaiért, 
minden részéből, a 
köréből részesültünk, 
ven, mindenkor az

fő Feldafing, jul. 1. (Az Egyetértés távirata.) Er­

gebet királyné ma reggel 9 órakor külön vonaton 
Münchenbe utazott, a honnan gyorsvonaton Salz- 
, rgon át C.asteinba folytatja útját.
? München, jul. 1. (Az Egyetértés távirata.) 
Klug tanácsos, a királyi kabineti pénztárnok eddigi 
kezelője udvari titkárrá, a kabineti pénztár elnö­
kévé és a herczeg-regens udvari tanácsosává nevezte­
tett ki. Az anyakirálynénak Elbingenaípbati ismét 
gyenge csuzos bántalmai vannak.
, München, jul. 1. (Az Egyetértés tudósilójának 
távirata.) A regens herczeg az országgyűlés bere­
kesztése után azonnal elutazott a cliiemseei kas­
télyba.

München, jul. 1. A regens-herczeg az ország­
gyűlést valamennyi herczeg, á miniszterek, a köve­
tek és a főméltóságok jelenlétében ünnepélyesen le­
zárta. A belügyminiszter megbizásábűl dr. Müller 
kormánybiztos olvasta föl a leiratot, melylyel az 
országgyűlés bezáratott. A leirat zárpontja igy szól; 
Midőn az országgyűlést ezennel bezárjuk, szivünk 
sugallatát követve, mellőzhetetlennek tartjuk, hogy 
a két kamara előtt nyilvánosan kijelentsük, 
hogy az általános részvét, melyet az egész ország 
tanúsított a fájdalmas napokban, melyek Isten bül- 
csesége és akarata folytán reánk és királyi házunkra 
oly mély fájdalmat és sötét gyászt hoztak, minket 
a legmélyebben meghatott és számunkra a legsúlyo­
sabb megpróbáltatás e keserű óráiban nagy vi­
gasztalás forrásává vált. Szivünk mélyéből kö­
szönetét mondunk a leghívebb ragaszkodás meg- 

melyekben a királyság 
lakosság minden osztálya 
Mi, letett eskünkhöz hi- 
alkotmányt fogjuk irány­

adóul tekinteni az állam reánk hízott kormányzásá­
nál s a bajor nép és ősi uralkodúháza közt fönn­
álló szoros kapcsolatban és újólag bebizonyított 
egyetértésben biztos zálogát véljük föltalálni annak) 
hogy regensségünk alatt isten segélyével a bajor 
állam, a német birodalommal szilárd kapcsolatbau 
boldog és áldásos időket fog élni.

Berlin, jul. 1. (Az Egyetértés távirata.) A bi­
rodalmi kancellár, a ki tegnap tért vissza Schőn- 
hausenből, néhány nap múlva a herczegnővel Kis- 
singenbe utazik. Valószínűnek tartják, hogy Bismarck 
herczeg előbb érkezik Gasleinba, mint a német csá­
szár. hogy bizonyos időt ott töltsön a császárral. 
Bismarck herczeg 1865-ben volt utoljára együtt a 
császárral Gasteinban.

Berlin, jul. 1. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) A National Ztg. hangsúlyozza, hogy Vil­
mos császár és Bismarck herczeg az idén alkalma­
sint egyidejűleg lesznek Gasteinban, a mi 1865. óta 
nem történt.

Berlin, jul. 1. (Az Egyetértés távirata.) A pá­
risi gróf július közepén Ostendebe, onnan pedig 
Becsbe utazik.

Berlin, jul. 1. (Az Egyetértés tudósító­
jának távirata.) Az itteni börzén az állítóla­
gos szerbiai felkelésről kolportált hírek, me­
lyeknek különben semmiféle támaszpontjuk 
nincs, alkalmasint csak börzemanöverre ve­
zethetők vissza.

Berlin, jul. 1. (Az Egyetértés távirata). A ka­
meruni állapotokra vonatkozó nyugtalanító hírek 
alapját csupán egy kis kereskedelmi fennakadás 
képezte.

Hága, jul. 1. A megejtett pótválasztások a má­
sodik kamarában képviselt pártok egymáshoz való 
számbeli viszonyán nem változtattak. A kamara 
tagjai közül 47-en szabadelvű pártiak, 39-en pedig 
antiliberálisok.

Pária, jul. 1. (Az Egyetértés tudósítójá­
nak távirata.) A konstantinápolyi franczia 
nagykövetségi állásra Cambont szemelték ki. 
Courcel, mivel felesége nem akar Franczia- 
országon kívül lakni, már hónapok óta ké­
szül elhagyni Berlint. Courcel végleg vissza­
lép a diplomácziai szolgálatból.

Páris, jul. 1. A «Journal de Debats» jelentése 
szerint a hadügyminiszter Courcy tábornokot is 
megrótta azért, hogy felhatalmazás nélkül nyilat­
kozatot tett közzé a hírlapokban. A megrovás a 
tábornoknak minősítő irataiban is előjcgyeztetni ren­
deltetett.

Páris, jul. 1. A szenátus mai ülésében elfo­
gadta azt a törvényjavaslatot, mely elrendeli, hogy 
a párisi községtanács ülései nyilvánosak legyenek. 
Sarrien miniszter, Vallon kérdésére kijelenté, hogy 
tiszteletet fog tudni szerezni a törvénynek úgy a pá­
risi mint valamennyi községtanácsnál és ez utób­
biak minden törvénytelen határozatát meg fogja 
semmisíteni.

Páris, jul. 1. A burgoini törvényszék előtt ma tár­
gyaltatott a chateau villain-i eset. Latonr Dupin al- 
praefekt igazolta a csendőrök magatartását, kik — úgy­
mond — miután Fischer igazgató a magántulajdont 
képező kápolna bezáratását megakadályozni törekedett, 
nem tettek egyebet, mint hogy az ellenök intézett re­
volverlövéseket viszonozták.

Páris, jul. 1. (Az Egyetértés távirata.) Boulan­
ger hadügyminiszter a Matin egyik szerkesztője 
előtt, aki Saussier tábornok áthelyezésére vonatko­
zólag kérdést intézett hozzá, azt mondd, hogy szi­
gorúbb fegyelmet akar a hadseregben teremteni és 
ióntartani. A miniszteri utazások politikai szem­
pontból hasznosak, s a hadügyminiszter utazását 
igazolja annak szüksége, hogy személyes felügyele­
tet gyakoroljon. Az az állítás, hogy államcsínyt ké­
szít elő, groteszk. A radikálisok azt vélik, hogy bi­
zonyos körük törekvése, hogy a hadügyminisztert a 
pazlarnenti szünet előtt lemondásra kényszerítsék, 
nem fog sikerülni. A hadügyminiszter ma egy nagy­
szerű katonai kaszinót nyit meg.

Páris, jul. 1. A minisztertanács egyhangúlag 
elhatározta, hogy Saussier tábornok lemondása ne 
fogadtassék el. A minisztertanács ülése után a had­
ügyminiszter levelet intézett Saussier tábornokhoz 
azzal a kérelemmel, hogy továbbá is megmaradjon 
párisi parancsnoki állásában.

Páris, jul. 1. A kamara mai ülésén Bricc 
képviselő szemrehányást tett a hadügyminiszter­
nek, hogy idegen zabot vásárol a hadseregnél 
előfoiduló szükséglet fedezésére. Boulanger had 
ügyminiszter erre azt válaszolta, hogy

franczia zab nem elégséges és kevesebb 
ideig tartható cl. — A kamarának póthilelt 
kellene engedélyeznie, ha azt akarja, hogy a za­
bot ezentúl ne a külföldön vásárolja. Erre a 
kamara 273 szavazattal 262 ellenében oly napiren­
det fogadott el, melyben azon meggyőződésnek 
ad kifejezést, hogy a kormány oda fog töre­
kedni, hogy á hadseregnél szükségelt zab­
mennyiség túlnyomó részét belföldi termelők 
szállítsák. — Hubhard (radikális), bejelentő, 
hogy Saussier tábornok lemondása tárgyában inter- 
pellácziót szándékozik intézni a kormányhoz, de 
előbb bevárja Saussier válaszát a hadügyminiszter 
levelére.

Páris, jul. 1. (Az Egyetértés távirata.) A Jour- 
nalgdes Débats, a Malin s a Republique Frangaise 
rosszalják a hadügyminiszter eljárását. A Justice 
grotesc-nek állítja a hadügyminiszter ellen intézet 
ámadást s helyesli Saussier tábornok áthelyezését, 

aki ullra-rcakcziós. Boulanger hadügyminiszter a 
Malin egyik szerkesztője előtt kijelentette, hogy a 
nevetséges diklátori tereferére nem is felel. A némét 
lapok még hevesebb támadásokat intéznek Boulan­
ger ellen, s ebből lehet következtetni, hogy maga­
tartása szercncsés-c vagy nem.

Pária. jul. 1. Ballay a gnboni kormányzó he­
lyettesévé Äveztelelt ki. A Voltaire szerint Tu­
niszba Gambon helyébe Palenolre neveztetik ki.

Páris, jul. 1. A hivatalos lap rendeletét közöl, 
melynek értelmében a vidéki lapok számára fel­
adott táviratok után csak felényi dij fizetendő, mint 
eddig.

Pária, jul. 1. (Az Egyetértés távirata.) A Figaró azt 
állilja, hogy Saussier azúrt adta be lemondását, 
mert Boulanger javaslata a mozgósitási tervet megsem- 
misili.

London, jul. 1. (Az Egyetértés távirata.) 
A választások tegnap három toripárti kép­
viselő újból megválasztásával kezdődtek.

London, jul. 1. Chamberlain, Bright, az alsó 
ház volt elnöke valamint még három volt birming­
hami képviselő, a választás alkalmából képviselője­
löltekül állíttattak lel. Ellenjelőlijeik nincsenek.

London, jul. 1. Gladstone kormányclnök Poplar 
szabadelvüpárti képviselőjelölthez intézett levelében 
azokra a szenvedésekre utalván, melyeken Írország 
1795. óta ment keresztül, arra inti a londoni vá­
lasztókat, hogy tegyék jóvá az Írországgal szemben 
elkövetett igazságtalanságot és járuljanak hozzá ez 
Utal a birodalom egységének és erejének megszilár­
dításához.

London, jul. 1. (Az Egyetértés távirata). 
Portadown közelében tegnap a dublini sze­
mélyvonat kisiklott s a mélységbe zuhant. 
Hat utas azonnal meghalt-, busz súlyosan 
megsérült. Négy kocsi teljesen összetört.

London, jul. 1. A Reuter ügynökség mai kelettel 
Zanzibárból jelenti, hogy Junker utazó u legutóbb 
érkezett hírek szerint az unyorúi király országában tar­
tózkodott. az unyorúi királyt az ugandai király megtá­
madta és megverte, de úgy az unyorúi király, mint 
Junker megmenekültek.

Madrid, jul. 1. A képviselőházban a hadügy­
miniszter Lopez Dominguez tábornok beszédére vá­
laszolván, kijelenté, hogy elismeri, hogy a spanyol 
hadseregben a lisztek létszáma (22,000) tízezerrel 
több, mint lenni kellene. Az előléptetés lassú, de a 
tisztek leköszönése is folyton apasztja e létszámot.

Róma, jul. 1. (Az Egyetértés távirata.) Ámbár 
a kamarai bizottság a választásokat már mind meg­
vizsgálta és háromnak kivételével helyben hagyta, 
Cavallotti tegnap mégis három óráig tartó beszéd­
ben vádolta a kormányt azzal, hogy a választáso­
kat befolyásolta. A milánói rendőrigazgatóság guny- 
verseket terjesztett szóló ellen; Piaeenzában a kor­
mány az érsekkel szövetkezeit s Reggiúban tűrte, 
hogy a papok, a templomban agitáltak a kormány­
párti jelöltek mellett, s utasította a királyi vámok 
főigazgatóját, hogy alárendeltjeit szólítsa fel, hogy 
kormánypártiakra szavazzanak. Cavalotti felol­
vasta az utasító rendeletét, a mi a házat 
rendkívüli izgatottságba hozta. Magliani ünnepé­
lyesen kijelenti, hogy c rendeletről semmit sem tu­
dott ; s intézkedik, hogy a főigazgatótól azonnal 
táviratilag felvilágosítást kérjenek. Depretis azon 
csudálkozik, hogy Cavalotti csak most áll elő vád­
jaival, holott azt az igazoló bizottságban tehette 
volna s kötelessége lett volna tenni. A választási 
szabadság, mondja Depretis, oly nagy, hogy egy 
helyi hatóság a kormány ellen használta föl. A mi­
lánói kvesztor levele bizonyítja, hogy az említett 
gunyverseket a rendőrség nem terjesztette, hanem 
lefoglalta, e gunyiralok ellen ő (a miniszterelnök) 
szigorúbb volt, mint azok ellen, melyeket ö ellene 
Írtak és terjesztettek, s melyekben a tolvajok védő­
jének is nevezték. A kormánynak csak egy válasz­
tási visszaélésről van tudomása s az az arezzoi 
ellenzéki jelöltet érte; e fölött a törvényszék fog 
ítélni. Piaeenzában a klerikálisok részint kormány- 
pártiakra, részint szoczialistákra szavaztak. Bizto­
sítja az előtte szólót, hogy sohasem jutott eszébe, 
hogy s sajtót kibérelje, mert gyűlöli és megveti 
azokat a hírlapírókat, a kik véleményüket eladják. 
(Helyeslés.) Ha kiderül, hogy a választásoknál visz- 
szaélésck történtek, tudni és teljesíteni fogja köte­
lességét. (Élénk helyeslés.) Cavallotti ma akar fe­
lelni. A főigazgató emlitett rendeleté tényleg létez­
nék, de teljesen értéktelen, mert a vámőröknek szól, 
akik nagyobbrészt katonai ruhát viselnek s igy nem 
is választóképesek.

Bóms, jul. 1. Oly osztrák-magyar szállítmányok, 
melyek olaszországi szigetekre vagy a joni- vagy közép­
tengeri kikötőkbe rendelvék, 8 napi vesztegzár alá he­
lyeztetnek.

Belgrád, jul 1, (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. Az angol kormánynak szándékában van Bel- 
grádban konzulátust felállítani, s a konzult már 
legközelebb ki fogja nevezni.

Szófia, jul. 1. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. Komolyan fontolóra vették a burgas-yambolii 
vasúti vonal kiépítését, mert ezzel vélik legkönnyeb­
ben eloszlatni Francziaország aggodalmát a tőrök- 
ruméliai határon felállított védrendszabályért.

Szófia, jul. 1. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. A bolgár zöldkönyvnek a keletruméliai ese­
ményekre vonatkozó első távirata Nacsev, volt fllip- 
popoliszi igazgatótól van, melyet Zanov, bolgár kül­
ügyminiszterhez intézett. A távirat tárgya pedig az, 
hogy előbbi neheztelve említi föl Panicza bolgár 
kapitánynak Keletruméliában időzését, kapcsolatban 
az unionisztikus propagandával, követelve Paniczá- 
nak visszahivatását. Abból a körülményből ítélve,

hogy e távirat Cantacuzene, akkori hadügyminiszter­
nek átnyiytatott, ki azonban ez érdemben intézke­
dést nem tett, most bolgár részről azt a következ­
tetést húzzák, hogy az orosz tekintélyek Bulgáriában 
nem voltak a felől kételyben, hogy Keletruméliában 
komoly események készülnek.

Konstantinápoly, jun. 30. (Az Egyetértés 
távirata.) Pol. Corr. A Bairum ünnepek után tár­
gyalást kezdenek Romániával uj kereskedelmi szer­
ződés megkötése iránt. A tárgyalásokban Románia 
részéről Sturdza közoktatási miniszter, török rész­
ről Mikhal efTendi az indirekt adók igazgatóságának 
elnöke és Bertran eíFendi vesznek részt.

Konstantinápoly, jul. 1. (Az Egyetértés 
távirata.) Pol. Corr. A közadósságok igazgatótaná­
csának képviseletében Gaillard már elutazott Szó­
fiába, hogy Keletrumélia és Bulgária pénzügyi kö­
telességeit rendezze. Mindamellett Gaillard nem hi­
vatalos küldetésben megy, az igazgatótanácstól meg­
bízást nem visz, sőt a pasa megbízottja Gadban 
efi'endi sem lett utasítva, hogy Caillardot támogassa. 
Mint hallatszik, Gaillard arra akarja rábírni Szollá 
mérvadó köreit, hogy Keletrumélia és Bulgária pénz­
ügyi kötelezettségeit tőkésítse s kölcsön fölvételével 
egyszerre törlcszsze s ekként szabaduljon meg adó­
zási kötelmeitől.

Péter vár, jul. 1. (Az Egyetértés tu­
dósítójának távirata.) A czár ma császári 
yachton Kronsladlba érkezeit. Két hónapot 
szándékozik tölteni a tengeren. Ez utazás, 
vala#Tnt Giersnek franzensbadi útja azt mu­
tálja, hogy Oroszország a legközelebbi idő­
ben akczióra sem gondol. Egyik pétervári 
magán hajógyárban a tengerészeti miniszté­
rium megbízásából a balti hajóraj számára 
aczélpánczcl hajón dolgoznak, mely 1889 
júliusában lesz kész. A tengerészeti minisz­
térium hajógyárában már rég dolgoznak 
pánezélos hajón. (Nr. Fr. Pr.)

KÖZGAZDASÁG.
Belgrád, jul. 1. (Az Egyetértés tudósítójának 

távirata.) Az ország több részében az aratás már 
megkezdődött és a termes általában rossz. A búza 
rozsdás. Széna a sok esőzéstől elrothadt. Egész ke­
rületekben a jég elpusztította a termést. Borban és 
tengeriben bő termés ígérkezik.

Pária, jul. 1. (Az Egyetértés tudósilójának távirata.) 
Henri Moitessier nagyobb ezukorspekuláns egy jelenté­
keny ezukorfinomitó gyár tulajdonosa és a Moitessier, 
Neveu et comp. kereskedelmi társulat igazgatója, meg­
bukott.

A borhamisításról.
Mielőtt ama törvényt illetőleg, melyet a minisztérium 

a borhamisítás ellen honatyáink elé akar terjeszteni, ki­
mondanám szerény nézetimet, szükségesnek látom előbb 
megbeszélni és megvitatni, hogy a borkészítés vagy bor- 
szaporitásnak tulajdonkép melyik nemét lehet határozot­
tan borhamisításnak bélyegezni. A nézetek e tekintetben 
hazánkon kívül, de főleg Franeziaországban sokkal sza­
badabbak, mint nálunk; én a középutat fogom nö­
velni.

Úgynevezett bor készül 1-ször egészen természetes 
módon, minden nem természetadta anyag mellőzésé­
vel. Az igy készült bor, ha az időjárás előnyös volt a 
szőlőérésre, jó lesz, ellenkező esetben, még a legjobb 
bort termő vidékeket sem kivéve, nem lesz jó. Miután 
azonban oly bornak, melynek termelője azzal élénk és 
biztos kereskedelmi czikket akar elérni, folyton kitűnőnek 
és évről évre egyenlő minőségűnek kell lenni; s sokféle 
kísérletek tétettek oly években is, mikor az időjárás 
nem kedvező a szőllő érésére, mégis hasonló jó minő­
ségű bort nyerhetni. Tapasztalásból tudjuk, hogy a nem 
érett szőlő savanyu és kevés czukortartalmu mustot, az 
ily must pedig nem jó bort szokott adni. Gall, egy fran- 
nzi vegyész, ily eshetőségek elleni bizlositás czéljából, 
általa tett több kísérlet alapján, azt ajánlotta, hogy 
ily években a must túlságos aavtartalmát, bizonyos 
arányban viz hozzátétel által kevesbíteni, czukortartal- 
mát pedig czukorral kell szaporítani. S miután ez eljá­
rás igen jónak és czélszerünek bizonyult, az jelenleg 
nem csak Franeziaországban, de Európa minden hírne­
vesebb bort termő vidékén nagyban gyakoroltatik és 
pedig még a borkereskedésre nézve is a lehelő legjobb 
sikerrel. Az ily eljárást Gall után gallizálásnak nevez­
ték el.

A harmadik borkészitési modor az úgynevezett petio- 
tizálás, Petiot után, ki azt először kísérletté meg na­
gyobb mértékben. Elve a borkészítés maradványait tel­
jesen kihasználni. Úgy elvileg, valamint tapaszta­
lás után, be van bizonyítva, hogy a szőlő zamat­
részei oly parányi hólyagokban léteznek, melyek 
a legerősebb prés nyomása alatt is csak részben nyo­
matnak szét s igy a must is azokat csak részben ve­
heti fel magába. E tényen alapul a mustnak bizonyos 
ideig a lecsutázott szőlőn való erjesztése. Az erjedés 
t. i. nagyobb meleget fejtvén ki, e hólyagocskák béltar­
talma megdagad és ez által héját szétnyomva, közlődik 
a musttal. Petiot azonban a lecsutázott és kipréselt 
szőlőt bizonyos mennyiségű czukorral ellátott vízzel 
hozta erjedésbe és azt a tapasztalatot tette, hogy az 
erjedést nagyobb fokú melegnél idézvén elő, főleg ne­
mesebb fajú szőlő után kitűnő jó bort nyert, sőt még 
egy további szaporítás is jó eredményt nyújtott. Hogy a 
borkészítés hulladékai, t. i. törköly és söprű, még igen 
értékes tárgyakat tartalmaznak, azt bizonyítják a szám­
talan s igen jövedelmező törkölpálinka-főzdék, meg 
e kognak-gyárak, melyek úgy látszik már nálunk 
is virágzani kezdenek. Oly bortermő országok­
ban, hol a bornak értéke sokkal nagyobb, mint nálunk, 
a borkészitési tulajdonkép szaporítási modor, minden 
megszorítás nélkül nagyban és igen jó eredménynyel 
gyakorolható és gyakoroltatik is. Nálunk, hol az uj 
bornak 5—8 frt hektoliterje, az egyáltalán nem fizetné 
ki magát s következőleg nagyban s eladásra nem is 
fogja e modort senki sem használni.

Az itt felemlitelteknél csak csekély részekben eltérő 
és kevésbbé ismeretes borkészitési és szaporítási egyéb 
módokat fel sem említve, áttérek arra a módra, 
mely szerint a bor tisztán vegyileg, erjedés és borhul­
ladék nélkül készül. Bor, mely igy készül, vagy mely 
természetes borok szaporítására ily módon készíttetik, 
viz, szesz, borkősav, festanyag, csersav, gliczerin és 
mesterségesen készült zamatból áll. Az ily bor rende­
sen ártalmas az azt élvező egészségének, igen könnyen 
felismerhető és egyáltalán nem bir azzal az éltető, vi­
dító, villanyozó sajátsággal, mely tulajdona, a három előbb 
előadott módon készült bornak. Es ez az a borkészitési 
modor, mely teljes mértékben megérdemli a borhamisí­
tás bélyegét.

Úgy a bortermelés, valamint kereskedés előnyeit te­
kintve, természetesen csak a három utóbb emlitett bor­
készitési mód jöhet kérdés alá.

Kivévén az egészségi szempontból fennálló rendőri sza­
bályokat, én Európában egy államot sem ismerek, mely­
nek a borhamisítás ellen, vagy oly törvénye volna, mely 
a borkészitési módot bizonyos határok közé szorítja. 
Es egyáltalán alig hiszem, hogy egy ily törvényt, 
tulajdonjognak többé vagy kevésbbé, vagy közvetett 
sértése nőikül lehessen alkotni. En borkereskedő és 
bortermelő sem vagyok s mint pezsgöborgváros, nem 
eshetek egy ily törvény határai közé, de írok borkeres­
kedésünk érdekében, melyet a külföldön, de főleg Fran- 
cziaországban nyert tapasztalataim nyomán, minidig 
legnagyobb érdek ós figyelemmel kisórak, s melynek egy 
nyilt törvény a borhamisítás ellen okvetlen nagy káro­

kat fog okozni és hátrányokat, s hogy az a termelőre is 
kihat, nagyon természetes.

Egy ily törvény alkotását csak akkor látnám szüksé­
gesnek, ha ezt illetőleg a következő három kérdésre fel­
tétlenül igennel lehetne válaszolni.

1- ör. Hogy egy ily törvény a gyakorlatban keresztül 
vihelő-e ?

2- or. Hogy az szükséges-e ? és e kérdéssel összefüg­
gőig. , t

3- or. Hogy áz- hasznos volna-e ?
Mind e három kérdésre már előlegesen nemmel va­

gyok bátor válaszolni, s azt a következőben igazolom.
Gallizált, petiötizált egyáltalán oly borokat, melyek 

borkészitési maradványokból, de erjedés utján készít­
tetnek, ha a készítési rendszer, figyelem és szakismeret­
tel történt, nemcsak a leggyakorlottabb ízlelő tehetség­
gel, de a vegyészet segélyével sem lehet ilyeneknek fel­
ismerni. — A vegyészet ma még nem bir, s alig 
is fog valaha bírni oly kémszcrekkel, melyek a 
Gall vagy a Petiot módja szerint erjedéssel készült bo­
rokat, az úgynevezett természetes boroktól meg tudja 
különböztetni s határozottan olyanoknak felismerni, hs 
pedig annál inkább nem, mert az igy készült boroknak 
az az clőnyo van, hogy a bor egyes alkatrészeit szabá­
lyosabban bírják, mint a természetes borok, melyek 
egyes alkatrészének helyessége mindig az időjárástól, mely 
nem egyforma függ, holott azok alkatrészeit, a készítő, 
kezelő szakismerettel rendezi. — Egy e lekintetbeni tiltó 
törvénynek teliál, ha az még oly szabatos, gyakorlati és 
szükséges volna, nem lenno alapja, melyre Ítéletet lehet 
állitni. Tehát a gyakorlatban keresztül vihetlen, azaz 
semmis! — vagy oly törvényt adjunk hazánknak, mely 
a bírót nem utalja, hogy Ítéletét a legtöbb esetben rá­
galmazás és aljas haszonlesésből eredt dcnuncziáczióra 
alapítsa ?

Egy ily törvény szükségességét illetőleg pedig, bátran 
ki merem mondani, hogy az bármily körülmények kö­
zött, nálunk egyelőre teljesen felesleges. — Mert a mint 
már előbb is említőm, boraink ára általán sokkal cse­
kélyebb, hogy annak erjedés utján való szaporítása ki­
fizetné magát. ■— Termelő szaporítani borát tehát nem 
fogja, m;rt kárt szenvedne mellette.

De még amúgy is a magyar bortermelő elég saj­
nos, nagyobbrészt nem bir ama képességekkel, me­
lyek az erjedés utján leendő rendszeres, alapos borsza- 
poritáshoz szükségesek. — Meglehet, hogy itt-otl lesz­
nek kísérletek téve, de arról is meg vagyok győződve, 
hogy azokat nem fogja siker koronázni, s az ily meré­
szek saját magukat büntetik anyagi kárral. Ha azonban 
a bor ára idővel nálunk is előnyösebb lesz, és pedig 
annyira, hogy egy czélszerü szaporítás okszerűvé vál­
lalni, akkor már nemzetgazdászati szempontból is, a le­
hető lcgtévcschb lenne, egy haszonnal járó kereseti ágat 
korlátozni, vagy egészen betiltani, — egy oly törvéiiv- 
nyel, mely különben világszerte nem létezik.

A íillokszera évről-évre szaporodik, s ha az időjárás 
olyanra nem fordul, mely ez állatok életfeltételével el­
lenkezik, azok annyira elszaporodnak, hogy aggodalom­
mal nézhetünk bortermelésünk elé. Ha e szomoriló csel 
Le talál következni, s annak folytán az okszerű borsza- 
poritás szükséggé válik, mégis most alkossunk tillú- 
lörvényt ?

11a általán kívánatos is volna, a bortermelő vagy ke­
reskedő tevékenységének megszorítása a borhamisítás 
czéljából, az a nálunk lélező olcsó borárak végeit feles 
leges. Ugyan ez okok tartják vissza a kereskedőt is 
gallizált vagy petiötizált borok készítéséiül, mert e rend­
szereknek alapos, czélszerü alkalmazása okvetlen többe 
kerül, mint a természetes ujbor ára. Félig készült ily 
borok pedig nem adhatók cl.

Káros azonban úgy a termelő, valamint jobb ke­
reskedőre ama borkészitési mód, mely tisztán és 
egyedül vegyileg történik. De az ily borok készí­
tése is csak oly városokban szokás és hasznos, hol 
a beszállított bor fogyasztási adó alá esik. Ily helyeken 
természetes nagyon hasznos, az egyszer megadúzolt bo­
rokat két annyira szaporítani, vagy még hasznosabb, 
az egész szükségletet igy készilett borral fedezni és sem­
mit sem szállítani be. Gallizált, petiötizált borok váro­
sokban nem igen késziletnek, mert bajos és elárulási 
veszélylyel jár a söprű stb. beszállítása s az e rend­
szerrel járó nagyobb helyiségek berendezése is sok aka­
dályt idéz elő. Az ily " aljas borhamisítók ellen azon­
ban kár volna, oly törvény alkotása, mely gyanút vetne 
a külföld elölt a solidabb borkereskedők és termelőkre 
is. Ily csalók ellen szigora rendőri intézkedés is elég 
s főleg a kormány teendője a maga szempontjából és 
érdekében a fogyasztási adót illető törvények elleni bű­
nösöket a büntető törvény elé állítani. Megemlítem, hogy 
az igy készüli borok, nemcsak gyakorlott nyelv, de ve­
gyi utón is biztosan felismerhetők s nagyobb részt ár­
talmasak az élvező egészségének.

A mi nem szükséges és nem vihető keresztül, az 
nem is lehel hasznos. Es én azt a meggyőződést táplá­
lom, liogy már közzétett óhajtásunk is a borhamisítás 
ellen országos törvényt alkotni, a külföldön sok ellenté­
tes nézet kifejtésére adott alkalmat és sok külföldi bor­
kereskedőben megingatta a bizalmat, melyet eddig bo­
raink iránt táplált. És ez nem is lehet másként, mert ha 
mi önnön magunk hamisítóknak kiáltjuk ki és bélyegez­
zük termelőink és kereskedőink nagy részét, hogy lehet 
azokhoz bizalma a külföldnek? Minden európai állam 
tudja és érzi, hogy a borhamisítás ellen nem lehet or­
szágos törvényt alkotni, mert ha lehetne és szükséges 
volna, azt bizonyára már más állam is megtenné. Es 
csak mi vagyunk azok, kik c tekintetben is különezök 
akarunk lenni? Európa minden hírnevesebb szőlő és 
bortermő telepén gallizálva és petiotizálva lesz, de azért 
azt mind tagadni fogja, és csak mi vagyunk azok, kik 
noha nálunk igy készült borok még idáig nem igen lé­
teznek, mégis borhamisítóknak kiáltjuk ki önnön ma­
gunkat ?

Nincs a külföldnek keresettebb bort termő olyan 
szölőtelepe és vidéke, mely az onnét áruba bocsátott 
bormennyiségnek természetes ufón csak fele részben is 
megfelelne. Ily helyeken nagyban, minden megszorítás 
nélkül gallizálnak és petiotizálnak, de [költségkímélés 
nélkül, alapos szakismeret, finom Ízlés és bizonyos rend­
szer szerint. A készült borokat azután nem egyforma 
árban bocsátják kereskedésbe. A szerint, a mint köze­
lebb vagy távolabb állnak az anyabortól, a szerint csök­
ken vagy emelkedik az érték és az ár is. llyes dol­
gokra, elég sajnos, mi még nem vagyunk eléggé éret­
tek. S nekünk is van hegységünk és borvidékünk, világ­
hírű, de annak előnyeit nem mi, hanem mások aknáz-

Ilyenek aszuboraink, melyek világszerte kerestetnek, 
és vétetnek, de megvagyok győződve, hogy a kereske­
désben előforduló aszuboraink egy ezredrésze sem 
látta neve után termelési helyét. — Es ennek is csak 
az illető termelők az okozói. — Mert hírnevesebb aszú 
borainknak nagy hibája, bogy ritka esetben palaczk- 
éreltek, de meg gyakran a termelőktől is oly rossz jön 
ám kereskedésbe, mely gyalázatára válik nevének, és 
végül messze sem termeltetik annyi, mint a mennyi ke­
restetik. •— Egy borhamisítás elleni törvény azonban 
nem fog segíteni e bajon, hanem ellenkezőleg csakis 
nekünk ártani. Mert ha nálunk a borok utánzása be 
lesz tiltva, a külföldi kereskedő e hiányt pótlandó, még 
többet fog maga készíteni, s igy azok az összegek is a 
külföldön maradnak, melyek eddig az utánzóit aszúkért, 
onnét hozzánk, pedig meglehetős nagy mértékben, beszi­
várogtak.

E bajon nem tiltó törvény, hanem több élelmesség, 
szakismeret, megfelelő tőke, és a termelés, eladás körüli 
erély, mozgékonyság segíthet. Gallizálni, petiotizálni kell, 
de értelem és Ízléssel, költségkímélés nélkül Mert a 
mint közönséges borainknál ez egyelőre még felesleges 
ée nem hasznos, úgy szükséges és hasznos volna az 
aszuborainkat illetőleg.

Aszuboraink nagymértékben való hamisítását csak is 
igy lehetne beszüntetni. Mert a termelő képes lenne ol­
csó áron jó és az eredeti jelleghez egészen közel álló 
aszút kereskedésbe adni, és az alap nélkül utánzottat 
onnét leszorítani.

Tulajdonképi borhamisításnak tehát nézetem szerint, 
csak azt a borkészitési módot lehet nevezni, mely sze­
rint a bor tisztán vegyi utón, erjedés borhulladék nél­
kül készül. Azon borszaporitási vagy javítási mód 
azonban, mely erjedés utján az úgynevezett borhulladó- 
kok, mint törköly vagy seprő felhasználásával történik, 
az nem borhamisítás, hanem okszerű felhasználása a 
természet adta adományoknak.

Egyáltalán borhamisításról csak az egészségügyi rend­
őr vagy a fogyasztási adókezelök hivatalos helyiségei­
ben kellene beszélni. Bárhol más helyen azt tárgyalni

és az országháziján önön magunkat borhamisítóknak 
bélyegezni nagyon káros.

Még egy pár szót a bor szesztartalmának szesz hoz­
zátétel által való emeléséről és a borok festéséről. — 
Vannak évek, melyek oly csekély szesztartalmu borokat 
adnak, hogy azok szesz és szeszsav hozzátétel nélkül, 
részint inegnyulósodnak, részint pedig egyéb számtalan 
betegségnek vannak kitéve, s melyeket mesterséges 
javítás nélkül teljes lehetetlenség áruezikknek felhasz­
nálni. — Ily boroknak még csak eltartása is teljes lehe­
tetlen szesz nélkül. — Egyáltalán szesz, szoszsav és de­
rítő szernek használata rendszeres borkezelésnél többó 
vagy kevésbbé elkerülhellen. — Borkezelésnél a szesz 
használatának eltiltása ép oly helytelen lenne, mint me­
zei gazdának megtiltani földje trágyázását. — Ep úgy 
lehetetlenség a használandó szesz mennyiségének 
határozása is, mert ugyanegy szüllötelepen, az 
termelő borának, szőlő fajai s a felevés 
természetes szesztartalma több, a másiké kevesebb. — 
De meg a külföld is nem egyaránt szeszezett bort 
óhajt, Német-és Francziaország gyengébb, Orosz-, Angol­
ország és Amerika nagyobb része szesztartalom dusabb 
bort óhajt. Mindezeket tekintetbe véve, részemről teljes 
lehetetlenségnek tartom, a felhasznslandó szesz mennyi­
ségét törvény által meghatározni. A sok közül csak egy 
példát hozok fel: Francziaországnak szeszbeviteli vámja 
sokkal nagyobb, mint a bor vámja. Ez utóbbinál a bor 
szesztartalma keveset határoz. Ha franczia kereskedő 
vesz nálunk bort, azt rendesen vasúton Triesztbe, onnét 
pedig tengeren szállítja tovább. Ha maga szállítja borát 
és kezeli, Triesztben, vagy már előbb is, ép a vámkü­
lönbség végeit, maga emeli sokszor 20%-reis vett bora 
szesztartalmát, szeszszel. Ha pedig ide való kereskedő 
szállítja, Írásbeli megrendelés folytán a bort, a megren­
delés határozza egyszersmind szabatosan a bor szesz­
tartalmát is 10—15, sokszor egész 20°/0-ig. Újra kérdem, 
lehel-e ennyi eshetőségre s ily számtalan kombinácztó- 
val előlegesen törvényt szabni?

A bor festése pedig ártatlan szerekkel épenséggel nem 
hamisítás, hanem sok esetben javítás; csak a felhasz­
nálandó festőanyagnak nem szabad az egészségre kár­
tékonynak lenni. Az ilyenek büntetésére azonban már 
rég megvannak egészségügyi rendőri szabályaink.

Petheó' Imre- V

VEGYES KÖZLEMÉNYEK. '

t A vámtarifa revíziója. Az osztrák kormány* 
mint a Frdbllt Írja, valószínűleg még ezen a héten közű 
jegyzékben a magyar kormánynyal azokat a módosítá­
sokat, melyeket a képviselőház a vámtarifa revíziójára vo­
natkozó törvény,!vistatban tett. Az osztrák kormány 
azt fogja indítva,I.ózni, hogy a két kormány eddigi kép­
viselői találkozzanak ismét, hogy a differencziák fűlött 
tanácskozzanak s bizonyos megállapodásra jussanak, 
mert a vámkonferenczia egybehivására még nincs ele­
gendő ok. Még nem tudni, liogy a két kormány képvi­
selői mikor találkoznak; előbb a magyar kormánynak 
kell nyilatkozni, de lehet, hogy még júliusban fognak 
tanácskozni, mert augusztusiján a képviselők közül né- 
hányan szabadságra mennek.

* Kitüntetések. A franczia kormány — mint 
Páriából jelentik — Lipthay István miniszteri taná­
csost és Múday Izidor oszlálytunácsost a m. kir. fold- 
mivclési ipar- és kereskedelmi minisztériumban, a gaz­
daság terén szerzett érdemeik elismeréséül a 
«Mérilo agricole»-rend lovagjaivá nevezte ki. A jelvé­
nyek már legközelebb fognak a budapesti franczia ÍÖ- 
konzul állal a kitüntetetteknek kézbesíltelni.

* Kivételes díjszabás. E. évi julius hó 15-ével a 
nyugot-magyar, valamint a délnyugoi-osztr.-magyar vas­
úti kötelékben kivételes díjszabások lépnek életbe, me­
lyek ásvány, szén, pirszén és széntégla szállítására nézve 
egyrészt a m. kir. államvasutak Szászvár Máza állo­
mása, másrészt az összes budapesti pályaudvarok, a 
m. kir. államvasutak budapesl-brucki vonalának állomá­
sai, a budapcst-pécsi vasút, Budafok s Budafok-dunapart 
állomásai, végre a cs. kir. sz. déli vaspályatársaság ál­
lomásai közötti forgalombon közvetlen díjtételeket tar­
talmaznak. Ugyané napon a Szászvár-Máza állomásról 
1882. október 1. óta fennállott hasonnemü díjszabás 
érvényen kívül helyeztetik. E díjszabások példányai a 
magyar államvasutak díjszabási osztályúban kaphatók.

SORSOLÁS.
— A pestvárosi 3 óz 5 milliós kölcsön kötvé­

nyeinek kisorsolása ma délelőtt ment végbe a régi vá­
rosháza tanácstermében. Ezúttal a következő kötvények, 
huzallak ki: A o milliós kölcsön kötvényeiből: 
10 darab 100 frlos. u. m.: 21 370 550 421 257 562 277 
548 271 301; 1 darab 500 fitos, u. m.: 77; 36 drb 
1000 fitos, u. m.: 2194 1388 1386 449 333 2373 2010 
1385 430 2175 25 537 1835 1700 1514 4112706 828 
1820 1106 2624 1062 1954 2617 1617 1349 918 
2225 1109 2221 578 1875 1295 2660 1382 585. 
Az 5 milliós kölcsön kötvényeiből: 66 darab 100 
fitos, u. m.: 4538 1391 2259 1042 1851 1864 233 
2279 989 314 3252 3862 1671 121 774 3223 2070 
2595 3275 679 3226 686 3231 3657 1615 1326 
1396 3824 1820 4471 4896 4418 1891 4196 4114 
1555 241 109 4898 2581 4404 2214 338 1544 242 
1526 564 1579 4046 2387 4130 1458 1787 1436 393 
3906 3110 2384 3532 4263 4876 4265 170 251 2216 
3975. 36 darab 500 fitos, u. m. 2057 2008 1488 1784 
2539 2889 1013 2050 2108 2001 2589 1726 877 289 
2792 1912 1380 841 2900 2991 1047 2738 2613 2713 
1697 1205 1320 1754 1610 2540 443 2280 2197 394 
2307 2768. 32 darab 1000 fitos, u. m.: 692 17301522 
2567 2286 2297 1658 2278 3009 375 2904 1495 
2571 181 1571 1350 2054 2048 2358 2388 2949 60 
2094 825 824 2024 507 155 810 813 2959 2212 1092 
2115 1012 1934.

— A magyar vöröskereszt-sorsjegyek Xl-ik 
húzása ma délután ment végbe. Legelőbb kihúzatott a 
következő hat sorozatszám, a melyek összes nyerőszáma 
6 frtot nyer s azonkívül egy-egy élvezés! bárczát kap, 
s melyek a további húzásokhoz érvényesek. A 6 sorozat­
szám a következő : 2702 6145 2614 742 3570 605. A 
főnyereményt: 15.000 filial nyerte a sorsz. 1790,nyerő 
sz. 91, 1000 frtot nyert: sorsz. 1707 ny. sz. 67. 500 
frtot nyertek: sorsz. 3933 ny. sz. 72,sorsz. 3805 ny.sz.43. 
100 frtot nyertek: sorsz. 4841 ny. sz. 95, sorsz. 4146 ny.sz. 
37, srsz. 6495 nyrsz. 95, srsz. 4380 nyrsz. 43, srsz. 
4525 nyrsz. 3. — 60 frtot nyertek: srsz. 99 nyrsz. 96, 
sorsz. 1284 nyrsz. 20, sorsz. 79 nyrsz. 29, sorsz. 
1365 nyrsz. 15, sorsz. 7562 nyrsz. 42, sorsz. 6958 
nyrsz. 57, sorsz. 2873 nyrsz. 81, sorsz. 6884 nyrsz.
5, sorsz. 4401 nyrsz. 7, sorsz. 507 nyrsz.
sorsz. 603 nyrsz. 20, sorsz. 1482 nyrsz.
sorsz. 7971 nyrsz. 26, sorsz. 1063 nyrsz.
sorsz. 159 nyrsz. 43, sorsz. 1870 nyrsz.
sorsz. 4845 nyrsz. 39, sorsz. 2730 nyrsz.
sorsz. 1174 nyrsz. O

D sorsz. 5238 nyrsz.
95. sorsz. 4114 

828
nyrsz. 81,ssz. 547 nyrsz.

4412 nysz. 93, sorsz. 828 nysz. 87, sorsz. 6488 
nysz. 7. — 25 frtot nyertek: sorsz. 1187 nysz. 49, 
sorsz, 6900 nysz. 25, sorsz. 7084 nysz. 56, sorsz. 3084 
nysz. 47, sorsz. 841 nysz. 15, sorsz. 5541 nysz. 79, 
sorsz. 1570 nysz. 45, sorsz. 611 nysz. 33, sorsz. 6942 
nysz. 51, sorsz. 2562 nysz. 33, sorsz. 4723 nysz- 71, 
sorsz. 7659 nysz. 78, sorsz. 21Ö0 nysz. 87, sorsz. 4645 
nysz. 50, sorsz. 4702 nysz. 41, sorsz. 2413 nysz. 8, 
sorsz. 5632 nysz. 85, sorsz. 4381 nysz. 55, sorsz. 1477 
nysz. 45, sorsz. 4-488 nysz. 88, sorsz. 4199 nysz. 72, 
sorsz. 4268 nysz. 11.

— A Xn-ik jótékonysági m. kir. államsorsjáték 
kisorsolása. (Folytatás.) 600 frtot nyertek: 13-—56, 
352—67,633—13,731—71,905-53,942—56,1227—25, 
2707—42, 2221—6, 2342—2,100 frtot nyertek: 98-87, 
106—58, 160-71,234—40,258—10,261—66,309—79, 
321—29, 379-45, 403—26,430- 70,522—28,542—13, 
659—48, 577—15, 634—6, 696—12, 735—53, 755—6, 
759—5, 875—13, 984 -79, 1051—62. 1109—19,
1199—04, 1209—08, 1267—49, 1303—42, 1335— 
95, 1389—04, 1396-43, 1464—27, 1515-28, 1520— 
40. 1625—81, 2077—02, 2131—61, 2340—15, 2411— 
63, 2447—15, 2561—31, 2564—97, 2582—04, 2672— 
28, 2778—41, 2788—41, 2839—43, 2854—66, 2870— 
44, 2919—95, 60 frtot nyertek: 5—74, 7—32, 18 86, 
38—8, 121—2, 155—56, 185—54, 195—82, 203—48, 
212-99, 218—26, 219—98, 274—88, 281—92, 282— 
88, 307—3, 328-47, 386—73, 438—48, 446—44, 
491—17, 626—3,556—66, 663—13, 613—100, 669*-3, 
715—82,720-39,798-63, 859—67,874-48,893—91,

Aíiv".
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»41 
-40,
1230-49

1529—7l! 1564—79,’ 1566—66, 1568—86,
1634—92, Iffő -61, 1673-7», 1698-52,
1844—40, 18'0- -60, 1888—65, 1942—87,
1975—28 20 . -14, 2056—10, 2080—63,
2134—36, 21 ; 7 -65, 2227—54, 2385—27,
8474—88, 2iv -87, 2506—1, 2515-84,
2569—23, 2580—79, 2622—4, 2645-37,
3655-68, 2657-91, 2675-92, 2714-11, 2746-44,

1627—36, 
1781—90, 
1961—46, 
2108—64, 
2440—83, 
2546—25, 
2654—46,

3799—lg’ 2825—76, 2864—71, 2876—48, 2904—62, 
2910-25, 2913—86, 2971-93.

Béos, jul. 1. Az 1854-iki államsorsjegyek mai 
sorsolása alkalmával a következő sorozatszámokhuzat- 
nk ki - °8 85 132 206 292 305 346 507 637 713 
103 1147 1176 1177 1234 1282 1318 1329 1390 1501 
1547 1580 1780 1896 1986 1995 2257 2266 2373 2466 
2579 2677 2700 2903 2915 3031 3076 320Í 3253 3340 
3606 3771 3773 3782.

— Béos, jul. 1. A bécsi községi sors/egyefc hú­
zása. Kihúzott sorszámok: 417 455 b2b\22ó 1-90 
1797 1961 2282 2327 2346 2689 2708 2961. A fő­
nyereményt nyerte: sorsz. 4oo nyerósz. 91. VUJJUU 
forintot nyert: sorsz. 2327 nysz. 20. 5000 formtot 
nyert: sorsz. 2961 nysz. 6-4. 1000 forintot nyerlek, 
sorsz. 1290 nysz, 60, sorsz. 417 nysz. 2o, sorsz. 19bl 
nysz. 76, sorsz. 2327, nysz. 23, sorsz. 2689 nysz. 5J.

IPARÜGYEK.
— A budapesti építő-, kőmlves-, kőfaragó- és 

áos-lpartestnlet alapszabályainak módosítása ez ipar­
és kereskedelemügyi miniszter által elrendeltetvén a 
IV. kér. elöljáróság ez évi jul. lo-dikére (d. u. 4 óraraj 
uj közgyűlést hiv össze, melyen a módosítások keresz­
tülvitelnek.

KERESKEDELEM ÉS TŐZSDE.
** Bolgár vámkérdés. Párisból jelentik, hogy a 

bolgár kormány ama rendelete, mely szerint Észak- és 
DéNBulgáriába érkező árukért akkor i- kell 8 százalékos 
értékvámot szedni, ha Törökországban már megvamol- 

• ------ visszatetszéstlátták, franczia kormánykörökben nagy 
szült. Bizonyos, hogy a franczia kormány e rendelet 
ellen legközelebb tiltakozni fog s Pánsban meg vannak 
róla győződve, hogy a franczia kormány példáját ma» 
kabinetek is követni lóg/tk.

** piietóskóptelensógek. A bécsi Kreditoren verem 
következő íizetésképtelciiségekröl tesz jelentést: Weber 
Antal kalmár Hosinba.i, Wünsch Józset íuszerarukcres- 
kedő Königsfeldben, Vittori Mária divatárusno Pu aban, 
Pribramsky János vászon- és pamutárukészito Mitek­
ben, Engländer Juda vegyeskereskedő Brezovaban, 1 abst 
A. kereskedő Sziszeken, Brenner E. kereskedő latan, 
Surutka Száva kereskedő Bányalukán.

BUDAPESTI ÁRU- ÉS ÉRTÉKTŐZSDE.
— Julius 1. —

Gabona-tőaade.
A buza-üzlet ma valamivel kellemesebb irányt köve­

tett A kínálat gyenge maradt, a vételkedv mérsékelt 
volt és mintegy 12,000 mm. adatott el tegnapi teljes 
árakon. Egyéb gabonanemekben csak gyér volt a forga­
lom és irány meg árak teljesen változatlanok maradtak. 
— Eladatott:

Busa: Tiszavidéki 1000 mm. 79.5 k. 8.2o fit, 
100 mm. 79 k. 8.15 frt, 100 mm. 79 k. 8.15 fit, 200 
mm. 79 k. 8.174 frt, 100 mm. 79.7 k., 200 mm. 
79 k., 300 mm. 78.5 k. és 100 mm. 76 k. 8.20 frt, 
100 mm. 78.5 k. 8.07j frt, 100 mm. 78 k. 8 fit, 
200 mm. 78 k. 8.12* frt, mind három bóra.

Pestvidéki 100 mm. 78.5 k. és 500 mm. 78 k. 
8.05 frt, bárom hóra.

Fehérmegyei 300 mm. 78.4 k., 700 mm. 77.6 k. es 
100 mm. 76.5 k. 8.10 frt, három hóra.

Bácskai 1900 mm. 76.5 k. 7.90 frt, bárom hóra.
Felsó'tiszavidéki 600 mm. 77.2 k. és 200 mm, 

75.8 k. 7.90 frt, háromhóra.
Szokványminőségü 1600 mm. 76 k. 7.75 forint 

bárom hóra.

magyar aranyjáradék (szelvény nélkül) 105.95-tő 
106.05-ig köttetett és maradt 106 pénz, magyar papír- 
járadék 94.80-től 94.82*-ig, magyar leszámítoló-és pénz­
váltó bank 94.05-töl 94.50-ig, magyar jelzáloglntelbanK
129-en köttetett. , ..

11 óra 30 poroskor sárulnak: Osztrák hitelrész- 
vény 279.10—279.20, magyar aranyjáradék lUb 
106.02*.

Déli tőssdo.
A helyzet keveset változott. Osztrák hitelrészvény 

279.40-töl 279-ig vétetvén, maradt 279 pénz, magyar 
hiteibank 285»,Von köttetett és maradt 285 pénz, ma­
gyar leszámítoló és pénzváltó bank 94-tŐl 94.25-ig, ma- 
Sar jelzáloghitelbank 129^-tól 129.30-ig, pesti magyar 
kereskedelmi bank 603-on, magyar aranyjáradék 106.ÜO- 
től 105.95-ig köttettek, magyar papirjáradekért maradt 
94 80 pénz. Más értékek közül: alagutrészvény 140-en, 
Schlick-féle vasöntöde 154-töl 155-ig, Foncier pesti biz­
tosító intézet 67-en köttetett. Kőbányai gö;ztég^^agyár- 
részvényért (20 frtos szelvény nélkül) maradt 250 pénz. 
Valuták és váltók változatlanok. .

1 óra 30 pereskor zárulnak: Usztrák hitelrész- 
vénv 279—279.10, magyar hitelbank 285—285.2o, ma­
gyar aranyjáradék 106—106.02*, magyar papirjáradók
94.80- 94.82*. , , , .

Praemtumüxlet: Osztrák hitelrészvény holnapra
1.50— 1.75 forint, nyolez napra 4.50—5 frt, egy hóra
9.50— 10 forint.

Utótőzsde.
Nyugodt irány és lanyhább hangulat mellett az utó­

tőzsdén osztrák hitelrészvény 278.75-től 278.70-ig, ma­
gyar aranyjáradék 106.05-töl 105.97*-ig, magyar jelzá­
log hitelbank 129.25-töl 129.30-ig köttetett

2 óra 30 poroskor zárulnak: Osztrák hitelrész­
vény 278.60—278.70, magyar aranyjáradék 10o.97* 
—106.

Esti tőzsde.
Az irány arra a hírre, hogy a német császár megbe­

tegedett, cllanyhult. Osztrák hitelrészvény 277.90-tól 
277.30—ig, magyar aranyjáradék
kvótakor zárulnak: Osztrák hitelrészvény 277.30 
—277.40, magyar aranyjáradék 105.72*—105.75.

Sertéskereakedelmi csarnok.
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, julius 1. Az üzlet jelentéktelen 
Magvar urasági öreg nehéz 42—43 forintig, 
nehéz 45— forintig, fiatal közép 45— 
rintig, fiatal könnyű 45—46 forintig, közönséges 
(szedett) nehéz 43—44 forint, közép 44—4o forint, 
könnyű 44-45 frt. - Romániai bakonyi, átmenet, 
nehéz 43—43* forint, átmeneti közép 43—-iá* to­
nnt, átmeneti könnyű 43*-44 forint, eredeti (Sta­
chel) nehéz —.— forint, átmeneti közép .- • forint. — 
Szerbiai nehéz 44-4-4* frt, közép 44-44* irt, kony- 
nyü 44 -45 forint. — Hízó 1 éves — — — 1Q-
rint, hízó két éves makkos élősúlyban -±°/0 —------
forint, 1 éves hizó a vasútról mázsáivá Az
árak hizlalt sertéseknél páron kint 45 kilós és 4 /0 levo­
nással kilogrammonkint értendők. Makkos sertés, élősúly­
ban 40/0-os levonással —forint. — Romániái és 
szerbiai sertések, melyek mint átmenetein^ adatta,tat, 
vevőn- s páronkint három arany vám fejében megtérít­
tetnek.

105.05-tÖl 105.75-ig

fiatal
fo-

az árfolyamra és tengeri julius—augusztusra 6.40—6.38 
köttetett, uj tengeri 1887. május-juniusra igen lanyha 
volt és 5.69 írtig esett Búza őszre 7.81, 7.83, j-o*, 
rozs őszre 6.57, 6.66, zab Őszre 6.43, 6.42 frton kötte­
tett. A tengerin kívül félmondaton ma még 500 méter- 
mäzsä zab

Délután politikai hírekre jóval mfegszilárdult az irány. 
Búza és zab iránt volt némi vótelkedv. Búza Őszre 7.8b 
zab őszre 6.45 frtig emelkedett. Tengeri és rozs nem 
javult. Tengeri julius—augusztusra 6.40, uj tengen 5,oO 
frt, mindkettő pénz. Rozs inkább névleg 6.65—6.57.

Kész áruban a búza-üzlet nagyobb terjedelmet nyert 
és néhány rakomány adatott el a fogyasztóknak, tartott 
árakon. Egyéb gabonanemekben majdnem teljesen pan­
gott az üzlet. Eladatott: 3300 mm. babotai búza 76 k 
8-65 frt három hónapra, Bécs; 2500 mm. czepsi 75,B 
k. 8 frt három hónapra, Győr; 2500 mm. ,roglaticzai 
768 k. 8-25 frt három hónapra, Győr; makói 1850 mm. 
78 k. és 1100 mm. 79 k. 845 forint három hónapra, 
Győr; kivitelre eladatott szokványbuza 8'26 írtjávalBécs- 
ben átvéve.

Szesz ára alig változott. Kész gabonaáru 24§ irton 
adatott el.

Tengeri 47*.— UZUKOr irtur ramu„6 -- : •_— ^iokávó4 93. Zsír (Wilcox jegyű) 6.80. (b airba^, ®t 
gyű) 6.70. — Gabona-fuvardij impenal-quarterenkint

Czukor (Fair rafming Muscovados) 4J.

ezekkelgyű) ___
Észak-Amerikából az angol kikötőkbe a az 
egy magasságon fekvő kontmentális kikötő .l.i
== 0.89 frt 100 kilonkint.l — Napi felhozatal gyapotbó 
1000 bál.

Külföldi áruiiisdik a*»l»i*i
AUzámlti.i irfolram a német plaoxok* ,00 márka vb.a 61.90 frt, 100 ük

---------------------1 Különböset as

Julius 1.

jul

BÉCSI ÉRTÉKTŐZSDE.
Előtőisdo.

1. (Az Egyetértés távirata.) A külföldi 
a mai elö-

Mai hivatalos effektiv árak:
trtii

uj bánsági.............. 76—81J __ na 01 . 7 7n fi Intiszavidéki 
pestvidéki .... 
fehérmegyei . ..
bácskai..............
éazakmagyaroraz.

76-81
76-81
76-81
76-81
76-81
70-72

8.1ú
8.05
8.15
8.15

Zab
Tengeri

Köle#
Repose

» takarmány .... ÜO—62 »
» égetni való.... 62-64 » —•—
» sórlózdei.......... 64—66 » --

39-41 » 6.10 6.50
ó bánsági... . 75 » 5.05 5.10
» másnemű . . .. 73 » b.— 5.05

ó .. . . ................. b.20 5.60

» bánsági .. .... - » -.-

mintegy 5,000 mm. 

hónap 6-ikára 74000

Határldőtizlet mérsékelt forgalom mellett daczára az 
alacsonyabb ne.v-yorki gabonaárfolyamoknak fedezési 
szükséglet következtében valamivel kellemesebb irányban 
nvilt meg. — Köttetett:

Délelőtt:
gsokványbuzB őszre mintegy 30,000 mm. 7.61, 7.52, 

7.53, 7.52. 7.53 és 7.54 frton.
Tengeri julius—augusztusra 

5.06 és 5.05 írton.
Hivatalosan felmondatott e 

mm. tengeri.
Déli tőzsde.

A déli tőzsdén az érdeklődés föképen a tömeges ten­
geri felmondásokra volt irányulva és ezért a forgalom, 
is csak gyenge maradt. Az irány nyugodt volt. Köt-

flzokványbuzn Őszre mintegy 10,000 mm. 7.53, 
7.52 és 7.53 frton.

Tengeri julius—augusztusra mintegy 5,000 mm. 
5.06 és 5.07 frton.

Kápoeztarepczc augusztus—szeptemberre 1000 mm. 
9* frton.

Déli 1 árakor hivatalosan zárulnak:
frt 7.53 — 

5.06 — 
5.05 — 
5.93 —
9.1 -

7.55—
5.08-
6.06—
5.95—
9-5 -

Szokványbuza őszre.............. . •
Tengeri júniusra.........................
Tenger, j u iu s—augusztusra. . . .
Szokván zab iiss.ro ....
Káposztevepczu auguszt. szept.-re

Délutáni forgalom.
A délutáni forgalom gyenge maradt. Az irány eleinlén 

fedezési aziikeéglotre meglehetősen szilárd volt, de az 
alacsonyabb berlini gabonaárfolyamokra később ismét 
clgycngüh. — Köttetett:

flsokváuybní-a őszre mintegy 10000 mm. 7.6-4, 
7.55, 7.53 és 7.54 forinton.

Esti 6 árakor zárulnak:
Szokványbuza őszre . • • ,.............. hl 7.52 —
Tengeri julius—aug.-ra.......................... * 0,U0 ““
Uj tengeri 1887. május-juniusra ....
Szokványzab őszre................. • • • • •
Káposztarepcze augusztus- szept.-berre

5.31 - 
5.92 - 
9.* -

7.54- 
5.03- 
5.33- 
5.94- 
9.* -

Terménytőzsde.
Terményekben gyenge volt a forgalom.
Bsllva nyugodt, 1884-iki szerbiai 4* frton, 188o-iki 

szerbiai 5* frton köttetett 66 kilókint.
Ssllvals szlavóniai ára szeptember—októberre 

irton adatott el.
Sislonns vidéki légenszáritott 41$ frton köttetett.

15»

Értéktőzsde.
Úgy az elő-, mint a déli tőzsdén leginkább szilárd 

irány uralkodott, mert a politikai hírek megnyugtatób­
ban A* utótőzsde nyugodtan folyt le. Az esti tőzsde 
arra a bitre, hogy a német császár megbetegedett, el- 
lanybult

Blőtőasde.
As irány meglehetősen szilárd volt. Osztrák hitelrész- 

Hzy am40-tŐl 879-ig köttetvén, maradt 279.10 pénz,

tőzsdék’ tegnapi kedvencz"zárlati árfolyamok 
tőzsdén is jobb irányt idéztek elő, de az üzlet minden 
részében csekély és élénktelen volt. A cou issaértckek 
árfolyamai javultak és a magyar leszámítoló es pénz- 
váltó bank részvényeiben hausse volt arra a hírre, hogy 
a félévi mérleg 9 százalék nyereséget mutat ki pro sala 
temporis. Valuták változatlanul szilárdak.

11 órakor zárulnak: Osztrák hitelrészvény 279.30, 
magvar hitelbank 285.25, angol-osztrák bank 114.76, 
osztrák tartományi bank 223, osztrák magyar állam- 
vasút 229.25, déli vasút 114.50, Károly Rajos-vasút 
178 25 elbavölgvi vasút 163.50, májusi járadék 85.2o, 
magyar aranyjáradék 106.05, magyar papirjáradök 9485, 
busz frankos arany 9.98*.

Déli tőzsde.
A déli tőzsde névleges árfolyamokkal nyílt meg, mert 

nem volt forgalom. — Jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 
279.20, magyar hitelbank 285.25, angol-osztrák bank 
114 75 osztrák tartományi bank 223, unióbank 71.25, 
osztrák-magyar álla.nvasut 228.80 Károly Lajos-vasút 
187.25, déli vasul 114.50, clbavölgyi vasút lbö.üo, 
tramway 201.75, májusi járadék 85.25, magyar aranyjá­
radék 106.05, magyar papirjávadék 94.85, húsz fran­
kos arany 9.98*.

Később a coulissában ellanyhult a hangulat, de a so­
rompón meglehetősen szilárd maradt az irány és vas­
utak meg befektetési értékek megtartották utolsó árfo­
lyamukat teljesen. Valuták és váltók szilárdak voltak.
' 2 ónkor zárolnak : Osztrák hitelrészvény 278.60, 

angol-osztrák bank 114.75, unióbank 71.50, bank- 
egyesület 104.50, magyar hitelbank 285.25, osztrák­
magyar államvasut 228.70, Károly Lajos-vasut 187, 
dunagőzhajózási részvény 410, Lloyd-részvény 577,észak- 
nyugoti vasul 170, elbavölgvi vasút 163.10, tramway 
201.86, déli vasút 114.60, májusi járadék 85.25, osztrák- 
magyar aranyjáradék 117.35, magyar aranyjáradék 106.05, 
osztrák 1864-iki sorsjegy 168.25, húsz frankos arany 
9.99, német birodalmi márka 61.90, magyar papirjára- 
dék 94.87. Változatlan.

Béoe, julius 1. (Magyar értékek hivatalos zár­
lata). Magyar íöldtehermentesitési kötvények 105.20 
Erdélyi földtehermentesitési kötvények 105.20. 5ys"/o-03 
magyar földhitelintézeti záloglevél —.—. Erdélyi vasút
189.25. Magyar keleti vasút 120.— . Magyar ny. sors 
jegy 121.25. Szőlődézsmaváltsági kötvények 100.— 
6°/o-os aranyjáradék —. Tiszavölgyi sorajegy 114.80 
Magv-ar 4°/o-os aranyjáradék 106.05. Magyar vasúti köl­
csön 154.—. Magyar hitelbank 285.25. Alföldi vasút 
192.—• Magyar északkeleti vasút 176.25. Keleti vasúti 
elsőbbség 10025. Tiszavidéki vasut-részvény 251.75 
Magyar leszámítoló- és pénzváltóbank részvény 93.— 
Kassa-oderbergi vasút részvény 153.— . Magyar papir- 
járadék 94.87. Dohány-részvények —. Leszámitoló- 
bank —. Temes Béga —.

Béos, julius 1. (Osztrák értékek hivatalos zár­
lata.) Osztrák hitelrészvóny 278.60, Déli vasul 114.75. 
4%-os aranyjáradék 117.40. Váltó Londonra 125.85. Ká- 
roly-Lajos vasút 187.25. 1864-es sorsj. 168.25. 1860-as 
sorsjegy 139.25. Tőrök sorsjegy 18.20. Angol-osztrák 
bankrészvény 114 75. 4,2°/o-os ezüstjáradék 86.05, Osz­
trák államvasut 228.50, 20 frankos 9.98*, 4-20/0-os pa- 
pirjáradék részv. 85.27. Osztrák hitelsorsjegy 177.—. 
Osztrák-mag\-ar bankrészvény 869.-. Csász. kir. arany 
5.91 Német 'bankváltók 61.85. Elbavölgyi vasút részv.
163.25. Wiener Bankverein részvény 104.50. Dunagőz­
hajózási róazv.-társ. 410. szilárdul.

Délutáni és esti magánforgalom.
Béos, jul. 1. (Az Egyetértés tudósítójának távirata.) 

A délutáni magánforgalom-ban gyengébb külföldi 
jelentésekre és nyugtalanító politikai hírekre csökkentek 
az árfolyamok. Osztrák hitelrészvény 278.50 és 277.50 
után 277.80, osztrák-magyar államvasut 227.75 után 
227.50, magyar aranyjáradék 106 és 105.55 után 105.80.

Az esti magánforf/alombaji maradt osztrák hitel- 
részvény 277.95, osztrák-magyar államvasut 227.90, 
Károlv Lajos-vaaut 186.90, magyar aranyjáradék 105.87.

Praomlumüzlet a bécsi értéktőzsdén.
Béos, jul. 1. (Az Egyetértés tudósítójának távirata.) 

A díjtételek valamivel olcsóbbak: Osztrák hitelrész- 
vény holnapra 1*—2 frt, nyolez napra 4—4* frt, egy hó­
napra 8—9 forint, három hónapra 17—18^ frt; osztrák­
magyar államvasut egy hónapra 13—15 frt, Károly- 
Lajos-vasut egy hónapra 12—13 frt; déli vasút egy hó­
napra 8—9 forint, magyar aranyjáradék ogv hónapra 
2—24 százalék, három hónapra 4—4* százalék.

Magánknmatiáb: Első váltóra 3g—3£ százalék, távo­
labbi látra és telepített váltóra 8|—4* százalék.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Trieszt, jul. 1. (Az Egyetértés tudósítójának táv­

irata.) Csendes. Váltó Londonra 126.05, olasz bank- 
piaczokra 49.90, húsz frankos arany 9.97*, májusi 
járadék 85.35, magyar aranyjáradék 106.10 (szelvény 
nélkül), magyar papirjáradék 94.90, osztrák hitelrész- 
vény 278.50, olasz járadék 99.62. ,

Berlin, jul. 1. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) A tőzsde eleintén üzlettelen volt, később a speku- 
láczió eladásai és a Nordd. Alig. Zeitungnak Frauczia- 
ország ellen intézett éles czikke miatt hitelrészvények- 
ben baisse volt, zárlat előtt az egész piacz gyenge. 
Pénz könnyebben kapható. Magán kamatláb 23/8°/o* 

Berlin, jul. 1. (Tőzsdei tudósítás.) A szilárd megnyi­
tást a vasúti és bányarészvények csökkenése miatt nyo­
masztó hangulat követte. Játékpapirokból tetemes eladá­
sok történtek. Járadékok tartvák.

Berlin, jul. 1. (Utótőzsde.) Magyar aranyja- 
ra lélc 85.4, osztrák hitelrészvény 447, osztrák-magyar 
államvasut 365, osztrák déli vasút 186, Károly-Lajos- 
vasut 751. Gyenge.Frankfurt, jul. 1. (Esti tőzsde.) Osztrák hitelrész-
vény 223. osztrák-magyar államvasut 183.37, Károly 
Lajos-vasut 150-37, osztrák déli vasút 92*. A zárlat 
nyugodtabb. .

Paris, jul. 1. (Az Egyetértés tudósítójának távirata.) 
A mai tőzsde kezdetén járadékon hausse-irányt követlek, 
do később a Standard szenzácziós bécsi hírei miatt rea­
lizálások történtek. 1 óra 26 perezkor jegyeznek: 
3°/o-os franczia járadék 83.05 (report 2* centim), uj 
járadék 82.65 után 82.45, olasz járadék 102.30 után 
102.05, magyar aranyjáradék 87.37 után 87.06, torok 
vasúti kölcsön 15.07, spanyol kölcsön 60.50 után blkdU 
ottoman bankrészvény 541.25 után 535, Szuez-részyeny 
2117, Panama-részvény 448.75 után 445.62, Rio tmto 
284, osztrák-magyar államvasut 464.

3 óra AÜ perezkor zárulnak: 3°/0-os járadék 
83.02, 4*0/0-03 járadék 110.60, törleszthető járadék bo, 
magvar aranyjáradék 87, magyar jelzáloglntelbank olö, 
osztrák-magyar államvasut 461, osztrák déli vasút 231, 
ottoman bankrészvény 534. Gyenge.

Pária, jul. 1. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) Az utótó'zsdén Berlinen át importált hírre, hogy 
Szerbiában lázadás tört ki, lanyha irány uralkodott.

óra 45 perezkor jegyeznek: ottomán-bank- 
részvény 541 után 532 s végül maradt 535, magyar 
aranvjáradék 86.81 után 87.06, spanyol kölcsön bO.37, 
váltó Londonra25.25*, orosz rubel ,246.60. Magánka­
matláb 1* százalék.

London, jul. 1. Magyar aranyjáradék 86, osz­
trák aranyjáradék 94, osztrák ezüst-járadék 69, an- 

1 consolok 10l8To, ezüst 44'Vig- Szilárd.
New-York, jun. 30. (Kabelsürgöny.) Váltó Berlinre 

400 márkáról (60 napi látra) 95|, váltó Londonra 4.88, 
40/0-os tőkésített kölcsön 1877-ből 126!, Ene-vasut 27’, 
váltó Párisra 18J.

Külföldi éri*kt8*««Uk 1 áriát*.

Busa i-^6 hóra . . . .
— augusztuBra . . . •
— utoisó 4 hóra . • •
— novembertől 4 hóra . 

Liszt 12 márkás folyó hóra .
— augusztusra • ■ -
— utolsó 4 hóra . . . .
— novembertől 4 hóra

Olaj folyó hóra....................
— augusz-lusra . • • .
— utolsó 4 hóra . . .
— első 4 hóra. . • •

■ sees folyó hóra . . .
— augusztusra . . .
— utolsó 4 hóra . .
— első 4 hóra . . •

BEBLIN.
Basa julius-aug.-ra . .
_ szoptomber-oktoberro

Boss julius-aug.-ra • .
_ Bzeptember-oktoDorTQ

Zab jullue-augusztosra . 
_ szeptember-októberre

Olaj julius-a gusztusra .
_ szeptember-októberre

«sees iullus-auguszlusra 
— Bzontembcr-októberre

STETTIN.

Ár­
folysz*

BudapeaU
egyevilog

utoteó zárlati
hoz Weit 

osztr. értikbeo

ízoptcmbor-oUtó:
juitus-augnsztus

Olaj

éberre .

sra .
-októberre .
itásra . .

— novemberre . . . 
Hózs júliusra ....

— novemberre . . . 
Olaj kész szállításra ■ .

— októberre ....
BOBOB-UúO*

Basa...................................
Zab.............................Olaj..........................
Bepoze..............................
lengeti..................... ..... •

21.60
21,60
22.40 
22.90 
47.10
47.50 
48.60 
49.— 
51.—
61.50
52.50
53.25
45.50
45.75
44.25
43.76

144.75 
148.50 
128 25 
130.- 
123.- 
121.—
42.50
42.40 
37.30
38.40

144.-
154.-
120.—
127.-
43.—
43.—
37-—
30.60
37.30
88.—

16.30 
10.50 
13.10
13.30 
23.- 
22.93

15.90

85Í70
13.70

10.77
10.87
11.17
11.42
14.77 
14.90 
15.20 
15.33
25.42 
24.69
20.17 
20.55 
24.71 
24.84 
24.03
23.77

8.98
9.19
7.93
8.05
7.61
7.49

20.31
26.25
23.09
23.77

8.9Í 
9.53 
7.80 
7.86 

26.62 
26.03 
22 90 
22.06 
23.09 
23.62

10.09 
10.21 
8.11 
8 23 

28.47 
28.35

0.04
0.14
0.39
0.24
0.01
0.07
0.29
0.16
0.58
0.51
0.03
0.37
0.63
0.34
0.59
0.14

0.03
0.03
0.02

o)o2
0.02
0.37
0.87
1.63
0.14

0.03
0-03

0.03
0.1?
0.12
0.00
0.08
0.12
0.06

+ 0.06

ingatl. szept. 30. Geszlh. (Nyílra). ,Szub'ta Jo.va 29f 3r 
fiira becs. ingatl. julius 17. Szerb-Bóka. (Módos). Fodor 
Pál 18.000 frtra becs. ingatl. szept. lo. ümany. (Mis- 
kolcz). Binder Miliályné 2027 frtra becs. ingatl. szept. 
23. Rozsnyó. Hatchi János 450 frtra becs. ingatl. jubus 
20. Sz.-Szt-György. (Besztercze). Formaty N. 2350 frtra 
becs. ingóságai julius 5. Versecz. Papik Aliksa 2135 frtra 
becs. ingóságai julius 10. Újvidék. Bincz Netti 9305 frtra 
becs. ingóságai julius 7. Bátorkeszi. (Muzsla). Panajot 
Ilona 380 frtra becs. ingóságai julius 12. Kis-Tétény. 
(Pestvidékj kir. trvszék). Körner Mór 4460 frt ói arra 
becs) ingóságai julius 6. Gyulafehérvár.

Csődhirdetmény. Freund Móritz budapesti lakos el­
len, bej. anguszlus 7. Csődbiztos: Kis Kálmán törvszéki 
biró, tömeggondnok: Farnady József.

CaödmegBxüntetósek. Stern Annin varannói, Dich- 
mann M. szegedi, Littmanyovszky József pozsonyi, Lau- 
sevits és Stojkovits szegedi, Weisz Mihály nagy-körösi 
és Susstnan Dávid pozsonp lakosok ellen.

Pályázatok. A karánsebesi kir. járásbíróságnál al- 
birói, — a gödöllői kir. járásbíróságnál szolgasegédi, — 
a zombori kir. ügyészségnél alügyészi, az aranyos- 
maróthi kir. járásbíróságnál irnoki, — a makói kir. já­
rásbíróságnál járásbirói, — a b.-gyarmati kfr. törvény­
széknél irnoki, — a pancsovai kir. járásbíróságnál 
albirói, — a sz.-fehérvári kir. járásbíróságnál járásbirói 
állomásokra.

Felelős szerkesztő Csávolszky Lajos.

9.84

22.10
8.48

0.20 
0 25

ÜZLETI TUDÓSÍTÁSOK.

Ökörhus 100 kilogr. 
Tehénhus « “
Borjúhús <t «
Bivalyhus « «

Budapesti húsárak.
Budapest, julius 1. 

48—54 forint 
45—47 «
60—62 «

, 40—44 «

A i árfolyamok az lUetS helyi sjokrinyok «mU
vagy ultimóra értendők, e szerint a mail akelt cariUa Ui 'SS VÍS.JS2 

.....
“HÄ azonkívül még • mindenton budapesti prolon|acz.ó-

Marhavásár.
Budapest, julius 1. (Braun József és fia ezeg je­

lentése az Egyetértés számára.) Felhajtatott. 11JU db magyar ökör,^714 drb magyar telién 129 drb szerbiai 
ökör, 44 drb szerbiai telién, 2ü/ drb bivaly es i6 dl 
bika, összesen 2390 drb vágómarha. A nagy felha ­
tás következtében a mai vásár menete főfög alárendelt 
minőségüeknél nagyon lanyha irányzat mellett általában 
nehézkes hangulatban folyt le, „ng ™S ma'radtak

SS,«?’.....................  47 forinttól B2 forinlig,

Magyar tehenekért .................. £6 ” „
Szerbiai ökrökért...................... 50 » 53 »
Bivalyokért.................................. f » S »
Bikákért..................................... í6 ”
métermázsánként. ,

A fővárosi vásárigazgatosag 
tése szerint a mai marhavásáron 
nagy és 860 db apró marha. Ebből eladatott u. m.

52 darab bika dbia............ 11)0—200 frt

hivatalos felen- 
állott 2769 darab

mediórn illetőleg ultimóra i 
Jí-mel, az ultimóra t/-'

Julius 1. : fr-
Bade-
ÄonTÄs

p Ama.
járadék . . , , •

3S •
államvasut . • . • g

.sut . • . • • • °
ól-részvénytársaság • 
jztholő járadék . • •
aranyjáradék. • • • “
kölcsön.............................."
i-hitslbank... • £

__dék g
itoíóMfpénxvti tó-bank Ä

bank............................*

BERLIN.
í papirjáradék • , . •

I ezllatjiradék; . . •I ara^járadék. . . •
papirjáradék ...

va-iuV. kStvéiiysk. . • 
5°/on>s v. elsőbb«, kötv. . • •ÍÍKK-'.

államvasut • • •

vavUMut; ; * ! .&
részvények ....

....................... it. ktbocrátás' • • •
Magyar jelzálog-hitelbank. . . • • »

. leazámitoiá és penzv ál Ki-bank K 
« országos bank ....••*

PKAWKFüBT.
Osztrák 4,»'o-os papirjáradék. . . . & 

t 5">os « . ... K
t 4Ä0-OS ozllstiáradók . ... K 
< át/o-os aranyjáradék. . , . K

Megvár aranyjáradék........................0
. bVo-oe papirjáradék . . . . O

Ofztrák hitolrészveny........................ 0
Osztrák-magyar bank........................ü
Osztrák-magyar állumvasut . O
Károly-Lajos vasul.................... ..... ■ Z
Osztrák deli vasul . . . - . . .0 
Erzsébet osztrák nyugotl vasat. . . S
Magyar-gácsországl vasút . _. . . Ä
Tiszavidéki v. elsőbb«, kötvények . K
Váltó bécsi piaczra .... .
tv.o/o-os földhitclintczeü záloglevél , X 
Magyar liszáinitolú és pénzriltó-bank K 
Magyar hitelbank........ 0
kiagyal jelzálog-hitelbank• • • K
Magyar országos bank • • • • • •

88.08 
110.60 
461.— 
281 —

85.—

BÉCSI GABONATŐZSDE.
Béoe, jul. 1. (Az Egyetértés tudósítójának távirata.) 

A ma kezdődő julius—augusztusi határidőre 29,000 mm. 
tengeri mondatott fel, de ennek semmi hatása sem volt

1324
753
280
260
768
92

ökör párja . . . 
v. telién párja 
f. tehén dbja 
bivaly párja. . 
borjú dbja . . 
birka párja . .

200—360 
120—200 
100—210 
160—230 

8— 22 
8— 17

utolsö zárlat
hoz képest

284.81
118.48

68.80
82.40
69.50 
94.80
85.50 
76.75
81.40 

104.— 
447.-

860.—
188.50
75.90
02.—

mai­
iéi.«
61.70

66.85

Bpieo 
94.75 
85.36 
76 70 

223.75 
701— 
186,— 
ISO— 
92,50 

104.60 
143.-
161*17

85.02
102.43
80.05

117.38
105.98
95.22

100.48
128.77
276.6.'

m'.si
116.05
187.87
153.55
122)56
61.95

85.71
8ö)l7 

117.33 
105.75 
96,1« 

278.12 
868.14 
229 23 
185 86 
115.11 
240.83 
177.08

6l)98

í

0.10
0.02
0.10
0.41
0.04
0.06
1.29

o)c2
1.13
0.70
8.90

+ 0.11
+ 0)26 
+ 0.08
— 0.09 
4- ü.í3
— 0.23
4- 3)02
— 0.82
— 0.44
— Q.03

Bzurómarhavásár.
Bé0B, (St. Marx), jul. 1. (Távirat.) Felhozatott 3942 

db borjú, 2768 élő sertés, 510 leszúrt series, Ud db 
leszúrt juh és 437 db bárány. Rendkívül lanyha üzlet 
mellett fizettek : Elő borjúért 25- -44 krt, kiteké pen 
50—52 krt, leszúrt borjúért 38—48 krt süldőért 37 
41 krt, leszúrt nehéz sertésért 38—44 krt, malaczert 
48—52 krt, leszúrt bikáért 30—oú krt kilókmt ts 
bárányért 4—10 forintot páronkint.

Juhvásár.
Pozsony, jul. 1. A mai juhvásárra 1848 drb juhot 

hajtottak fel. Elénk irányzat mellett a kővetkező arak 
ier-vezteltek: Kivitelre szánt juhok nyirottan lf—2b.oü 
forint, legelő juh 8-16 frton kelt páronkint

Béos iSt.-Marx), jul. 1. (lávirat). Felhajtatott 2-1-59 
db juh. Lanyha üzlet mellett jegyezlek kiviteli juhokért 
18-23 frtot, legelőjuhokért 6—le- Irtot páronkint.

Pária (La Viliette), jun. 28. Felhajtatott 2o,362 drb 
juh közte í-80 db magyar fajú. Csökkenő árak melle.t 
fizettek általában juhokért 62-92 centimet, különösen 
magyar juhokért *78-80 centimet * «dóként

Pária (La Viliette), jul. 1. (Távirat). Felhajtatott 
19,053 drb juh. Az üzlet változatlan.

Lóvásár.
Budapest, jul. 1. Fölhajtás 530 db. Eladtak 174 

dbot. Béosbe vittek 11 dbot. Arak: közönséges igás lo­
vak 16—30 frt, csontosabbak 60—100 frt, könnyű há- 
mos lovak 120-240 frt, nehéz teherhordó lovak 130- 
170 frt. Bécsi vágóra került lovakért 18—32 irtot tizei­
tek. A vásár élénk kereslettel folyt a nyári munkára.

IDEGENEK
Vadászkürt szálloda.

Jeszenszky K -né M.-Borény 
Mikusevits J -né Zcnta 
Vigyázó R.-nc Paks 
Vásárhelyi B. Arad 
Molnár V. Bécs 
Figdor E. Bécs 
Feuer K. Szabadka 
Zrumclzky B.-né Szolnok 
Rezey F. Lugos 
Síéin R. Bécs 
Jantay G. Bécs 
Maximovils J. Trieszt 
Aufrecht F. Arad 
Vier E. Drezda

Marchall-szálloda 
az Angol királynéhoz.

Schalfpotsche gr. Bécs 
Chorinszky J. gr. Ipolyság 
Batthyány J. gr. Csákány 
Coronini grófné Görz 
Coroninl gr. k. a. Görz 
Kornis i.rófné F.rdély 
Ghika G- Bukarest 
Horváth S. Szombathely 
Asbóth J. Bécs 
Baumgarlen M. Baja 
Pulezky A. Szécsén 
Rciszig L. Szombathely 
Jago.lics I. Dcbrcczen 
Le fort L. Sedan 
Tabajdy C. Arad 
Wahle E. Bécs 
Ochlert J. Frankfurt 
Panelh J. Bécs 
Mr. Hailey Angolorszóg

Erzsébet szálloda
Salamon K. K -Marta 
Tallinn Ő. Esztergom

Fehér hattyú szálloda.
Schwarcz M. Dabas 
Schlinger J. Varbó 
Schwarcz J. Hatvan 
Íjjlnky I. H.-M.-Vásárból«
Baver I. Tala 
Spüzer A. Szeged 
Rainer M. T.-Száll6 
Altma nn M. Toka)
Roscnfcld A. Privitz

Aranysas szálloda.
Ambrus V. Békés 
Farkas l.-né Czcgléd 
Sonny L.-né Kecskemét 
Szeles I. Kecskemét 
Papp S. Kecskemét 
Katona Zs. Kecskemét 
Papp Gy. Kecskemét 
Sivó M. N.-Abony 
Anlos 13. N.-Abon_y 
Trümmer I. N.-Kőrös

Tigris szálloda.
Gr. Erdödy Cl. Béca 
Anghofor M. Tala-Tóváros 
Csiszár 1. K.-Vásárhely 
Barth .1. Bécs

Nemzeti szálloda.
Zdeborszky J. V.-Szalatna 
Dr. W.ldan F- Szabadka 
Czüvck F. Baja’Jj 
Kálmán K. P.aia 
Frnyák F. Mcskva 
Varady I. Dehrcczon

Hungária szálloda.
Szalay 0. Pozsony 
Simonctti S. Fiume 
Máriássy A. hr-Miliályfalva 
llr. Rotours A. K. Paris 
Szonlagh G. Aiad 
Jaeger II. Offenbach 
Gosling 11. Osnabrück 
Hartmann T. Osnabrück 
Breusing T. Osnabrück 
Horvath M. Zágráb 
Reigcrsherg L. Amsterdam 
Moszcna F. Esztergom 
Kösz.cgváry Gy. Pozsony 
Koch E. H.-Boicza 
Schuster W. Bécs 
Rasim boy Konstantinápoly 
Popper D. Bécs 
Müller F. Bécs 
Löwcvsohn M. Bécs 
Lederer D. N.-Várad 
Braun M. Arad 
Holdampf K. Kolozsvár

Magyar király szálloda.
Popovit« V. Ó-Becse 
liudnyánszky Gy- Nyílra 
Buchwalder Sri rák, 
Theodorovils 5. Páré 
Boor K. Sz.-Újvár
Kolm D. Komárom 
Wcidingor S. Baja 
Handler J. Paraputy 
Tauszig E. Bécs

NÉVSORA.
Adler D. Béca 
Jarger J. Bécs 
Halblicrz F. Rovoroto

London szálloda.
Makláry S. Szakálló 
Lukica P. Kolozsvár 
Springer D. Temesvár 
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Unz.eilitz J. Nyílra 
Deutsch I. É.-Ujvár 
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Pittonyi G. Szabadka 
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Schleifer R. Gratevdorf 
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Szarvasdy E. Győr

Schmidt-Orient szálloda.
Berio R. B.-Füred 
Zsilkovics M. Pancsova 
Gaál F. Szabadka 
Leschjanin J. Belgrtd 
Drogoman S. Bálnád 
Hor .átb S.-né Paks 
Nagy M. Dorogh 
Dr. Dorozs L. Gáborién 
Frindeisz A. Dittersbach 
Varga J. S .Szl-L8rincs 
Fuch J. Kassa 
Weisz. J Miskolcs 
Guitmann J. Eperjes
Holzwarth-Frohner száll

Schmidt E. Toplecz 
Uptay E. Szeged 
Klein M. B.-Sz.-Kereszt 
Dr. Kircz Miskolci 
Drcxler A. Bécs 
Ginsburg R. Becs 
Königstein S. Bécs 
Reinitz S. Bécs 
Tánczer I. Bécs 
Wexcl M. Bécs 
Szatmári C- Kassa 
Milch M Párkány 
Taub S. Szolnok 
Szinger A. Győr 
Koffmahn E. Varsó 
Bing J. Arad

Két korona szálloda,
Gr. Kohics AxCsömör *
Bereczkv A. Ocsa
Égi 1. Pécs
Karpf M. Dabas
Trank L. Alcsuth
Singer L. N.-Körös
Ungir S. Félegyhiza
Feroncz A. Torja
Harsány L. LajosmizH
Witz 1. Örkény
Benedek I. Gyón
Lincsur A. Belgrid
Német A. Izsák
Sziits L. Izsák
Walter Fehérló szálloda.

Mizsey J. J -A.-Szt-György 
Baik P. Úri 
Horváth A. Heves 
Laczkovics A. Jászberény 
Veiszmann J. Heves 
Scheilter B. Bécs 
Heickl J. Berlin 
Szork A. Bécs 
Szontag S. Késmárk 
lmrik S. Jászapáti 
Grósz E. N -Várad 
Gottfried F. T-Bicske 
Horváth A. Debreczea 
Krausz A. Pozsony 
Mater A. Bécs 
Balogh J. Kecskemét

Pannónia szállodai'
Ferc.tczy P. Á.-SzAlUs 
Papn M. Kolozsvár 
Nagy M. Kolozsvár 
Kramolin F. Fülek 
Pap I. Fülek 
Negro A. Apcz 
Kozora V, Kassa 
Weber M Kassa 
Dr. Knódler Örmény 
Tlr. Petrovich Eger 
Svhwimer-né Temesviz 
Dr. Várady I. Zombor 
Mi assin I- Szabadka 
Lit crliny G. Gatvócz 
Nár^y Gy.-ni Földiák 

V. né ~ •Magner Crajova

M A.PIREND: Julius 2-án.
Kaptárt Péntek. — Róm. kath.: Jézus szent szivének 

ünnepe. — Prot: Sarlós boldog asszony. - Görög-orosz.: 
(június 20.) Metkod püspök - Zsidó: szíván 29.) - 
Nap kél 4 ó. 8 p., nyug. 7 ó. 59 p. — Holu kél 4 ó 47 
p. reng., nyug. 8 ó. 17 p. este. — Saturnus és n hold 
együttállásban reggel 3 órakor s nap n löldtávolban d. u. 
5 órakor.

PénaUgyminisater fogad d. u. 3—4.
Horvát znlnlsator fogad d. e. 10—d. u. 2.
A fővárosi közópitósi bizottság ülése d, u. 6 órakor

(újvárosháza.)
A magyar vizslaveracny egyesület igazgatósági ütése 

d. ii. 4 órakor. (Koronaherczcg-utcza 19. sz.)
Országon képtár az akadémia palotájában d. e. 9-tol

Vtirtia-kereait-egylot Eraióket-kórháia (Buda, déli pálya­
udvar közelében) megszemlélhető naponkint délelőtt 1U 
11* óra között.

Nemaeti museum! régiségtár d. e. 9 d. u. 1.
Mtissaki iparmuaeum a kerepesi-uton (Beleznay-Kertj 

nyitva d. e. 9-től d. u. 1-ig és d. u. 3—5.
Egyetemi fttváaaksrt az üUCi-uton d. e. 8—18 d. u.

Svábhegyre fogaskerekű vasút indul félóránkint; az Eötvös

Margitszigetre hajó indul félóránkint A szigeten czigány-

KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉK.
Trieszt, jun. 30. A czukorpiacz kevés üzlet mellett 

határozatlan, inkább tartott; oaentrifugalpilé 18J—19 frt.
Kávé szilárd. Petroleum 9.80 frt. Szesz névleg 18 fit.

Berlin, jul. 1. Búza lanyha, zab és szesz szi­
lárd, olaj és rozs nyugodt.

Pária, jul. 1. Búza, és liszt csendes, olaj hanyat­
lik, szesz szilárd.

Pária, jun. 80. Nyers czukor 88° 303—81* frank, 
csendes. Fehér czukor folyó hónapra 33.80 frank, jú­
liusra 34 frank,* julius—augusztusra 84—10 frank, ok­
tóbertől 4 hónapra 35.00 frank, baisse. Raffinade 96*—
96* frank*

London, jun, 30. Búza nyugodt, változatlan; egyéb 
renyhe, az irány gyengülő. Repezeolaj helyben 21*. —
Havannaczukor névleg 12*. — Felhozatal: Búza 23280, 
árpa 840, zab 28,440 imperial-quarter. — Időjárás: 
pompás.

Hamburg, jun. 30. Petroleum üzlettelen, helyben 
6.40, augusztus—deozemberre 6.70 márka.

Bréma, jun. 30, Finomítótt petroleum helyben 6.50 
márka. Lanyha,

Antwerpen, jun. 80. Finomított petróleum helyben 
16* frank Nyugodt.

Hewyork, jun. 80. (Kábel-sürgöny.) Gyapot New- . -.............-- . . R T.Yorkban 9^1 Neworleaneban 8*. — Petroleum fino- lius 3. (kls-kid-utcza 9). Rózsa Ján. 
mitott 700 Abel Test Newyorkban júniusra 7*. -~Fila- mgóságaijulms 1. (Andrássy-ut ). 
delfiában júniusra 7J. — ^ Nyers petroleum 6. - I Árverések » vidéken. Mán Klára 424U irt bu arra

Állatkor* nyitva egész nap. Belépti dij 30 kr.
Grand Café Restaurant de 1 Opera, az operaházzal 

szemben. VUlamos világítás. Az idegenek találkozója.

Kivonat a hír. lap jul 1-M eaámából.
Árverések » fővárosban. Pleffer Márton 330 frtra 

becs. ingóságai julius 2. (ó-liegy-utcza 8066). Mayer Fe- 
rencz 471 frt 60 krra becs. ingóságai julius 3. (Ver- 
böczi-utcza 18). Schön J. 3213 frtra becs. ingóságai ju- 

' ■" Rózsa János 1285 frtra becs.

Elhaltak névsora 1886. jun. 27—28-án.
Tóth S. 6 ó. VII. munkás u. 14. tüdőviienyö.
Unoka M. 37 é. napszámos VI. aradi u. 43. hagymát.
Huszárik K. A. 40 é. mosónő VII. n.-körut 5CJ tüdővász.
Medrik J. 19 cazialos v.tról, görvíly. ........
Josophus M. 27 e. hazmeslernn IV. Lipót n. SS. tüdőrás .
Friedrich B. 60 é. rögtöni halál.
Torokn A. 35 é. szúrt seb.
Arnási J. 34 é. kocsis Csengory u. rögtöni halit. .
Hirer J. 45 é. kőműves II. Niotermaycr u. 6. tüdCvizenyü 
Déoii Zs. 40 ó. liejós útról, kimerülés.
Zuhcrka 0. 5 c. mázoló fia IX. Feroncz u. R. vörhany.
Báliul I. 4 é. majoros fia X. roncsoló lorotiob..
Mándi 1. 8 é. hordár fia IX. soroksári u. 19. vízkor 
Rnunnhorc B 81 ó. l uresk VII. kir.ilv u. 23. hagymaz.
Machovitz R) E. 31 é. kártyafoslő nojo VII. Csáuyi u. 6. tüdŐTÍss.
Pfeifor A 9 c. vasúti fékező leánya VI. gyár a. 12. vörhenv.
Balogh Sch. J. 03 é. szeszfőző özv. VI. «‘••rácsén u. 24. tüdőyésa 
Deák S. 1 é. gozJasszony fia Vili. slíczió u. 83. tüdővizenyő.
Bukovlk B. K. 30 é. kádár X. tüdovész.
Arvánvi Gv 3 é Vili. crdulTi u. 11. v rheny.Barníl T.40 ü foglalkoris nélk. útról, kimerülés.
Grünwahi Sz. IS e. varrónő VI. Kazinczy u. 0. tüdovesr.
Jak '.k T. 24 é. napszámos Vitt. práter n. 56. tüdovész.
Vaidahszi N. 41 é. pinczemester VI. ó-u. 18. májbaj.
Gaztó M. '->5 c. kőműves VI. Bajza u. 43. tüdőlob.
Jozefcsek Zs. 801 é. napszámos VB. Stefánia o. gttrnő.
Bhzick F. 39"óÜVkőmüv5s Ifi. szövetség u. 6. szúrt ssb:

Wlener S5L 4*0 "él'gnzitosszony8Vti. C.engory u. 70. hirt.!« balti.

Funke E. 35 é. pék III. szövetség u. 44. tüdoTMZ.
Surota P. 28 ó. napszámos IX. malom u. 94. tüdovész.
Wellt J. 40 é. terfözö X. tüdovész

SsSSÍ. 1; t a»-..«.«»
Gelencsér S. 33 6. bérkocsis útról, lőtt seb.
Édur K. 30 é. cseléd VII. hársfa u. 7. kimerülés.
Weber K. 28 é. asztalos, önakasztás.
Havas I. 3 é. hentes leánya 1. AlUia u. 37. vörbeny. i
Szakács J. 20 ó. napszámos Vili kis-stáczió u. 11. gümőkör. 
llauschel S. R. 79 e. magánzónő- tV. bástya u. 8, agekór lt

NYILT-TÉR.
rolöleßfehot jelentékenyen leszállított 
‘ kamatlábbal aorajegyekre, ártóltpapl. 

rokra, a királyt »áloghlvatal jog.ölre, értékekre, 
árukra ad a legnagyobb összegig a budapesti nyilvános 
eálogkölcsön- és váltó-lntéset KŐN1G8BAXJM ás 
HATSCHEK, VI., Károly-Mrut G. sz. Mt Keres­
kedők különös előnyben részesülnek. 2367

SCHWEICZésVORAAíLBEíM
részire gabona-, bor- és nyersternuUipek terjesztésért 
j}Gl'JVÖKÖIÍ kerestetnek. Jó ajánlás keretik. Ajánlatok 
nSchweict Vorarlbergn ce. alatt a kiadóhivatalba InÜtendSk.

Az évadira,

United pipe line certificate» 67$. — Liszt 3.—. — Piros 
őszi búza helyben 84* cent. (— 8.06 frt), júliusra 
névleges (— — frt), auguesluera 832 cent (= 7.97 
frt) szeptemberre 84# cent (=» 8.02 frt) 100 kilonkint. —

becs. ingóságai julius 15. Szarvaszó. (Sziget). Petrovits 
Jocza 4200 frtra becs. ingatl. julius 12. Battonya. Trapp 
Erzsébet 418 frtra becs. ingatl. augusztus 7. Bogdány. 
^eetvidóki kir. trvazókX Lukács János -64 frtra becs.

utazási
ajánlunk 8336

angol -vatazió plaidelset, 
angol utazó plaid-takarókat, 

angol •péluclie utazó takarókat 
leEMiyobl válasíléklian, leiolcsótií írak mellett
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1886 EGYETÉRTÉS, PÉNTEK, JULIUS 2.
Nyilatkozat.

Tegnap nem találkozván volt segédtársammal, nem 
írhattam alá Zarándy A. Gáspár urnák ma az «Egyet­
értés» nyiltterébon is megjelent, volt megbízónkhoz, 
Toresányi János úrhoz irt levelét. Ezennel kijelentem, 
hogy e levél minden pontja, Turcsányi János ur nyilat­
kozatival együtt teljesen megfelel az en nézeteimnek is 
0 az ezen iratokban foglaltakat magaméivá teszem.

Budapest, 1886. jul. 1.
Pnspöky Gráczián,

főhadnagy.

nyilatkozat.
A Turcsányi János és köztem fenforgott becsületbeli ügy 

fecyverbiróság elé került, mely ellenfelemnek hat heti halasz­
tást adott. Ebből, valamint a Turcsányi János által már clő- 
zélí-g felhozott alaptalan kifogásokból, különösen pedig abból, 
begy a kezén levő sebet előzetesen nem jelentette be, vilá­
gosan láttam, hogy az ügyet gyáva módon huzni-halaszUui 
akarja, minélfogva kénytelen voltam hozzá egyedül méltó 
fee—'"?! magamnak elégtételt szerezni. Turcsányi Jánossal 
további hírlapi polémiába nem bocsátkozom, segédjétől, Za- 
rándy Gáspártól pedig, az ellenem használt sértő kifejezé­
séi i elégtételt szerzek. 2374

Budapest, 1886. Julius 1.
. Ifj. B. Collas Róbert.

N yilatkozat.
Ügyfelet: Turcbányi János ur kérésére ezennel kijelentem, 

hogy nevében ifj. br. Collás Róbert ellen a fenyitő feljelen­
tést a budapesti -1—10. kér. kir. büntető járásbíróságnál mai 
napor. megtettem.

Budapest, 1886. évi juüus hó 1-én.
Tompa. Antal 

ügyvéd helyettese 
Eránosz István.2365

hí<€.

^ u Béli vasútállomás: Pöltsohach.
Hírneves elanbersavas savanyú viz. Hi Sag víz­
kára. Savóknra. Fölndloatio: az emésztési szer­

vek megbetegedése. Kényelmes tartózkodás.
1306 üjonnan megnyitott forrás

„STYRIAI FORRÁS“
különösen kiváló rendkívüli gazdag kettős szénsavas 
mágnestűméről, mely ICl.OOO-nél 45.3331 részre rúg.

Yizforattár HOFFMAM JŐZSEF-nél Bnflapest, akadéiia-n

SZÍNHÁZAK és mulatságok.
NEMZETI SZÍNHÁZ
Augusztus 18-ig zárva.

M. KIK. OPERAHÁZ.
Augusztus 18-ig zárva.

NÉP-SZINHÁZ.
Budapest, juüus 12-én, 

Másodszor :
A lyoni fatár.
Dráma 5 felv. és 8 képben.

írták Moreau, Siraudin és 
Delacour. Forditotla Ukki I.

Személyek:
Lesurque J. 
Leserque J.

Tóth A. 
fia Eőry

Duboso
Didier Szirmai
Daubanton Németh
Lambert Izsó
Gucrnot :! Varga
Julié Fodor F,
Jeanne Vidorné
Choppard Szatmáry

Courriol 
Fouinard 
Dumont 
Jeliqué 
Postamester 
A leánya 
Egy legény 
Egy utas 
Egy kocsis 
Egy Írnok 
Egy ügynök 
Egy porkoláb 
Egy pinezér 
Inas

Rónaszéki
Újvári
Mai ton
Kassai
V. Kovács
Ágostont B.
Enyyári
Imrei
Kósa
Bajor
Szigeti
Pap
Debrcczen.
Nagy

Kezdete 7$ órakor. 
Holnap, julius 3-ánj 

UGYANEZ.

KRISZTINAVÁROSI
SZÍNKÖR.

Budapest, julius 2-án. 
Először:

A hattyú-király
legendája.

Rege 6 képben, 
Kezdete 7 órakor.

VÁROSLIGETI 
NÉMET ARENA

Budapest, julius 2-áu. 
Blasel K. igazgató fellépteül:
Die PeohvőgeL
Énekes bohózat4 felvonásban. 

Kezdete 6 órakor.

Villa Bellevue.
Ma nagy hangverseny, a cs. kir. 38 gyalogezred zene­
kara Dnbez J. karmester személyes vezetése alatt —

Kezdete 6 órakor, bemenetdíj 20 kr, 2200

Somossy-féle Orpheum.
Nagy mező-ut cssa 17. ezám.

Fellirto a tiro! énekssnö Marion kisasszonynak. — Mór csuk háromszor 
adatik az a] némajáték

THE FRIVOLITY
komik«« eredet! némajáték, 1_ felvonásban Leopold testvérektől, zenéjét 
szerzi Mr. Jokn. Még csak három elSadás a Mr. Begeuaer utánzásaiból. 
Fellépte Moss. Oh(tm$e*i-nak Idomitr11 kutyáival, a szorecstn komikus 
Mr Mackway és a bécsi ének-komikus StoUler Józeef umak. Fel­
lépte a franc.-!» eroeatrikas-komikus énekesnő Mile Peoart-nak, a ki­

tűnő megver énekesnő. Kon Boriak« kisasszonynak, 
előlege« Jelenté«: Vasárnap, jnlina 4-én nieő fellépte Mr. Való 

láb-equilibnstiiuak Mile Lutiuno-vál együtt. Julius 5-éu első fellépte a 
walzer- és daUnekesnő Möokel kisasszonynak.

IDŐJÁRÁS julius 1. regg. 7 órakor.

Az időjelző-intézet távirati jelentése.

áBomáaek

Arad ....
Besztercze 
Reszterczelánja. 
Budapest . . . 
Csáktornya, , 
Debreczen . .
Eger ..... 
Eszék. ....
Fiume............
Késmárk .. . 
Keszthely. . , 
Kolozsvár. . . 
Magyar-Ovár. 
Mármaros-Sziget. 
Nagy-F.nyod . 
Nagy-Szebon. 
Nagyvárad . . 
Orsóra .... 
Pancsova .. . 
Selmeczbánya 
Sopron .... 
Szatmár-Németi . ..
Szeged .................
Szensi-Szt-Gytirgy. 
Szolnok.......
Temesvár......
Trendén..............
UngTár .... ...
Zágráb ........
Béos... ......
Bregenz ......
Lesi na.................
Pola............ .. *
Prága. . ......

Ml- nyomás 
•i. 7ou

Stil
rányeisereje
(1-íí)

A h5-
mirsiklstCelsius

fokban
Csap», 
ük «*,

Fel-
há­
zat

56.2 BNV 2 + 14.8 <2 «
54.6 NY 1 + 14.4 •
57.3 E 3 + 17.0 2 3
58.3 ! NY 3 + 16 3 1 (1
69.8 E 1 + 14.0 13 ®
55.8 EK 3 + 14.2 16 •
69.8 K 2 + 13.9 12 •
60.8 K- 3 + 17.1 26 •
58.8 — + 12.2 10
60.4 E 4 + 14.9 4 •
55.6 <9 + 14.7 1 «
60.0 ENY 4 + 14.3 — O
55.9 NY 1 + 14.8 g 5 *

53.9 DNY 2 + 16.0 9 «
56.4 D 2 + 16.3 7 «
65.2 DNY 1 + 19.6 6 •

— NY 5 + 17.3 11 e
59.8 ENY 4 + 12.2 1 3
61.7 ENY 4 4- 14.0 1
56.7 E 4 + 15.3 4 •
56.6 ENY 3 + 15.6 3 e>
56.5 6) + 16 0 1 •
58.2 K 2 + 17.0 <17 »
57.8 DK 4 + 15.0 11 «
59.6 K 1 + 14.2 — 3
66.3 ENY 2 + 15.3 8 3
59.7 ENY 1 + 15.3 12 •
61.9 ENY 2 + 13.2 1 9
64 8 E 1 + 14.7 H «
59.6 E 1 + 19-1 1 3
63.8 ENY 2 + 13.2 — 3

•»' Áttekintése a mai időjárásnak:
Európáiban : A depressziók (752-764) Oroszországban, 

a nagy légnyomás (766-768) a kontinens északnyugoti részé­
ben van. Az idő részint borús, részint Változó, helyenkmt 
esővel, kisebbedéit hőmérséklettel.

hazánkban: Északnyugotias, részben keleties, helyen- 
kint erős szelek mellett, a hőmérséklet kisebb lett, a légnyo­
más keleten alább szállott. Az idő változó, derűs váltakozik 
felhős-borússal. Esők számosán, minden részben voltak, 
zivatarral Aradon, Beszterczén és Szolnokon.

Kilátás a jövő időre:
Hazánkban: Délkeleten borús, északnyugton változó, 

szeles időt várhatni, itt kevés, ott számo» esőkkel.

Nénzerlnt

VÍZÁLLÁS 1888. julius l.fl

Ö Váltortk

Duna
Pozsony. . 
Komárom . 
Budapest • 
Mohács . . 
Vukovár. . 
Újvidék. .. 
Pancsova.. 
Orsóvá. «.

Vág
Komárom .

Dráva
Barcs. . . '. 
Eszék .. .

Met«
0 Változik

ÍBVIlt 1 alat

3.34
3.11
3.48

I&.03

4.77 
3.32 
8 47

1.63
2.25

Ss&va
Ktl.rek, « . 3.20
Mitrovicza . | 3.30

apadó

ráfiozatl

áradó

áradó

áradó
áradj

Névszerlnt
IRI8K I al.tt

Tisza
M.-Szigit. 
V.-Namény 
Tokaj. . . . 
Szered . .. 
Szolnok. ..

Bodrog
Sárospatak

Bsamoa 
Szalmás..

KSrfia 
J .-Gyula. . 
Gyom*. ..

Maroa
Arad. .

áradó 8*5» 
apadó Temesvár

0.79 
1.86 
a te
4.04
3.22

0.58
Í.B7

Ö.99 -

apadó
apadó
apadó
apadó
áradé

Közlekedési útmutató.
Megjelent legutóbb az Egyetértés június 

számában.
lsei

A budapesti áru- és értéktöasd® hivatalos ár jegy sóséi julius 1.

raj

Búza
bánsági ..... ó

tiszavidéki ....

pestvidéki. . .

magyar északvidéki

Irányzat
Minős.
súly

hektolit

100 kilogramm 100 kilogramm

frt tál frtig hektóllt. frt151 Míg

75
77

____ VJ -------
81
75

7.75 7 8.'. 77 7.80 7.90
7 90 8.— 70 8.— 8.10
8.10 8.15 8! -- ‘---

75
7.1.5 7.75 77 7.70 7.80
7.80 7.90 79 7.8' 8 —
8.— 8.05 81 --

75
7.75 7 85 77 7.80 7 90
7.90 8. 79 8.— 8.19
8.10 8.15 81

75
7.75 7.85 77 7.80 7.90
7.90 8.— 79 8.— 8.10
8 10 8.15 81 --

75
77
79
81

Gabona ó vagy új Irányzat Faj
Minőségi

súly
hoktoliterk

100 kilogramm

köles .... 
kiposzta-repoze 
bánsági repc/e.

csendes
csendes

csendes
lanyha

takarmány 
égetni való 
sörfőzdéi

bánsági
másnemű

70—72
«0—62
62-64
64-66
38-41

75
73

nélkül

bnxa ,„nyhl Uvaszra

zab ff
káp.repere • ang.-szept-

frtig

6.50
6.10
5.05

Különféle
termények

Heremag .

Repczeolaj.

Lenmagolaj 
Olajpogácsa 
Disznózsír .

Határidő 
Szilva . . .

Szilva-iz . .

Határidő 
Szilva-iz . .

Dió

Gubacs. . , 

Borkő term. 

Méz . . ; ! 

Viaszk . .

Irányzat F aj

csendes

változatlan

lanyha
csendes

ÉRTÉKPAPÍROK
I Utolsó árkclet

ÁLLAMADÓSSÁG.

Magy. kir. «ranyjáradék adómentei 100 . 00, 1000 
.'agy. kir. aranyjaradek adómentes 10,09) . . .
[■ agyar papirjlradék adómentes ......
Magyar vasúti kölcsön U 120 frt o. é. (300 fnr.k) .
Magyar vasnU kölcsön 180 frt egyes darabokban .
Göraori államvasuti záloglevelek .....
Magyar 1869. keleti vasút dllamkV.r. (eisöbbs.) a •
Magyar 1873. keleti vasút arany v. ezüstb. (elsőbb 
Magyar 1876. keleti vmut államkötvény aranyban
Magy. kir. nyeremény-kölcsön 100 frt.....................
Magy. kir. nyeremény-kölcsön 50 frt.....................
Tiazai éa szegedi kölcsön......................................................................4% ||

) adóm.

I 106 10 106.40

94.85 95.15
154.25 155.—
154.25 155- -

Ifio'óO lOli-
128.50 1292)0
120.50
121.25 121.75
120.59 121.50
.25.25 125.75

luczerna magyar. . . 
franczia ......
vörös’. ". *. ! ! ‘ . 
nyers azonnali szállít.
finomított.....................
őszi, kétszer finomított

repezo ..........................

m. la.iegensz. áru m, sz. 
városi legonsz. . . .
füstölt..........................
olvasztott .....................
boszniai hordóban 1885.

« zsákokban 
szerbiai, hordóban . . 
szerbiai, zsákokban. .

boszniai, h. okt—nov. 
zsákokban « 
szerbiai hordó «

. zsák«. >
szlavóniai új ... . 
bánsági új.....................

szlavóniai szept.—okt. 
bánsági «
magyar min. szerint .
szlavóniai.....................
magyar la.......................
szerbiai_..........................
boszniai......
fehér la............................
fehér 11a..........................
vörös ...............................
nyers...............................
sárga, csurgatott. . . 
világos színű . . . . 
rozsnyói ......
szlavóniai . . . . .

ÉRTÉKPAPÍROK

1871-iki magyar állam-kőlcsönkötvény font st.-bon. . . 
1873-iki magyar állam-kölcsőnkötvény font st.-ben, . .
Magyar földtehermentesitési kötvények................................
Magyar földtchermentesitcsi kötvények 1867. záradékkal 
Magyar földtehermentesitési kötvények temesi .... 
Magyar fiildtehermentositéei kötvények 1867. záradékkal 
Magyar földtehermentesitési kötvények horvátországi . . 
Magyar filldtehermontesitcsi kötvények erdélyi . . . 
Magyar orsz. jelzálog úrbéri váltaágkötvények (100 frt) . 
Kir. horv.-szlavonjelzálog ftiidváltságkötvény (100 frt) .
Szöiődézsmaváltsági kötvény (100 frt)................................
Magy. kir. kamatozó kincst. utalvány 6 hóra (100 frt) .

Egyesített államadósság papírban máj.—nov. .... 
Egyesített államadósság papírban fcbr.—aug.......................

Pcnc

4.65
49.75
41Í50
42.60
47—
28.50

11.75
13.50

Áru

4.70
60—

15-75
15.75

•muUIc
1886-ze

1»,- 
80 fro. 
15 frc.

ÉRTÉKPAPÍROK Utolsó árkelet

25.50
27.50

Utolsó árkele

. Wo

. 60/o

. 60/0 105.26 105.75

. 60/o 105.25 105.75

. 60/e 105.25 105.76

. 60/0 105.26 105.75
. 60/o 105.25 105.76
. 6«/o 105 25 105.76
. 60/0 98— 99—
. 60/0
. 60/0 100.25 100.76

«V/b 85 10 85.40
<*4,0/0 85 10 85.40

ára

Kgya*. államad. ez. kam. ian.-jul. 4V,0% 
rígIíi't?üaiand.ez. kam. Apr.—okt. 4*/,n0/o 
Osztrák aranyjáradék adómentes . . 4°/o 
0“trájc paplrjnradék adómentes . . 6% 
Usztr.allamad.,kisor«. 1854.250 frtp.p. 4“/o 
Oeztr. állam ad.,kisore.1860. 600 frt o.é. 6% 
Osztr.i amad.,kiaors 1860. lOOfrto.é. 6% 
Oeztr.ti airad.,ldsore. 1864.100 frt o.é. 
Osztr,állam ad.,kisor«. 1864. 50 frt o.é.

A temes-bégavöigyt vizszab. társulat 5% 
Peet Táros kölcsöne 1870-ből adómts. 6»/o 
Pest város kölcsöne 1871-ből adómts. 6»/o 
Budapest főváros 1880-iki köles, adóm 5«/o 
hzsrbiai nyeremény-kölcsön 100 frank 3*/i 
Béca város nyeremény-kölce. 1874-ből

RÉSZVÉNYEK. 
a) Bankok.

Algol-osztrik bank.
Budapesti bankezres. r. tára. . , .
Horvát leszámítoló bank......................
Magyar általános hitelbank .... 
Magyar jelzálog-hitelbank .... 
Magyar íelzátog-hitelb. 11. kib. Id. e. 
Magyar leszámítoló és pénzváltóbank 
Magyar országos bank r. társ.. . .
Osztrák hitelintézet................................
Osztrák-magyar bank...........................
L Magyar Iparbank................................
Pesti magyar kereskedelmi bank. ;
Sxi.zoki hitelbank...............................
«Unió-bank..........................................

I b) Biztosító társulatok.
Bécsi biztosító társaság . , . , . 
Becsi élet- és járadék-bizt. társasig 

1 Első magyar általános bizt. társ.. 
Fonctére pesti biztosító intézet. . 
Magyar-franczla biztosító társasig 
Pannónia viszontbiztosító társaság 

o) Gőzmalmok.
Concordia gőzmalom . . , ,
Első btidipesti..................... * '
Erzsébet-malom ...... )
Hengermalom
Lujza-malom i
Molnárok és sütők .... í 1
víSória“

. 10

66.—
117.—
102.—
181.—
139.
139.60
108—
167.50

102 25 
106— 
109.75 
101.25 
81.75

. 10

, S) Közlekedési vállalatok. 
•Adria» ro. tengeri haj. r.-t. . . .Alföld-fiumei . . ................... ...
Arad-csanidl vasút................................
Arad-kőrösvőlgyi varat...............Barcs-pakracri vasút részvény-társ. . 
BittazzéWombovári Bude

\ 5
Déli varat . *. . .
Északkeleti vasút ....
Erdélyi varat
GyőMopron-ebenfúrti vaaut.
Kassa-oderbergi varat..........................
Magyar-gallczlal varat..........................
M. ny. v. (székealehérvár-gy5r.gráczi) 
Mármarosi sóvasut r.-t. eL. r. . . 
Osztrák-magyar áilamvaant . . . :
Pécs-barcsi vasút................................
Szamoevölgyl vasút t. els. r. . . . 
Szatmár-nagybányai vasút els. rkb. .
Tiszavidéki vasút . ..........................
Osztrák dunagözhaiózási társa?uc___

129.25 
94 —

200—

16550
186—

176.60 
189. -

152.50 
179— 
174— 
93.50 

228 25

80.40
86.40

117.50
102.50 
132— 
140—
140.50 
169.
168.50

102.60
106.50 
110.— 
102— 
32.25

129-50
94.50

27950
870__
147—
605—

203—
195—

6030—
68—

1 6 — 
810^-

505.- 
1190— 
246. - 
615— 
300.— 
398— 
802— 
292.—

192 25

186.—
187—

177.50
189.50
153*—
179.50 
174 50
94—

828.75

éuUlft
1686-18 ÉRTÉKPAPÍROK

Pesti közüli vaspálya . . . .'
Peeti közúti vaspálya élv. jegy

.) Takarékpénztárak. 
Bndapest Hl. kerületi . . . V . 
Országos központi .
Pesti első hazai . .
Egyesült Budapest fővárosi .
Megjár ált. takarékpénztár r.-t 

f) Külonfélo vállalatok.
lagnt ....................................................
Ualánoa waggon-kölcsönző társaság 

Eszakmagyarorez. o. köazénb. r.-t. . 
Franklin-tarsulat könyvnyomda . . 
Könyvnyomda «Athenaeum» . . . 
Pesti könyvnyomda részvény-társ. . 
Pallas irodalmi és nyomdai r.-t. . . 
Fiumei I. m.riszhint. ésristkomeny. 
Ganz és társ., vasönt. és gépgy. . . .
tiscnwIndHele szeszgyár.....................
Gyapjumosó és biz. első magy. • • 
Kereskedelmi testület épülete . . . 
Kőszén- i téglagyár (Drasobe) . , . 
Salgótarjáni kőszénbinya. ....
Göziéglagyir. kőbányai.....................
Tégla és mészégető, újlaki 
Nemzetközi waggon k. r 
Rlmamurinysalgótarján

.
aló....................................
és csontlisztgyir . . .

-----------részvény-társaság . . .
Szegedi szeszgyár és finom, r.-társ. 
Tötök bír. dohány-egyedárus . .

SlLOQLETELEK. 
Magyar IBUhlUHnt pepkirttt 
Magyar földbltelint, papirérték 
Magyar főldhitellnt. papírérték 
Magyar földbltellnt ar. v. ez.
Magyar jelzálogbank....
Magyar jelzálogbank.

tár*.

SOI

. 6V,»/i
n«xiu i.iMUUxw.uik ...... 5 ®/e
Kisbirtokosok orsz. földhitelintézete 8Vs"I* 
Osztrák-magyar bank o. 4. . . .6 */•
Osztrák-magyar bank o. é. ... 4wW 
Osztrák-magyar bank ó. • •*
Pesti magyar kereskedelmi bank . 6 °/e 
Peeti magyar kereskedelmi bank . ÖV»0/* 
Pesti magyar kereekedelmi bank . 6 «/• 
Pesti magy. kereskedelmi bank - 4y,*/ 
.Albina* lak. és hit intézet . ._6 °/ 
Nagyszebeni fSldhUélintézet . . . 6V,6/e 
Nagyszebeni fdidhltelintézet . . . 6 % 
Budapesti közúti vasp. társ. részlet 5'/j0/s 
Magyar jelzálog-hitelbank ny. köt.. * °/e 
Magy. jelzálogbank nyeremény-jegy •

PeetVL^hazaHak^ e. kib. kötv.'

Felazámltoláel Árfolyamok
Magyar 4% aranyjáradék . • • 

« 5"/„ papirjáradék . . •
« általános hitelbank . .
« pénzv. és leszám. bank . 

és szegedi kölcsön. . . .

vrök birodalmi dohány. . . .
Rima-Murányi . 
Jelzálog nyerem

27»—

Utolsó árkelet
pénz 1 áru >

i67^- 470.—
270«= 230—

81—
470—

70C0.—

l£= 455.—
80—

tin— 141.—
76—

213—
685—

1 Sfc: 976.—
200—

770—
365—

260.— 265.—
650—
244.- 245—
144— 146—
250— 253.—
172.— 173—
72 — 73—
82.50 8350

164— 156.—
890.— 900,—
810 — 312.-

105— 106—

66.- 67—

100.— 101—
101— 102—
99.75 100.26

188.50 129—
102.—
101.- 101.60
101 25 10175
101— 101.60
101.50 102—
99— 99.25

102.50 108—
101.50 108—
101 50 102—

97.60 98.—
100 — 101—
101.50 102—
101.50
108— 102 60
103.50 104—
14.- 16—

10C.— 101.—
6 101 85 101.60

ÉRTÉKPAPÍROK

ELSŐBBSÉGEK.
Alföld-fiumei v. n. (v.-eszéki ».) 
Alfbld-fiumei vasat 1874. kib. 
Bndapett-pécsi verni. . . . . 
Báttaszék-dombovár-zikányl v. . 
Déli varat .... 400/200 m
Dunagözhaiózási társulat

K
5*% 

2W5‘Vé
márka 4Y,

I Lioh ó jrk

„ «haj-
gőzhajózási társaság 
keleti vaspálya. . . . 
keleti vaspálya (aranyb.) 

sakkeleti vaspálya (aranyb.) 
_ z.-magyaror. e. köszénb. rJL 
Mzgyar-galiodai vaspálya . . 
Magyar-gSdioziai vasp. ÍL kib. 
M.-ny. v. (■.•fih.^yőr-griczl) 
Magyar otm. v. 1874. kib. 2 
M. v. elsőbbe, beruh, aranyb.
1. erdélyi vaspálya 
- * n-ebtnfeOyör-eo'pron-ehenfartl vasul 
Kazu-oderbergi vasút, ezüstben. 
Kasea-oderbergi v. (eperjee-taro.) 
Keaaa-oderbefíl v. (oeztr. vonel) ... 
Kazswderbergiv. (magy. vonal) arany 
Osztrák-magyar államvirat arany tv
O.-m. állaravaz. lBjto. kib. • tóttZÜOB jn 
O.-ze. ifiamv. X. Bb-.IÍW. 600.lr.3J 
Tisza vidéki varat. . .’U, • - 1®£" Ti 

lincthld .. . v«j •Buda peeti 
UoydS Itőzsde-ép Mit i'S»*

MAOÄNSORSJEOYKR. .
Osztrák hHeUatézet.....................A 2. .
Budaviroil eorijegy.......................... »)'•
Keglevich sorsjegy .
M. sz. korona oraz. vőröz kerezM egylet 
Osztrák vörös kereszt egylst • • • • • 
Oszt. lőldhlUl Intéz. kötv. nyerem, jegy 
Pálffy sorsjegy

PÉNZNEMEK. ' " ~y 
Csáziári királyi araay (vert) . ; 2 <5« 
Császári királyi araay (körmőosf)

3 forintosOsztrák-magyar

102.50*

ioj'JR)
ihl.50

toi So 
1*8-76 
188.

102- 
101 — 
101.50 
100 «0 
129— 
100.70

1Q2E6
108.25

191160
103.-<
105—
99J0

178^0

6.98 
5 M 
996 
9.86 

1236

108,—

20 framkoz araay äjUM »-?6
20 márka ..,.••••• 1236
Török arany Ura.......................... * 2 **
Osztrák éz magyar szBst . . . * • •
Német birodalmi bankjegy 100

Váltók árfolyama (látra) k. láb o 
Német bankplaczok 100 márka . . 8°/0 
Amsterdam 100 hollandi forintért 2*/* o
Brüsszel 100 frankért...........................3°
Pária 100 frankért . ...........................8»
Marseille 100 frankért..................... 3°
Svájcai pénzplaczok 100 fraakért. 2Vi°
Zürich 100 frankért . ... t 3V»°e 
London 10 font sterlingért .... 2>/,°.o 
Szentpétervár 100 rabéiért .... 5°//
(Masa bankp. 100 lirt nouvs ItiűL . 41,°/

A mai déli tőzsdén 
oldatott 

•azAlll Iáéra«.
4% magyar aranyjáradék . . . 
5% « papirjáradék . , .
Magyar hitelbank..........................
Osztrák . ..........................
Osztrák-magyar áHamvasat. . .
Délt vasut-részvény.....................
Lcazámitoló-rószvény.....................
Jr-zálog-hltelbouk részvény II. k.

Utolsó árkelet

106—
94.80

106 05 
94.85

61.80
104.85

48.86
49.86 

135 90

1ÓÍ,—.
163.501

l|£

iés'.w
109.60
101.40
191.50
101—

108.-

177.50
47—

68X5
104 5C

60—
60—

116X0

Előfordult kötés
legmag. I legaiace.

6 r k e 1 e t

106.06 105.»

Becs „Hotel Metropole“
Rimgatraeee. Franz Joaefa-Qual.

jDET" Első ranjju nagy szálloda. *2SXU
800 szoba és terem (1 frt tói feljebb) személy-f elhúzó, olvasóterem min­
den országbeli újsággal, „Egyetértés“, pompás fiveg-terem, dunai 
^krdők és távírdái hivatal a szállodában. Szállodai omnibusz minden vas- 
pályaudvarban. Hosszabb idei tartózkodás mellett mérsékelt árak. 
j4ia SPEISER JL,., igazgató.

Folyékony

Clycerin-Créme.
Kielhansertól, Gráczban

A folyékony glycerin-créme sikerült egye­
sítése a legártatlanabb szereknek, melyek 
ft bőrt nemcsak simábbá és finomabbá 
teszik, hanem annak fiatalos frlseese- 
gét fentartják. Óvszer a levegő, szél és 
nap befolyása ellen, eltávolítja a ezeplöt, 
aapaiitést, májfoltot és minden hasonló 
»rcstisstátlaneágot.Egy üveggel 1.20 ft.

Legfinomabb glycerin - szappan
glycerin és illatos növényekből, kitünően tisztit és élénkíti 
B bőrt, és a finom piperaszappan minden kívánt előnyeivel 

bir. Darabja kék papírban 35 krajezár.
PÁRISI HÖLGYPOR a bőrnek leggyengédebb fehér 
szint adja és ártatlansága mellett mégis a bőrt simán és 
szárazon tartja. — Hölgyeknél, úgy férfiaknál is borotválás 
után nagy kedveltségnek örvend. — Egy dobos ára 

50 kr„ (fehér és rózsaszín) tollal 1 frt.
ÍTávm nan.-nnr mandula-szappan és eperma- 
AcZlUOSO pOr cetből készítve, a legártatla­
nabb arcz- és kézbőr tisztitó szer. 1 dobos ára 60 kr.

Rouge végétül ÄTt.” kSffi
TÖRÖK JÓZSEF gyógyszerésznél, Budapest, klrály-utcza 12. sz.

BMT* Hamisított hölgypor-tól és 
glycerin - öröme - tői óvakodni 
tessék. Csak az tekintendő valódi­
nak, melynek dobozán, valamint 
használati utasításán a mellékelt 

védjegy van. "EPB 1364

„EQUITABLE“
Az Egyesült-Államok életbiztositó-társasága NEW-YORKBAN.

Pg* AJa.pitto.tott l@50»ben.
Van szerencsénk a lefolyt Uzietcv megközelítő eredményeit az alábbiakban nyilvánosságra hozni.

Az új íolvótolelc lclt<5ttelc:
1883- ban.............................................................. 344.801,463 márkát.
1884- ben  ................................... ... . 360.727,492 márkát,
1886-ben  .......................................  408.000,000 márkát.

Az alaptőleéle:
1886. Január .............................................................................................................. 247.188,184 márkára rúgtak,
1886. Január .............................................................................................................. 272.000.000 márkára rúgtak

és a tiszta nyeremény fölösleg a tartalékok 4%-os kiszámítása után
1886. Január l én....................... 44 666.373 márkát
1888. jannár 1-én több mint 66.000,oOO márkát tett ki.

Letéteményben az egyleti banknál Hamburgban................... ............................... 3.383,000 márka.
Letéteménytien a magyar általános hitelbanknál.................................................. 100,000 o. 6. frt.

|Eg- KIVÁLÓ ELŐNYÖK. -p|
Klfogásolhatlan kötvények. Minden, a társulat által kiállított kötvény 8 év leteltével kifogásolbattanná válik. 

A legpontosabb havonkint a nyilvánosság elé hozott kártérítések rendezése, minden levonás és halasz­
tási idő nélkül.

A második évdijak befizetésétől kezdve, az összes nyeremény a biztosítottak kö­
zött kloeztatik.

A Kél-Tontina biztosítások, minden díjemelés nélkül, a biztosított előbb bekövetkező halálával a család 
teljes ellátását biztosítják egy bizonyos kor elérése esetében pedig aggsági ellátást nyújtanak.

Azonkívül a Fél-Tontina biztosítás még lehetővé teszi a kötvényeknek három évi fennállásuk utáni 
visszavásárlását is. 2252

iáira BUDAPEST, Ti. Anflrássy-nt 12.
az”osztrák-magyar lloyd gőzhTjözása triestben.

, Kivonat a menettervből
érvényes julius hóra 1886.

£ £ a legkedveltebb magyar humorisztikus lap julius—deczemberi folyamára 
■ ™ előfizetést nyitunk. — Az «Üstökös» júliustól kezdve pompás velin 

papíron fog megjelenni, rajzai közt fametszéseket is fog közölni. 
— Az «Üstököst» írja az egész ország, rajzolják legkitü,- 

OH mg e« «y m » «» nőbb hazai művészeink. Előfizetési ára: julius—deczembepe
5* *** ^ A ^ Ä.A. V njr (az uj folyam második kötetére) 4 frt; julius októberre 2 frt; — az 

előfizetések legczélszerübben postautalványnyal «Az Üstökös kiadóhivatalának Budapesten» czimzendők. Előfizethetni a Pallas
kiadóhivatalában (IV., kecskeméti-utcza 6. sz.). ■

Hajdumegyébe kebelezett Püspök-Ladány községben, hol a 
jószág állomány 9500 db birka, 3550 db szarvasmarha, 
1600 db ló és 1300 db sertésből áll, 200 frt évi fizetés­
sel, 50 frt évi lakbérrel, 20 kr nappali és 30 kr éjjeli látoga­
tási dij szedhetéssel javadalmazott községi állatorvosi ál­
lomás rendszeresittetvén, felhivatnak mindazon érvényes ok­
levéllel biró állatorvosok, kik ezen állomást elnyerni óhajtják, 
hogy kellőleg felszerelt és bélyegezett kérvényeket f. évi aug. 
hó i-ső napjáig annyival is inkább adják be alólirott szolga- 
birói hivatalhoz, mivel a később beadandó kérvények figye­
lembe vétetni nem fognak.

N.-Nádudvar, 1886. junius 82.

Menetek IF1 x -u. m. ébőL
Levante, minden második szerdán (14. és 28.) 4 ó. d. u., Görögországba Smyrnáig. 

Közbeeső kikötők mint Triestből kedden;
minden második csütörtökön (8. és 22.) 3 óra d. u. Thessaliába Konstantiná- 
polyig; közbeeső kikötők mint Triestből (?. és 21.)

Dalmátorsz. vasárnap 1 órakor éjjel. Metkovíchon Zara és Spalaton át;
szerdán 10 órakor délelőtt Cattaróig közbeeső kikötőkkel; 
pénteken minden másodikon (2., 16. 30.) ÍO órakor délelőtt Anconába Zárán át.

Hovátoras. minden csütörtök 10 óra d. e. Záráig közbeeső kikötőkkel.

JÁSZ-NAGYKUN-SZOLNOKMEGYE ALISPÁNJA.
13449./ki 886.

Árlejtési hirdetmény.
A Tisza-hid védelmére szolgálandó jégtörők léte­

sítési munkálatainak vállalatba adása és biztosítása 
érdekében folyó 188(5. évi julius 12-ik napján d. e. 
11 órakor Szolnokon, a megyeszékház baloldali kis­
termében árlejtési tárgyalás fog tartatni; felhivatnak 
ennélfogva a vállalkozni kívánók, hogy a vállalati 
összeg 10°/o-ának megfelelő bánatpénzzel ellátott aján­
lataikat a fentebb kitűzött határidőig az alispánt ik­
tatóba nyújtsák be. A vállalat költsége 13,364 frt 
17 krra van előirányozva, mely előirányzat, valamint 
az ezen vállalatra vonatkozó összes tervek és számí­
tások, nemkülönben az általános vállalati és a részle­
tes árlejtési feltételek Szolnokon, a kir. építészeti hi­
vatal hivatalos helyiségében a hivatalos órák alatt 
megtekinthetők s esetleg lemásolhatok.

Szolnok, 1886. junius 26.
Hajdú Sándor

S881 alispán.

Iatrla, minden kedden és pénteken 2 óra d. u. Triestig Pólán át.

e zx e t e Ic Triestből.
Kelet-India Hongkongba Brindisin át Port-Said, Suez, Aden, Bombay, Colombo, Penang és 

óe Chins Singapore, julius 6-én délután 4 órakor.
Suezi-c8ator- Hongkongra Port Said, Suez, Djeddah, Aden, Colombo, Penang és Singaporen át 

nán át julius 22-én d. u. 4 órakor, áthajózás saját gőzösükön Suezen Sankinra, Massau- 
és Hodeidahra, Colombon át Madras- és Calcuttába.

2291
Nábráczkyi

szolgabiró.

Egypten», pénteken délben Alexandriába Corfun át (összeköttetés Port-Said és Syriával 

Levante, kedden délután 4 órakor Görögországba Smyrnáig; 13. és 28. Fiúmén át és

szerdán, minden másodikon, (14. és 28.) Salonichi és Konstantinápolyba Corfun 
és Pirlíuson át;
szombaton délután 2 órakor Konstantinápolyba érintve Corfut és Piränst; to­
vábbá Piräuson át Syriába, Candia sziget és Smyrnába, aztán Konstantinápolyon 
át a fekete tenger kikötőibe;
minden második szombaton (3., 17. és 31.) Syriába Smyrnán át és (10 és 24.) 
Thessáliába Piräuson át. __________

Dalmáoelába minden hétfőn, szerdán és szombaton d. e. (minden szombaton Spalatón át Met- 
kowichba);
minden vasárnapon délután 4 órakor közvetlen Metkovichba.

Iatrla, Kedden és pénteken reggel 7 órakor Fiúméba Pólán át stb.

Közelebbi felvilágosítást ad az üzleti igazgatóság Triestben- s é avezér-tlgyHÖkség -Budai 
pesten, nádor-uteza 7. sz.

A PALLAS irodalmi és nyomdai részvénytársaság ki- | $6" 
adásában megjelent és ugyanott (Budapest, Kecskeméti *«■ 
utcza 6. sz.), valamint minden könyvárusnál kapható: $ £

PETELEI ISTVÁN

AZ ÉN UTCZÁM
elbeszélések egy kötetben

17 iv 280 oldal

■ a - Ára fűzve 1 p't 80 hr. ftTt—;
TA.TSTA.lLi02v<E :

1. őszi napsugár.
2. Szeret.
3. Szomszédaim:

I. Patakiék és a néni.
II. A rácz Boglánról.

HL Klára az anya.

IV. Sugár a buba.
V. A porkorum inspektor*

VI. Kati
VII. Két gyermekről.

4. A kapu be van zárva.
6. Máli.

Rósz vásár.

PATT AQ Irodalmi éa nyomdai 
lAlllJnl) hivatalában (Bpest kecskeméti-utcza

NÉPSZERŰ CSILLAGÁSZATIAK.
Az égboltozat egyetemes leírása.

Irta

FLAMM ÁRION CAMILLE.
Fordította

HOITSY PÁL,
880 ábrával, nines kőnyomatok éa csillagászati térképek

ÖAkfltoti — rusire » frt. Déaflib^eiiéB 18 frt.

FONTOS MUNKA
KÖZSÉGI ÉS KÖRJEGYZŐK

SZAMARA.

A nmélt. belügyminiszter ur által ^ 
ü 1886 :1994. ein. szám alatt

I hivatalosan ajánlva.

elméleti és gyakorlati útmutató a községi közigazgatás upn- 
den ágában, különös tekintettel a magy. kir. belügymitosz-r 
tér múlt évi 58.285. számú körrendeletével kibocsátott s a 
községjegyzői szigorlatra vonatkozó szabályrendeletre, a Jgg- 

tyabb törvények alapján

irta DOBOZI ISTVÁm
Negyedik bővített s újonnan átdolgozott kiádái. 
180 iure terjedő 2 kötet (teljes mű) ára 8 frt.

PALLAS
irodalmi és nyomdai részvény - társasúg

Bu.aeupest, Iceoslsem.ótl-'u.toaa ©.

A községi és körjegyző uraknak e kiválóan hasznos kézikönyvet könnyebb 
beszerezheti!! kedvéért

RÉSZLETFIZETÉSRE
adjuk és pedig oly módon 4 egymásután! havi részletre, hogy az első 
részletet a mű I. kötetének elküldésekor, a másodikat a D. kötet elkfll 
veszszük után. A harmadik és negyedik 2 frtos havi résaletet pedig a 
kező hónapok Mk napjáig várjuk el, mely határidőn tűi postai megbízással a 
megrendelő terhére srejUflk be.

Hirdetitek felvétetnek a klad^liivatalbaxi Bndapesten, 
keofkeafiéti-RÉtoaiR 6. Szám.
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E rovatban minden azó egyszeri beiktatása 2 krba kerül, hir­
detésekért, melyek a hirdető félnek lakczimóvol el vannak 
látva, minden egyes közlés után 30 kr. bélycgdij is fizetendő.

II I
Minden hirdetésre felvilágosítást ad a kiadóhivatal. Levélbe« 
tudakozódásokra pontosan válaszolunk, ha a szükséges posta- 
bélyeg beküldetik és a hirdetés alatt álló kis szám kozoltetik.

élyeg beküldetik.

Csinos fiatal
özvegynő, izraelita vallás«, fiz 
ezer frt vagyonnal és virágzó 
üzlet tulajdonosa, ezen már 
nem szokatlan utón óhajt férj­
hez menni oly férfihoz, kinek 
szinte legalább ugyan annyi 
vagyona van és jellemre nézve 
kifogástalan. Komoly ajánlato­
kat elvár «Tisztesség» jelige 
alatt a kiadóhivatalba. 7231

Melyik hölgy
hajlandó ismeretséget kötni egy 
müveit, de a fővárosban még 
isanerctlcn fiatal emberrel. Le­
velek a kiadóhivatalba kéret­
nek «Ismeretlen 7229.» jegy 
alatl. Titoktartás biztosíttatik. 
Minden levélre kivétel nélkül 
válasz megy.

Hajnalkának,
levele ment «Különcztöl».

K. Af'Z,
Gondolsz-e rám ? Ke csodálkoz­
zál e kérdésen, hisz az én egész 
életem nem egyéb, mint a ké­
tely és gyötrelem állandó lán- 
czolata. Szenvedek, hogy me­
nyit, azt te tudod legjobban, 
akinek odaadtam egész léiké­
inél. Őrizd meg és imádkozzál 
az éghez, hisz még a bűnösö­
kéit is imádkoznak az angya­
lok. Szeress, ne felejts soha, s 
higvj, mint én az Istenben.

6372

Jnsticia.
Ha ön, mit szives figyel­
meztetése folytán fölte­
szek, valóban jóakaróm, 
úgy kérem látogasson meg. 
Dlscretiómban ép úgy biz­
hat, mint ón az önében.

Róbert.

Fiatal hivatalnok,
kellemes külsejű, 2000 frt. jö­
vedelemmel, (i/.r. vallásit) ezen 
már nem szokatlan utón, egy 
fiatal vagyonos és független 
hölgy ismeretségét óhajtja. Há­
zasság közös megegyezés után 
nincs kizárva. Szives ajánlatok 
arczkép melléklésével «Komoly 
ajánlat» jelige alatt a kiadó- 
hivatalnan. 7230

Házassági ajánlat.
Ismeretség hiányában keres egy 
komoly, jó házból való. művelt, 
biztos és szép jövedelmet él­
vező, független vagyonos vi­
déki háztulajdonos, okleveles és 
tekintélyes állásban levő egész­
séges és csinos külsejű, 40 
évcs,gycrmekiiélküli,katholikiis 
özvegy.egy művelt, ncmcsszivii, 
példás erkölcsű, háziasán ne­
velt. egészséges, csinos és szép 
növésű városi vagy vidéki leg­
feljebb 28 éves barna hölgyet 
vagy gyermcknélkiili özvegyet, 
tekintélyes nemesi vagy pol­
gári, vagyonos, kalholikus csa­
ládból szerétéit hitvestársul. 
Kölcsönös vonzalom után mi­
előbbi egybekelés. Legnagyobb 
titoktartásért állásom és be­
csületem kezeskednek. Tisztes­
séges közvetítők nem záratnak 
ki. Czim e lap kiadóhivatalá­
ban megtudható. 6370

Elegáns és művelt
nővel óhajt időleges közelebbi 
érintkezést egy előkelőbb állású 
ur. Diskréczió kölcsönös. Aján­
latok c kiadóhivatalhoz «Bizal­
mam az ősi erőbe» ez. a. 7234

Sixtus.
Boldog leszek akkor. Válás miatt. 
Soha. Egészen jól van. Örökké 
tied, csókol: Edgár. 7235

Eladás.
Kedvező alkalom.

Mindennemű szolid nsztalos- 
ós kárpitos bútorok kiköl­
tözködés folytón jnllns 
30-ig azonnali átvétel mellett 
rendkívüli olcsó áron kap­
hatók G-izclla-tcr ■'{. szám 
I. etil. a Deák Fcrcncz-utcza 
sarkán. 2233

Gyógyszertár
eladó, egyik 32, másik 45 ezer 
frt készpénzért, Budapesthez fél 
órányira. Közvetítők kizáratnak. 
Ajánlatok a kiadóhivatalba ké­
retnek 6363. sz. alatt.

Eladó.
Borsodmegyénck Hevesmegyé­
vel szomszédos déli részén, a 
Tisza közelében mintegy 200 
holdnyi bel- és kültelekből álló 
úri birtok, egy nagyobbszerü 
8 szobás urilakkal, gazdasági 
épületekkel, s a közbirtokossá­
got illető 200 hold nádláss,il, 
úgy a regálé- és malom-jog, 
illetve malomnak '/« részével 
együtt. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 6378

levetett férfi ruhák folyton ju­
tányos árban kaphatók IV., 
kecslceméti-ntcza 5. sz. a., 
az udvarban ajtó szám 1.,
ugyanott javító és tisztitó és
kölcsönző intézet.______ 2050

Tamásiban 
(Tolnamegye), egy újonnan szi­
tára berendezett és a kor igé­
nyeinek megfelelő 2 pár köves 
szitás gőzmalom, egy 8 lóerejü 
Siegl-féle géppel, elegendő épü­
lettel és a hozzátartozó 5—600 
r) öl belsőséggel szabadkézből 
kedvező feltételek mellett eladó. 
Bővebb felvjlágositást ad Schei­
ber Zsigmond Tamásiban. 6374 

Egy sütő-üzlet,
teljes felszereléssel együtt, meg­
lehetős napi bevétellel, családi 
viszonyok miatt, ez év augusz­
tus 1-sejére eladó, esetleg több 
évre haszonbérbe kivehető. Tu­
dakozó levelekre válaszol Bo- 
ross József üzletvezető Zircz. 
(Vcszprémmegyc.) 6373

Alkalmazást keres

Egy a gabona-
üzletben otthonos, magyarul és 
németül levelező fiatal ember, 
ki az egyszerű és kettős könyv­
vitelben valamint minden irodai 
dologban teljesen jártas, irodai 
állást keres. Szives ajánlatokat 
a kiadóhivatal közvetít. 7200

500 forint
tiszteletdij és még több annak, 
ki nekem képzett óvadékképes 
fiatal embernek állandó állami 
hivatalnoki vagy vasútnál állást, 
1600 forint 2000 forint fizetés­
sel egybekötve közvetít. Leg­
nagyobb titoktartást becsület­
szó mellett ígér. Szives ajánla­
tokat kér «Állami hivatalnok» 
alatt a kiadóhivatalba. 7232

Egy intelligens
fiatal ember, ki az egyszerit és 
kettős könyvvitelben jártas, 

mostani könyvelői állását vál­
toztatni óhajtja. Közelebbit c 
lap kiadóhivatalában. 7137

Csupán lakásért
keres alkalmazást egy férfi, egy 
nőtlen urnái, mint takarító. 
Czimc megtudható a kiadóhi­
vatalban. 6368

Egy gépész
és kovács alkalmaztatni óhajt 
nyári cséplésre, esetleg meg 
addig javításra. Czim a kiadó­
hivatalban megtudható.__7128

Egy főmolnár,
vizsgázott gépész, aki sok éven 
át mindkét minőségben, több 
tekintélyes malomban működött, 
keres a vidéken alkalmazást, 
esetleg a cséplóshcz. Bővebb 
«Főmolnár» alatt a kiadóhiva­
talban. 6327

Hotelekbe
ajánlkozik ruhatárosnőnek vagy 
hasonló foglalkozásra egy csi­
nos müvolt fiatal hölgy. Czimc 
a kiadókivatal ban. 7236

Egy jó családból
való középkorú nő, ki magyar, 
német és franczia nyelvet be­
szél, óhajt keresztény család­
hoz vagy idősebb nőhöz, mint 
társalgónő, utazótársnő állást 
nyerni. Szives ajánlatok e lap 
kiadóhivatalához kéretnek «A. 
B. 6369.» alatt.

Magányos nő,
egy magányos nrnál óhajt gazda­
asszony! állást nyerni. Czime 
a kiadóhivatalban. 6376

Alkalmazást nyer

ip
hivatalába intézendők «Mtt- 
kertész 7223» jelige alatt.

Három kis leány
mellé okleveles keresztény ne­
velőnk kerestetik falura, ki a 
magyar nyelven kívül, a német, 
franczia nyelvekben, valamint 
a zongorázásban is alapos ok­
tatást adni képes. Bővebbet a
kiadóhivatal.__________ 2257
Íir~jogtudom. szi­
gorlat letételére 

régi rendszer szerint, tanuló­
társ kerestetik. Bőv. a kiadó- 
hivatalban. 7219

Ügynökök
kik jártassággal és szorgalom­
mal bírnak, kerestetnek egy uj 
és igen könnyen eladható ipar- 
czikk clárusitására fizetés és 
jutalék mellett. Ajánlatok 0. 
D. czim alatt Braun Annin 
hirdetési irodájához, Váczi-kör- 
ut 8. sz. intézendők. 2368

Pályázat!
A B.-Gyarmaton székelő «Ta­

karék- és hitel iiitézet-részvény- 
társulat» czimü pénzintézetnél 
a pónztárnoki állomás üre­
sedésbe jővén, felhivalnak mind­
azok. kik ezen évi 700 frt fize­
téssel és 100 frt lakbér illct- 
ménynyel összekötött állást el­
nyerni óhajtják, hogy pályázati 
folyamodásukat f. évi július hó 
20-ig az intézethez jutassák.

A folyamodáshoz a pályázó 
tanulmányai, nyelvismerete, elő­
élete és crkölcsisége felöli bi­
zonylatok eredetiben, vagy hi­
teles másolatban csatolandók.

Óvadékul a megválasztott 
1500 frlot készpénzben tarto­
zik letenni és pedig a megvá­
lasztásról való értesítés vételé­
től 8 nap alatt. Ennek be nem 
tartása esetén a választás ha­
tályát veszti.

Az illető hivatalát a meg­
választás után és az 1500 frt 
letételével azonnal elfoglalhatja. 
legkésőbb azonban f. évi októ­
ber hó 1-én kell hivatalba lép­
nie.

Egyébiránt egy évi próba­
idő is kiköltetik, és az igazga­
tóság fenntartja jogát ennek 
tartama alatt '/« évi felmondás- 

I sál — saját belátása szerint 
I élhetni. — Balassa-Gyaimaion. 
11886 Junius 11. 2250

Az igazgatóság.

Szakképzett nevelő,
két fiú és egy leánynövendék 
mellé kerestetik. Kívántatik, 
hogy az illető a népiskola és 
algimnázium tantárgyaiban ala­
posan oktasson, az anyanyel­
ven kívül a német és franczia 
nyelvet, úgyszintén a zongorát 
teljesen birja. Fizetés óvenkint 
600 frt és ellátás. Bizonyítvány 
másolatokkal fplszerelt ajánla­
tok intézendők: Grosz Antalhoz 
Monok, Zennplénmcgye. 2366

Gimnásiumi
tantárgyak előadására a szün­
időre kerestetik vidékre egy 
nevelő. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 6379

Nevelőnő,
ki a magyar-, német- és fran­
czia nyelvben jártas, zongoráz, 
mindennemű kézimunkában bír 
képzettséggel, jó bizonyítvá­
nyokkal rendelkezik, egy ke­
resztény családnál alkalmazást 
keres. Czimc a kiadóhivatal­
ban. 6366

Lakás és bérlet.

Vétel.
Egy egyfogatu,

illetve egy lovas hintó, egy 
üléssel megvételre kerestetik. 
Bővebbet a kiadóhivatalnál.

2361

Oktatás.

Egy nevelőnő,
több évi működéssel és jeles 
bizonyítványokkal, a magyar- 
és a német nyelvet beszéd és 
irásilag birja, a megkívántaié 
tantárgyakat, franczia nyelvet, 
úgy kézimunkát, ruhaszabást 
rajzzal, gépen varrást fehér­
nemű varrást és hímzést ala­
posan tanítja, (zenét nem) sze­
rény feltételek mellett alkal­
mazást keres. Levelek «Ne­
velőnő» czim alatt a kiadóhi­
vatalba küldendők. 6333

Egy német nevelőnő
angol-, franczia- és zencképes- 
séggel, rögtön kíván alkalmaz­
tatni. Bőv. a kiad. 6335

Bútorozott hónapos
szoba, 8 frtért azonnal kiadó. 
Czim a kiadóhivatalban. 6362 
Égy bntomélküli 

szoba, a belvárosban augusz-. 
tusra kerestetik 100 frtc^. Bő- 

ebben a kiadóhivatalban. 7328
Hónapos-szobrot, 4

esetleg teljes ellátást keres egy 
intelligens fiatal ember, leg­
szívesebben önnálló, magá­
nyos hölgynél. Szives ajánla­
tok c lap kiadóhivatalába in-, 
tézendök. 722^

Egy okleveles
tanítónő, ki a magyar- és né­
met nyelvben, valamint zon­
gorázásban alapos oktatást ad­
hat, kerestetik egy kath. család 
3 elemi osztályú gyermekéhez, 
mint nevelőnő. A franczia nyelv­
ben jártasok előnyben részesül­
nek. Az állás júliusban elfog­
lalható. Bőv. a kiad. 6348

Csillag-utcza 8. sz.
alatt, földszint két szép 
ntezai és egy udvari szó- 

bábéi álló

lakás,
íagános urnák, augusztus
-érő bérboadandó. Ugyan­

ott két száraz

pincze-raktár.

Gimnáziumi
és reáliskolai tantárgyakban, 
úgyszintén angol nyelvben ok­
tatást óhajt adni egy szigorló 

: orvos. Szives ajánlatok «Dok­
tor 7186» czim alatt a kiadó- 

I hivatalba kéretnek. _____

minden órán kiadó. 7165

Nevelőnő,
ki a magyar-, német-, franczia-, 
olasz- és angol nyelvet, zon­
gorát, rajzot, tudományos tan­
tárgyakat, kézimunkát oktatja, 
előkelő keresztény családnál al­
kalmazást keres. Czime a kiadó- 
hivatalban. 6364

Különféle.
Társ

6—7000 írttal egy válalatra 
kerestetik 2 hónap alatt biztos 
kereset 15»/o. A befektetett pénz 
biztos. Ajánlatok «6000» alatt 
a kiadóhivatalba kéretnek. 6377

ETTKÓPA SZÁIJ^ODA.
2369

Alkalom.
Julius 15-ig tart még a bútor, ágynemű, irodai 

berendezés, tüzmentes 3. számú szekrény, olaj­

festmények, vörösrózedények, szőnyegek és füg­

gönyök eladása. Nagyon ajánlhatók : legfinomabb

Valódi mosható ^ ^
Kammgarn-szövet, Suit

Egy teljes nri-öltözetre
6 méter 2 frt 70 kr. Utánvétel mellett UM.

STORCH L. Brünnben.
Minták ingven ég bérmentve..

w EURÓPA SZÁTXODA.

HELYISÉG-VÁLTOZTATÁS.
LEGÚJABB Mélyen tiszlelt vevőink és a n. é. 

közönség szives tudomására hoz­
zuk, miszerint üzleti helyiségünk 
augusztus hó 1-től kezdve, mint 
eddig az orsz. központi takarék- 
pénztár palotájában, Denk-Fcrcncz- 
és bécsi-ulcza sarkán leend. csak­
hogy a bejárat a Deák-Fcrcncz- 

— , ntezai részről történik; mint ed-
angol fcön.iyö, lágy nemez j di», úgy ezentúl is oda fogunk 
hatan minden színben 2 frtj törekedni, hogy a bennünk helye­
zet bizalmat 'minden tekmtotben megtartsuk és minden kí­
vánalomnak lelkiismeretesen eleget tegyünk. Mely tisztelettel

MECHLO VITS II. és FIAI
Kalangyái, üli- és timtraxtár a Dcák-Ferencz- cs bécsi-uícza sarkán.

Hirdetmény.
Weinberger Mózes és Bertalan csődtömegéhez tartozó 

p.-homorszögi bérletén, az idei kitűnő minőségű széna ter­
més két kazalban mintegy 84-85 kocsival eladó, 

akár szóbeli, akár Írásbeli megkeresésre bővebb felvilágosítást 
ád alulirt.

Zrumetzky Béla,
2360 csődtömeggondnok Szolnokon.

kT.,;ip.élrnnn* Hogy a sokfelöl hozzám intézett iái y licUKOZal. fel hívásnak megfelelhessek, s hogy 
nomádéin beszerzését mindenkinek lehetővé^ lehessem, 
mától kezdve köcsögönkint 1 frt 25 krnyi egyesített 
árt szabtam. Mély tisztelettel Csillag Anna.

MAGYAR KIR. ÁLLAMVASUTAK.
43,561. C. szám.

Hirdetmény.
Az egyrészről Fiume fm. ti. v.), továbbá Fiume j 

(d. v!) és Triest, másrészről a es. kir. katonai 
banjaluka-doherlini vonalának állomásai közötti for-1 
galomban 1884. február 10-ike óta érvényes díjsza­
básokhoz í. évi július hó 15-én III. pótlék! 
Ntp életbe, melyek megváltoztatott díjtételeket tar- j 
talmoznak a fődijszabásban felsorolt valamennyi áru- 
czikkre nézve.

Ezen pótlék példányai a m. kir. államvasutak díj­
szabási osztályában (C/b.) megszerezhetők.

Budapest, LS86. június 26-án.
Ági \ V: , Az igazgatóság.

Én Csillag Anna,
az én 185 ctm. hosszú óriás Uore- 
loy hajammal, melyet saját talál­
mánya hajkenöcBömmel 14 havi 
használat után nyertem, — e baj- 
kenőcs a leghíresebb orvosi szemé­
lyiségek által a legjobb szernek is­
mertetett el minden kojbctegsóg es a 
hnjkihullás ellen, a haj növésének 
előmozdítására, a hajtalaj erő­
sítésére, fejköszvóny (Kopfmigra- 
ine), korpakópzós és kopaszság el-
Ion, c kenőcs még fiatal uraknál is 
hihetetlen gyorsasággal elősegíti a sza­
káinak erőteljes növését, kigyógyulja 
a szakáinak még oly avult betegségeit 
s rövid használása után a bajnak és 

------ ------- _.T szakáinak természetes fényt és tömör­
séget kölcsönöz s megóvja azokat a korai mcgőszíilcstol 
a legkésőbbi agg korig. Igen kellemes illatja végett az en 
bajkenőcsöm nagyon linóm toilleltckcnócs es nem sza­
badna egy házban sem hiányoznia. z-'lu 1

Ara köcsögönkint 1 frt 2i> kr o. ért.
Postával küldetik a világ minden részeibe Csillag és Társa j 

gyárából Budapest, Király-ntcza 26. szám.

A,ti_ J Az én hajkenőcsöm minden gyógyszertárban,j 
UYílSl illatszcrkercskcdésben és gyógyfükereskedés- 
ben kapható, s csak akkor valódi, ha a köcsög fedélén 

a ezég és a fenn szemlélhető védjegy is bevésve van. I

NŐI BETEGEKNEK

“VICTORIA"“1
A budai Victoria fürdősó a Victoria keserilviz-forrás- 

ból állittatik elő: az ebből készített fürdők a budai sós- 
fiirdők összes tuljdonságaival bírnak, nemcsak, hanem 
még azon előnyük is van, hogy orvosi rendeletre tetszés 
szerint lömörithetők.

Kilós dobozokban kádraraökhöz . . 65 kr.
Fél kilós r ülöfürdohöz 70 kr,
40 grammos * belső használatra 20 kr..

A természetes budai Victoria fürdősók kitűnő sikerrel 
használtatnak :

a) Különösen női bántalmaknái................
b Görvély és annak jelenségeinél, rachitis, úgymint 

gyermekbetegségeknél. ,
d) A l'cgtöbb^őrbete'gfégnél^exsudaczióknál, úgymint

ilhp-loM.

Zeisí IL cs. k. állami egyet, tanár, dr. Habit C., Dr. Lőtt Gusztáv, dr.

Et'ÉEtHsesSsE'S
Tamás c-észeégügyi tanácsos cs törvenysz. orvos. Kolozsvárott: dr. 
(iótli Manó stb. st.
Kapható Édeskuty L. urnái Erzaébet-tér 7., Budapest, úgy­
mint a Victoria-források raktáránál Budapest, Béla-utcza.

Opel tápkétszersültj e.
Elsőrendű tápszer rosszul táplált cs gyenge csontu 
gyermekeknek. Elárusilása lernda Nándornál 
Budapest, Hatvani-ntcza. ______ 2364

ági gépek.

Ismertebb re
a ÄobbY 

roBulva értől

A nekünk bemutatott számtalan 
megbízható hiteles köszihiö irat 
folytán ezen legöregebb és log- 

ib rendelési Intézet ahol 
gujabb vívmányai 
pasztalatokkal pá-
ilttctnok, legmele-
ajánlható.

Dr. LEITNER
43 év óta

fennálló rendelési intézeté­
ben, Budapesten,dob-ulcza 18. sz. 
titkos betegségek, tehetet­
lenség, öntertőzós, fehérfolyás 
tcvélilcg is biztosan gyógyittatnak. 
Rendelési órak: reggel 6—9-ig. 
d.u. 1—5-ig, este 7—10-ig. 18s3

PALLASrodalml és nyomdai részvénytársa, 
ság kiadásában

Budapest, VI. kecskométi-uteza 6 
kapható:

ÍLBA MARIA
MINT

ÁRPÁD SÍRJA
HOLFEKVÉSÉNEK MEGHATÁROZÁSA

IRTA
DR. WEKERLE LÁSZLÓ.

A m. kir. államvasutak hivatalnokai 
és szolgai nyugdíjintézetének tulajdonát 
képező épületben (Andrássy-ut 73. sz. alatt) 
hat lóra berendezett istálló és hozzá tar­
tozó mellékhelyiségek: kocsiszín 4 kocsira, széna­
padlás és zab-pincze, továbbá egy szoba cs konyhá­
ból álló kocsis lakás azonnal kibérelhető.

Az istálló-helyiség légszesz és vízvezetékkel van el­
látva.

Bővebb felvilágosítást ugyanott a m. kir. állam­
vasutak igazgatóságánál a házgondnokság nyújt.

Budapest, 1886. junius 25. 1187
Jet <innvnrrf.nsiri.fi.

MÜLLER EMIL
Budapest, V., vétczi-Jcörut 76. sz.

Mc. Cormick Harvesting Machine Cy. Chicago
vezérügynöksége Magyarhon és melléktartományai részére.

Fűkaszáló és aratóiénak a világ leplei,
cséplőgépek gőz, járgány és kézi erőre. 
Újonnan javított szabadalmazott 
„Hungária“ sorvetőgépek* malmok, 
szecskavágók, répavágók, ekék, sza­
bad. vajköpülök, szabad, aprófahasi- 
tók, Pyrostat tnzellenes rostélyok.

Pénzszekrények
újonnan feltalált szabadalmazott zárral, me­
lyet csak a bezárási móddal beavatott egyén 
nyithatja fel, továbbá mindenféle gazdasági 

gépek és eszközök. 1682 
Árjegyzékek ingyen és tórmentve.

PASTEUR
rendszerű

Ohaiiiberland-féle szabaclaluiazott_

PÁLLAS irodalmi és nyomdai részvénytársaság könyvkiadóhivatalában (Budapest, IV. kor., 
kecskeméti-utcza 6. szám) megjelent:

MESÉK ÉS REGÉK.
Tíz héppol.

Gyermekek részére.
Irta

FAYLNÉ HENTALLER MARISKA.
9 forint helyett csak 1 forint,

di

MAGYARORSZÁG 
MEZŐGAZDASÁGI, NYERSTERMÉNYEK 

■?****- ÉS
IPARKÉSZITMÉNYEK 

BEHOZATALA ÉS KIVITELE.
Irta

TELKES SIMON.
I forint helyett 60 krajoz&r.

SZÉKELY TÜNDÉRORSZÁG
SZÉKELY NÉPMESÉK ÉS BÄLLADAK,

IRTA
BENEDEK ELEK.

bIkosi resö előszavával.
Ara fűzte 3 forint. IHzzkOtesben 4 forint.

1. ábra.

a legegyszerűbb módon — bármily zavaros vagy 
tisztát lan vizet — kristálytisztára szűr.

A Pasteur-féle rendszer az egyedüli, mely áltál vizet 
mikroba és bn ktr via mentesen szűrni, tehát minden 
fertőző csirát, a cholera, typhus stb. bacilluso- 
feat a vízből eltávolítani lehet.

A szűrő anyag porczcllánból áll, melyet kiese- 
vélni nem kell és mely mindenki által könnyen és 
egyszerűen tisztítható.

A szűrő anyag mindig Pasteur párisi labo­
ratóriumában vizsgáltatni meg.

Elismerve valamennyi egészségügyi cs orvos- 
tudományi kapaezitásole által.

J)v. fodor .József tanár, a budapesti egészség­
ügyi intézet igazgatója hat hétig szül te a vízvezetéki vizet 
és "konstatálta, hogy ez ütő alatt egy bakterla sem 
ment a szűrőn keresztül, noha akkor a vizvezeték- 
viz minden literje 100—120.000 db bakteriát tartalmazott.

Valiin tanár, a Vale de Grace-i egészségügyi in­
tézettől igy ir: ,

„A Chamberland-Pastenr-(é\e szúró a legegysze­
rűbb módon megvalósítja azt. a mit a tudomány tegnap 
még clérhctlen eszményképnek tekintett, t. i. tökéletesen 
baktériummentes vizet szolgáltat s bizonyára nem 
keletkezhetett volna fontosabb időben.»^

«Az 1SS4. évi londoni egészségügyi kiállítás 
bíráló bizottsága annyira meg volt lepve a szűrő 
nagyszerű hatásától, hogy egyhangúlag az arany érem­
mel tűntette ki.»

vA franczia «Academic des sciences» é.s az\ 
VAcademic, de. Medicine,» a szűrőt és feltalálóját 
elismerő dicséretükkel tüntették ki.»

KtmhvMml tanodák it felsDbb Iparit kötik Hi­
ntára ingedilyiizett tankönyv.

Irta

Dr. TOLDY LÁSZLÓ.
’ iia ai I, és IL kötetnek 3 Irt 20 kr.

FRANCZIA-MAGYAR SZÓTÁR. Sr-StÄ
czia szótárirók után. 3 nagy kötet, fűzve 10 frt. Kötve 12 Irt.

zések a 
fran-

3237. szám. 1886.

Pályázati hirdetés.
A brezovai m. kir. vasgyártelepen (Zólyommegye, vasúti állo­

más) az italmérési jog 1887. évi január hó elsejétől számitandólag hosszabb 
időre bérbe adatik, mire a netalán pályázni szándékozók azon kijelentéssel 
ezennel értcsiltetnek, hogy az említett italmérési jog csak oly vállalkozónak fog 
kiadatni, illetőleg, hogy ezen pályázathoz csakis oly pályázó fog bocsáttatni, aki 
az ottani vasgyár telepen saját költségén egy vendéglőépületet az alulirl igaz­
gatóság által szerkesztett terv szerint és a brezova-róniczi m. ktr. vasgyár hiva- 
al ellenőrzése mellett a kincstár számára azaz olyképen építtet fel, hogy ezen 

vendéglő épület az italmérési jog bérleti időtartamának lejárta után a kincstár 
birtokába — minden megtérítés nélkül — átmegy. , . JK,

A vendéglő épület építési költsége összesen 24,392 frt 45 krral 
azaz hnszonnégyezerháromszázkilenczvenkét forint 45 kraj- 
czárral van előirányozva.

Ebből esik:
I. a főépületre:

Még pedig a kőműves és napszámmunkákra ... — --
Ácsmunkákra... ... ........................... — — — — -
Asztalos, lakatos és mázolómunkákra .............................
Üvegesmunkákra ....................................— — ..................
Vasfelszerelésekrc — —, ........................................... -
Szobafestésre....................................— — —................— •
Bádogosmunkákra .............................. —................... v-

21,723 frt 71 kr. 
11,864 « 59 « 

3,342 « 23 « 
1,653 « 50 « 

358 « 24 « 
3,608 « 72 c 

437 a 82 « 
458 a 61 te

2. ábra.
a. elismerő dicséretünkéi lumenen m.» , , . „ ,.. ,,
Br. Eresz Géza, az 1885. óvi budapesti országos kiállítás egészségügyi berendezéseiről bibocsatott kozlé-

Bftiben e szűrőt különösen mutat, ez 500-4000 liter naponkénti szürőképességre készíttetik.
A 2 sz. ábra cey háztartási szűrőt feltöltésro mutat, ez a vidékre alkalmas és 60—200 liter naponkénti 

szürőképességre készíttetik.-Kölönös megrendelésre azonban sokkal nagyobb szürőképességre is készíttetnek szurok.

Magyarország és Ausztriára nézve a szabadalmat és a gyártási jogot ^egyedül és kizárólagosan bírja:

ZELLERIN MÁTYÁS
cs. cs kir. udvari szállító,

központi fűtések, szellőztetés, légszesz- és vízvezetéki berendezések, 
érczáruk, épületbádogos-munkák és horgany készítmények gyára

Budapesten, VII., nagydiófa-uteza 14:. sz. a. 1902

Fiókraktár FORT és KLEIN czégnél Kolozsvárott. 
gyzékék és magyarázatok kívánatra bérmentesen kütogtnefc

Versenytárgyalási hirdetmény.
Az ordas-fajszi Duna-szakasz «Sárkány-gödör» körüli 

részen a folyó évben végrehajtandó és az előirányzat szerint mintegy 
11,203 m3 keményebb minőségű és 13,811 m3 promontori 
kőből létesítendő köhányásból, továbbá 3603 m3 kemé­
nyebb minőségű kőből létesítendő kőrakatból  ̂álló part- 
védműnek, valamint a Pakssal szemben lévő balparti 
mellék Duna-ág elzárásának vállalat utján leendő biztosítása 
czéljából zárt ajánlati versenytárgyalás hirdettetik.

A vállalatot szabályozó szerződés tervezete, feltétfüzetek, tervek és egyéb 
tájékoztató adatok a budapesti m. kir. folyammórnöki hiva­
talnál a hivatalos órák folyama alatt megtekinthetők.

Megjegyeztelik, miszerint az ajánlattevőknek megengedtetik a kőhányá­
soknak tisztán kemény köböl, avagy az előirt arányban vegyes kőanyag- 
bői való előállítására külön ajánlatot tehetni.

Az ajánlattevő köteles magyar nyelven szerkesztett ajánlatában világo­
san kitenni, hogy a helyi viszonyokat ismeri, a szerződési tervezetet és 
annak kiegészítő részét képező általános és részletes feltételeket, valamint 
a terveket megtekintette, megértette és azokat változatlanul elfogadja.

A megajánlott egységárak az egyes munkanemeknél elkülönítve számok­
kal és hetükkel világosan kiirandók.

Az ajánlatok kellően bélyegzett, öt pecséttel lezárt és e felirattal: «Aján­
lat az ordas-fajszi Duna-szakasz Sárkány-gödör körüli részén építendő 
partvédmünek, valamint a Pakssal szemben lévő balparti mellék Duna-ág 
elzárásának végrehajtására» ellátott borítékban, melyhez egyúttal 4500 
frtnyi bánatpénznek készpénzben vagy óvadékképes értékpapírok­
ban a budapesti m. kir. központi állampénztárban történt letételét tanúsító 
pénztári nyugta is csatolandó; a közmunka és közlekedési m. kir. minisz­
tériumban Bozóky István segédhivatal! igazgatónál f. évi 
Julius hó 24-ik napjának déli 12 óráig nyújtandók be.

A bánatpénznek az ajánlathoz készpénzben vagy értékpapírokban való 
csatolása meg nem engedtetik.

Az ajánlatok felbontása, melynél az ajánlattevők jelen lehetnek, a jel­
zett napon déli 12 órakor a közmunka és közlekedési minisztérium ÍI. 
vizépitészeti szakosztályának tanácstermében bizottságilag fog eszközöltetni.

A fenti határozatoktól bármi tekintetben eltérő, vagy elkésve benyújtott, 
úgyszintén a táviratilag tett ajánlatok nem fognak figyelembe vétetni.

Budapest, 1886. junius hó 28-án.

3359 A köziika-és közlekedési m. kir. miniszterim

II. a melléképületre:
Még pedig kőműves és napszámmunkára ............. --- -
Ácsmunkára........................... -.........................— ................ —
Asztalos, lakatos és üvegesmunkára ........................... - -
Kcrtkeritésre stb............................... -.............................................

A tervezet, úgy mint a részletes költségvetés, úgy a; 
mint a brezova-róniczi m. kir. vasgyár hivatalhelyiségeiben

2,668 frt 74 kr. 
1,375 « 67 « 

770 « 96 « 
108 « 30 « 
413 « 81 « 

alulirt igazgatóság 
a délelőtti órákbanIliim d muAUYrt-iumw.i in. jxh» * J141 . ------------

megtekinthetők, a hol minden egyéb szükséges felvilágosítás is megadatik.
A pályázathoz biztosítékul egy 1000 írtról szóló állami letéti nyugta mel­

léklendő, mely biztosíték az ajánlatnak elfogadása esetén 5000 frtra kiegészítendő.
Az építkezéshez még ez évben hozzá kell fogni, úgy hogy az épület leg­

később 1887. évi szeptember havában rendeltetésének átadható legyen.
A pályázatok legkésőbb f. évi julius 31-ig az alulirt igazgatósághoz

benyújtandók. , , _
Az alulírott igazgatóság fentartja magának azon jogot, hogy a beérke­

zett pályázatok közt szabadon választhasson.
Kelt Budapesten, 1886. évi junius hó 23-án.

,2310 M. Mr. központi lasmltoattsäg (Vámealota L am.)

ifrj.

Nyomatik a kiadótulajdonos: Pallas irodalmi és nyomdai részvénytársaság körforgógépén, Budapest, IV., kecskeméti-utcza 6. szám.

TERMÉSZETES

ilini savanyú-víz!
Legkiválóbb képviselője az alkalikus savanyúvizeknek

elismert kitűnő gyógyhatású értékkel.
A legjobb asztali- és frissitö-ital; borral vagy gyümölcs- 

nedvekkel kitűnő.
Raktár minden ásvány-kereskedésben. 

Főraktár: ÉDESKUTY L.»nál Budapesten.

astilles de Bilin
(emésztési szeletkék)

kipróbált szer gyomorégés, emésztési zavarok é§ 
gyomor terhelés ellen.

Raktár minden ásványvizkereskedésben, gyógyszertárban és nagykereskedésben.
2281 E. F. L Industrie-Direction Bilin (Böhmen.)
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